
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 



. SPECTAÏORIAALE 

SCHÓttlÈtfRG, 

^ZEf^N^EN'TWltJft(i^f^ DEEL. 






SPECTATORIAALE 

SCHOUWBURG, 

BEHELZENDE EENS VERZAMELING 
DER BESTE ZEDELIJKE 

TO O N EE LSTU K K E iNT, 

BIJ EEN GEBRA6T Uit ALLE DB VERSCHEU 
DEN TAALEM VAN EUROPA. 

MET NIEUn^.-OÉlNfENZE^KIiP.KONSt^ 

ZEFEN^?tff^^T10tE DEEL. 





Tc AMSTEKD AMi 


Bij GERRIT. WARN ARS. 




JMDCCC. 







THE NEW YORK 




( 


PUBLIC LIBRARY 




4 


6155 08 

. A8TÓR. LENOX AND 
TILDEN FOUNDATIONS. 

R 1911 L 











INHOUD TAN HET ZEVEN". EN -TWINTIGSTE 
DEEL. 

•.:••: ••••..• •• : •*:::•*: 

I. NATfujc'EXvEFi/jGnTv ..::•*• Bl. a 

• ••••• ** 

ir. Alderson/ ':• :5';: •/•: ♦ 125 

• •• : ..• 

Iir. De heer ^Vixè%MV ON BE- 

KENDE Rf?lirGE!l*. • V***** . 271 






N IE U W JE 
SPEC^:^T,OR.IAAJLE 

• V • V. . . * * - •• • 

SCHOCJ^BÜRG, 

ZEGENDE DEEL. 



/:: : ••• . • v •••• 

••• i • • ^** ••- 1^ 

• , • ••• t. • « • 

• I ••••• • 

• ,• l ••• ••• •• • 



NIEUWE 
SPECTATORIAALE 

SCHOUWBURG, 

BEHCLZENDE EENE VERJKAMELINO 
- DER BESTE ZEDELIJKE 

TOONEELSTUKKEN^ 

BIJ EEN GEBRAGT UIT ALLE DE VERSCHEI« 
^DEN TAALEN VAN EUROPA. 

MBT NIEUW'OEINf^ENTEBRDB KONSTm 
VLAATEN FERSIERD. 

Z EFFENDE D S'E L. 










Te AMSTERDAM, 
Bij GER-RIT WARN ARS, 



M D C C C. 



THE NEW YORK 

PUBLIC LIBRARY 

5155 8 

A8T0R, LENOX AND 

TILDEN FOUNOATION<J. 

R 1911 L 



INHOUD VAN HET ZEVENDE DEEL. 

I. Natuur en Phqt, . BJ. 3 

II. Alderson, ' • . las 

in. De heer Willem, of de onbe- 
kende Reiniger* • , 271 



NATUURenPLIGT. 

TO ONEEZSfEL. . 
, INVÏJF.BED R IJ VEN. 

NAAR BËt VKAVSCaZ 
V AM 

PELLETIER VOLMÈRANGESr 



.3"^3. 



VII DtSl. 



Loin de tnoi ces efprits veniméüx & mal fain ^ 
Qtil n^ont que le tahnt de'^trónver Uut'^mmvais. 
Si Ponfe verfe des pleurs en lifant men ouvrage^ 
Du critique attendri^ fohtiendrdi le fufrage. 



V E R T Ö o N E R SJ^ 

KLEEDING en WAARDIGHEID, 

DE LüziwcoüKT, Gouvemeur van het Eiland. 
£ea blaauw» mei goud gebordnnrd kleed i rood 
kamizoal en broek, een roode fatijnén Qarp» 
een, mee goad geboorden hoed, laarzen mot 
Ipooren. 

LAURBVAL» ds Zóon 9 Cólonel vén een règimeht 
landtroupen* £en blaauwe Rok» geelè knoopen^ 
gouden fchoudec- en degenkwasten « kamizooi en 
broek van wit laken» een monteering- degen , 
een zwarte gordel met een vergolden plaat in het 
midden, halve laarsjens. 

LAT3REVAL» de VadcT^ onder den naam vaa 
BDMONB* £en grijs kleed, zwart kamizool eii 
broek, grijze op de hielen gezakte kousfen. 

lUteyroüw de losa^c^s, zeer rijk gekleed| ^eeo 
kapfel met vederen en )uweelen. 

RosALTDE, Stiefdochter, van Mevrouw j>e lo- 
s A N G B s , zeer armoedig gekleed. 

i;a yiBURE, Itnegt vata xAüRE^ALj-^fe Zcf^n» 
Een fcharlaken rooden^rok, geel kamizool en 
broek en een met ziWer geboorden hoed. In het 
vserde bedrijft een postrijders wambuis en laar- 
zen , en eene zweep in de hand. 

jLA vLEUR, Bedienden van Mevrouw de losan** 
GES, groot livrd. 

CHARLES, Bediencj^ van de luzincoürt* Een 
groene rok, rood%mizool en broek. 

de cipier, een bruine rók, groen kamizool en 
bruine broek, een klein zwart paruikjen, ea 
drid»ntigen hoed» 

Aa »» 



, vinden. """'^"'"g naar go^ 

T^ma'gï{i°i\l^^/ ' ^« *^e«Jibg overeen. 

Officier. "•*®*we njoutéerjög aig j^ 

. '^ t-A fULjüRE. "•'^*'^** -Zoo», gekleed 

MyREVAL, //^ Zoo» \r 

V-örden , welke in huine t°^^""'«"«'^v«b^» 

tigheid in ax:hr neemS T "'*'"? *^« K^oot^é dï? 

• den de ^tibai^tb^Zf^^fe «ebaardjn zot 

^t Toofuelis op een eil^n^ 



' "^ ). 
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NATUUR KN PLIGT; 

t Ó ONEELSPEL. 



EERSTE BEDRIJF. 

Het Tooneel verbeeld eene fraai je zaai. 

JBij het eer/Ie fcherm^ aan de regt er zijde 

van denfpeelder, ftaaf een tafeL 



EERSTE TOONEEL. 

DE LUZINCOURTt M A IDA-DA* CAUPf 

CHARI.2S. 

~<JD£ LüJziwcoüRT zit aan de tafel te fchrij* 

ven. De aide-de-camp ftaaty mtt den 

hoedin de hand, agter hem. Chablbs 

is agter op het. Ipof^eel.) 

DE LuziNcouRT ten papier aan den aio»- 

D E • c A M p overgeerende. 

.-Ziedaar, mijn Heerl breng dir aan , uwen . Gene- 
J"aai, en wensch hem van mijiientwegen geluk; 
zijne laatfle krijgsverrïchiing voerr zijnen roem teil 
top. (^De aide-de-camp buigt zich^ en ver* 
/rekt.) Charles, —als de Heer laüReval 
hier komt, moet gij hém dir brief en ter band ftel- 
|eii, en hem verzoeken mij te wacbien. (Hij neemt 
de papieren welke op de tafel liggen^ zi^t de- 
zelve /», en geeft, zijn afgrijzen te kennen."^ 
Ik k^n, zonder ijzen, mijn oog niet flaan op die 
vervloekte Wefwisfeling l ... O irouwte^s ^ryV 
A z aartt 
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dart f G\i z»]t het loon nwer mtsdaaden ontvangen. 
(^Hij Jleekt de papieren in zijn zak , neemt een 
verzegelden brieft welke op de tafel ilgt, en* 
leest deszelfs opjchrift.') ,, Aan den Heer de 
tüziiïcoüRT'' — Goed: bet Is een brief van 
ihijn befpieders. (Hij breekt denzelven open.^ 
,9 De«i lodeo Julij 1780. — " Zij hebben zich wel 
gekweeten! mem kan niet beter gediend worden. 
(^Hij kest^ 

„ Mijn Heer de Gouverneur word verwittigd » 
„ dat de Engdfche tronpen van ftandplaats ver- 
„andert zijn; dat de fcheepsvloot , welke hen 
,, verfterking moest aanbrengen, aangekdömen is» 
^, en dat hun voomeemen is » om op de ilad aante* 
«, «öltkèiv» dezelve te belegeren en ftormeiideiband 
,, inteneemen.** (Hij Jlaat op.) Wij znIJen hen 
yoorl^omen! Ik durf mij op het Legerhoofd der 
Tranfchen gerust verlaaten» en de moed der foi- 
daaten verzeekerd mij van de overwinning, 

TWEEDE TOONEÈl. 

Z>E LVZlNOotJRT, MeVroUt^ DE LOSAKOZS. 

Mevrouw de losanges. 

Wel nu , mijn Heer , welk nieuws melden a de 
zo even ontvangene berichten? Men zegt.* dat 
wij* van de. zijde onzer vijanden, alles te vreezen 
hebben, ' . . " 

PELUZINCOURT*. » 

Stel 11 gerust, Mevroaw; ik heb alles voorfpdf; ! 
wij kumieD niet verrast worden. j 

Mevrouw delosanoes. 
Oiiderta$fcben waren wij. verra^deffli. Boeis be)t 

met 



£ B k t T B BEI) m TJ K. 9^ 

4Bèt dien ifffto 'gefraun, die aan den EngdibheB 
kapitein , téne fdmili^aars had èezorgd? 

Dt LüZikc O ü KT. 

Hil Ts ZO eren in hechtenis genomen. Ifc i^ia 
den Krijgsraad beleggen. Laurbval zal voor- 
isitter zijn , en ïiet vonnis dat hij uit zal fpreeken, 
;Kal den fchnldigen ftrafien en deszelfs medepligtiëca 
doen beeven. 

Menonw de losanozs. 
LAimEVAL?««*. Ik kwam om met o pver hem 
te (l)reeken. Gij zgt zijn rriend, en zijn toeftand 
Énoet u zefeer veele ongernstheid kiaaren. 

B £ I. U Z I N C o U R T. 

Hij lijdt veel, door « geheime kvelfingeOf na 
velken mij de oo^iaak onbekend is. 

Mevrouw de losauctes. 
Ik zoek dezelvei*. • Bn kan ze niet raad^. 

Ö 1 Lu'Sei NC OUIt T* 

Ik, heb hem ntmmer^ ontrent zijne betrekkingent 
onderhouden y en otn hem tot mijtfen vriend te 
taaaken was het my g^tioeg^-zijn verdienften èo 
deugd te kennen. Maar gij, Mevrouw^ van waar 
kent gij hem? ^, ^ , . . ■ 

Mei^ómr ]>ftjL<y$^ANGz& ■• 

Te Parijs ji, was, mgn echtgenoot de boezem* 
vriend van zijnen vader ; en hét wisis deeze achtens- 
waardige mant «w m^n hi} n6j èevai zijne dodhter 
te zenden Ik deed het; doehrzQ}ka''«ferd<doar Jiaat 
geldder niet ren uitvoer gebragt. Lavreval, na 
eenige rampdi-, ddbf^M^orfteid té 'hebben, kwam 
ill idtaMrya», .«m dentHeeribz losa]^«)£8 te ver- 
A 4 *^* 



zoeten, om hem een befiaan te bezorgen; deeze 
wns niet me^^^en ik bewees lai78.&val de dien* 
flen welken iii} van hem had durven verwachten, 
^a een' aanzienlijken rijkdom door den Koophan« 
dèl verworven te hebben, koos hij de wapenen, 
muntiede door fchitterende daadén uit , en bereikte, 
onder uwe begun ftiginjg:. den hoogen rang, wel- 
ken hij thans bekleed. Schoon mét rijkdom en eere 
overlaaden , is hij ongelukkig ; de onrust en zwaar- 
moedigheid van zijn hart, rust op tójn gelaat, en 
bij fchijnt door eene kw^ing gedfpkt te worden 
iwelke h«»n laing?aam verteert. Wat moet men 
hier van denken? Gij weet dat ik vdorneemens 
ben hem mijne dochter te g:eeven , welke thans ia 
bet klooster is. 

• ' PE LÜZINCOÜRT. 

Ik acht uwe keuze zeer goed, en durvc u van 
haar geluk verzekeren* 

Mevrouw DE LOSAK6ES. 

Laurev AL, heeft mij ziin woord gegeeven Gij 
hebt ons in dit uw verbhjf bij eikanderen doen 
Woonen , en evenwel zie ik hem zelden. Zijn be- 
ïang deed hert de hand mijner dochter aanvaarden ; 
|k verbond hem door een gefchrift, bij het welk 
bepaald werdt, dat^ne aanmerkelijke fomme zoude 
betaald worden, door die geen welke het ycrdrae 
verbrak: doch niets kan hem doen befluiten. 

.PCLUZJNCOÜjiT» 

Gij moet hem noodzaaken om zich te verklaaren • 
hij is u rijn vertrouwen verpligt. 

Mevrouw de hosA^oijs. 
' Gft hebt gelijk. (yLAfi%^if,x§aat vanagierm 

Qytr 
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tréér het Tooneel') Ik zie zijn knecht, en zal 
)iem hser ombieden, la pierrbI 

D E R D B T O O N E EL. 

3>E VOORIGKN, LA ?ISRRX« 
L A P I S & R E. . 

Wat belieft Mevrouw? 

Mevrouw D£ losangss. 
Is nw Meester te huis? 

la pierrie. 
Inleen» Mevrouw; maar hij zal nijet lang oit- 
^Ujven. Ach ! hij veroorzaakt mij zeer veel kommer. 

Mevrouw de losakges* 
Hoel Beklaagt gij u over uwen Meester? 

LAPIEBRE. 

6 Neen, Mevrouw; maar ^jn toeftand is inde- 
daad verfchrikkelijk, en zoo die nog lang duurt, 
dan vrees ik wel haast zonder dienst te zijn. 

Mevrouw de losanges. 
Kunt gij mij niet iet$ meerder van zijnen toe* 
fiand berichten? 

L A P I £ R R £• 

' Ik - weet ofet zeker wat hem zo fmartelijk bcezig 
houdt. Hij fchrijft dikwijlls, zucht, en befproeit 
zijn fchrift met traanen ;. en wanneer er rchet>en ver- 
trekken , zend hi) met groore pakken brieven voor 
Party's 9 voor London^ voor Holland.., kortom 
voor de gehede waereld. Geen and woord ontvan« 
genie f maakt hem dit wanhoopendf terwijl het 
^ As «ij- 



XÓ NATUUR EN PZiIGT; 

^e droefheid verdiibbeld. Hij zal er ondier ter 
swijken • MevroQ^v. )k beb alle reden om zulks 
te vreezen ; en wat zou er dan van mij worden ?. .* 
~ Het grootst ongeluk voor eenen armen bedienden , 
is 9 den besten van alle Meesters te verliezen. 
Mevrouw de losanges. 
Het is genoeg. Als bij te rug gekomen zal 
zrjn, zult gij hem zeggen; dat )k hem hier ver- 
wacht. 

LA PIERRE* 

Zeer goed, Mevrouw. 

VIERDE TOOJJEEL. 

»E LUZlNCOtTRT, MevrOUW DÉ L0SAM6ESé 

Mevrouw de losanges. 

^ Ik kan het onderwerp zijner droefheid niet 
begrijpen, Wat er ook van zijn moge, ik heb 
beflooten mijne dochter uit te huwen , en de goe- 
deren, welke haar door hared ftiefvader zijn ha- 
geiaaren, zullen haar de band vanLAUBEVAL 
kunnen waardig maaken. 

DELUZIHCOURT. / 

Maar kunt gij, over de goederen befchfkken, 
zonder u aan derzelver ternggaave bloot te ftellen ? 
.Wat is 'er van dat meisjen, de vrucht van uw 
cchtgenoot's éerfte huwlijk , g;eworden ? 
: Mevrouw de^losakges» 
Zij leeft niet meer. 

de luzincoü.rt 
Welke Zekerheid hebt^ij hier vau? 

Me- 
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Mevrouw df lo»akgxs* 

De meest mooglijke. 

DE lüzincoükt; 

Dan heb ik n oiets meer te andwoordeii. 
Mevrouw de losanges. 

Hoor mij Toen ik met de losanges tronw. 
de. w^ hij wedüwenaar, en ik weduwe. Hij van 
zijne zijde 9 had eene dochter, gelijk ik er eene, 
van mijne zijde had : ik was zonder middelen , en 
wierd door mijnen echreenoot in geenendeele be- 
voorrecht. Doch op zijn fterf bed verklaarde hij 
tnïjne dochter tot zijne eenigfte erfgenaame , indien 
de zijne mogt koomen te fterven. Hij had geene 
bloedverwanten, ftelde vertrouwen in mij, en 
maakte mij de bewaacdfter van al bet geen hij 
had, laatende mij geduurende vijftien jaaren er het 
volle genot van« Zijn laatfte wil is in de bene 
orde befchreven. Mejuffrouw delosanges wierd 
na baars vaders dood ter opvoeding naar Franke 
rijk gezonden .... Hij bad zulks uitdrukkelijk 
bevolen • • « • Helaas! • « . het arme kind (lierf na 
weinige maanden. Mejuffrouw de oercoort 
moet dcrhalven nu de goederen bezitten , welke 
*baar met recht toekoomen. Echter zouden er zicti 
tnisfchieu eenige zwaarigheden kunnen opdoen; 
help mij derbalven- De medehulp van een man 
"van vermogen zullen mij buiten twijffei, mijnen 
wensch doen verkrijgen. 

DELUZINCOÜET^ 

Ik ftem er in toe. Trouwt uwe dochter uit, en 
zijt verzekerd, dat ik al mijn vermogen zal tan« 
wenden, om a naar wensch te doen: flageo* 

Me- 
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'Mevrouw db losanoes. 

Zoud gij zulks willen doen . • • . Ondanks de 
zorgen die uw beroep van uw vorderen. 

DE LuziNcoüRT haar tfi dereden vallende. 
Waarom niet? Mijn post verfchaft mij middelen 
om gelukkigen te maaken; dit niet te doen ware 
4enzelven niet wel waarneemen. 

Mevrouw x>^ losanges. 
. Ach ! welk eene eedle en grootmoedige ziel! 

DE LUZIHCOÜRT. 

Geene loftuitirgen ; wanneer ik mijne vrienden 
van dienst kan zijn, verfchaft bet genoegen vau 
hen te verpligten , mij de aangenaamfte belooning. 

VIJFDE TOONEEL. 

Mevrouw de losamges alleen. 



Zie daar dan het geen waar nnar' ik verlangde; 
mijne dochter zal rijk zijnl ~ Bene. zaak echter 
maakt mij no^ ongerusi: mejuffrouw de losa»- 
CJE/s leeft misfchieu nog; en kan haare erfenis ko* 
men te rug eisfchen: ik bezit de goederen van 
mijnen echtgenoot; zij heeft er met recht aanfpraak 
op ... . wat zou mij alsdan overig blijven? — 
Veinzende den wil van haaren vader ten uitvoer te 
brengen verwijderde ik haar, reeds in haare te* 
derfte kindschheid van hier; een huisknegt welke 
ik dacht dat mijn vertrouwen waardig was. ver- 
gezelde haar ; hij is dood , en ik "^r^^^ maar al te 
veel dat bij mij verraaden heeft. Ik heb ontdekt 
d^t mij eenige papieren ontbreeken, welken hij' 

mij 
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m ontnomen heeft , en ik ben beducht dat hij de- 
zelven aan den een of anderen zal hebben toe* 
betrouwd, om deze] ven aan dat melsjen ten eeni^ 
gen tijd ter hand te Hellen « • • • Doch niemand 
is tot nog toe verfcbeenen « « • • Mejufirouw d b 
hosANQ&s eischt niers van mij, derhalven leefk 
zii niet meer. Mijn ontwerp was zeer wel be« 
raamd , dewijl bet wel gedaagd is. 

ZESDE TOO NEE £• 
. Mevrouw ds losanges» la pie&re* 

LA PIERRE. 

Mijn Heer l au re val! 

Mevrouw de losaiïoes* 
Dat bij binnejï koome. 

ZEVENDE TOONEEL-r 
Mevrouw DE loianges» laureval. 

LAURfiVAL. 

Mevrouw, .indien ik had kunnen denken, d t 
gij mij fpréeken wilde, zou ik gevlogen hebbea 
om des te fpoediger uwe bevelen te ontvangen^ 

Mevrouw de losa{Iges« i 

Ik ken uwe benscbheid, en zal mij rondborstig 
verklaaren. Laureval* uwe bekwaamheid ca 
goede zeden doen mij bef] uiten om de belofte > 
weike ik u deed , naar te komen Ik bood u mijne 
dochter aan, met honderd duizend kroonen. ^ij 
behoord u -— verklaar u deswegens* 

LAl^ 
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LAURBVAL. 

Ach, Mevrouw, welk eene aanbieding doet g?| 
mij? floijoe erkentenis evenaart uwe goedheid. -^ 
Doch wel verre van aan het geluk te denken^ 
haak ik naar niets meer, dan naar bet oogenbJiic 
het welk mij van een ondraaglijk leven ontlas- 
ten zal* 

Mevrouw de losanges. 

Gij verbaast mij. .Gij zijt jong en beminnelijk, 
welke oorzaken 'kunnen dus de rust van uw leven 
ftooren? 

LAURKVAL, 

Welke oorzaak^nj.— Ach, wacht u wel de- 
. zelven te willen verneemen: Gij zoudt bij het ver- 
baal mijner misflagen fidderen. Zij zijn zeer groot , 
en het berouw, het welk mijnen boezem vaneen 
fcheurt, doet er mij het gewigt van gevoelen. - 
Mevrouw DE losanges. . 

Men verligt niet zelden zijne kwelliugen, door 
'dezelven aan anderen mede te deelen. Zeg mij, 
jwat u zoo veel fmerte veroorzaakt .... Ik eisch 
dit van uwe vriendfchap .... Schenk mij uw 
vertrouwen, en gdöof dat ik onbekwaam ben, om 
yan het 2elve jeenmisbruik te maaken. , 

L A U R E V A L. ' ' 

Ik moest de Ifeweegoorzaaken mijner droefheid 
geheim houden .... Dan, gij wilt het .... ik 

teef mij aan de aanzoeken der vriendfchap over* 
jlooc ,. en beklaag mij , maar veracht mij niet. 

Mevrouw de losances. 
Ik vprlaflg uw^ redenen te hooren. 



BERSTB ITBDltljr. tg 

LAURETAL« 

In eenen aanzienlijken ihind gebooreir» fcheen 
sjch de loopbaane des g:e)uks voor mij te openent 
Verblind door de aaiiiokfelen der wispeltuurige 
waereld» geleid door verleidende vrienden * waren 
mijne bezittingen welbaa$t verdweenen. De zoon 
zl/nde van eenen deugdzaamen vader, was ik doof 
voor zijne vermaaningen , en ongevoelig voor zijn^ 
traanen. Ik verdubbelde mijne verkwistingen, 
wierd door fchoideifchêrs overvallen, en door deo 
rechter gedwongen mijne fchulden te betaalen. Het 
verlies mijner vrijheid fiend de ftraffe mijner mis- 
flagen te worden. Hij , die mij het leven fchonk t 
bied zich aan , en verbind zich voor mij ; hij ont- 
bloot zich vto zijme goederen en maakt zich den 
ongehikk!^en vacjèf van den ondankbaarden zoon* 

Wkk 0« .wh^i doet gij rojj? ^, 

L A U E £ V A L. 

Die waardige grijsaart aan zijn verbiodtenisren 
willende voldoen , moest zondier eenig uitftel zijne 
landgoedisren^ kaisteelen, en;bezittingen verkoopen. 
O wan&bdpl Atlès wat hier van kw^m was niet 
voldoende» er wrerd' vonnis tegen hem geveld; ea 
ik, eerloo^é als ik was!, zac hem naar den kerkef 
floepen, ^zorider^eenige pooging ter s^ijner reddinge 
aan te> wenden! Ik zag een weesmeisjen, het welt;: 
door nrijns vaders zorg wierd ópgeVoed» aan de 
fchrikkelijkfte ellende ten prooij geeven; en dé 
liefde die ik voor haar had y deed zich- in mijn ver- 
&eend,ï^z^ niet, geyQei«i>. Kortom, ik heb hen 
allen vejfradgn; v^der, tpinnare!! vrienden ,. allen 
ia tnijnèa ondergang mQdegei]f3ept. War kon mij; 
sa Bua^bedórVen te hebben, nog over blijven 9 
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Verachting en wroegingen; 2ie da&r het geene ik 
yerdiende, en zie daar bet geen mijn deel is ge- 
worden. 

Mevrouw t>z los an ges. 

Welk een ijsfelijk tafereel? 

LAÜRBVAt. 

Op mijn beurt gedwongen door die geenen , wel- 
ken ik in den afgrond , in welken ik mij idvea 
bevond . gedompeld had ; was ik genoodzaakt de 
hoofdftad te verlaaten ; en mij aan hunne vervol- 
gingen te onttrekken. Ik kwam in dit gewest* 
Getroffen door de rampen , welken ik veroorzaakt 
jbad, door behoeften overvallen , en van het nood* 
lot gedrukt wilde ik fterven , doch terug gehouden 
door het gevoel, wilde ik leven voor die geenen 
welken ik had ongelukkig gemaakt. Welaan . zeide 
ik tot mij zei ven, gij moet alles her/lellen; om 
hier toe in Haat te zijn is er flecbrs één middel 
nodig ; het is geld. Laat ik om het zelve te ver- 
krigen werkep , met ijver werken; en de rnst 
wedergeeven aan de huisgezinnen, welken ik inden 
grond heb geholpen ; tot zulk een fchoon doeleinde 
zal de hemel mijnen arbeid zegenen 1 Ik wierd in 
mijne verwachting niet te leur gefield ♦ en alles is 
betaald. De kunfienaar en de arbeider hebben hun 
werkloon ontvangen; ik heb de traanen der be- 
hoeftigen doen opdroegen , en » fchoon te laat 
ondervonden , dat de weg des geluks die . der 
deugd is. ' 

Mevrouw os losamges. 
Uw ongeluk is groot ; maar wil ü Éelven niet 
langer te vergeeftch kwellen. Uwe fcbuldeifcher» 
2ijn voldaan , wat blijft u nn nog overig om te 
(doen? 
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1, A X7 R E V A L. 

Zeer veell de dierhaarfle fchuIJ is nog nïet be- 
taald. Die der gantfche waereld voldaan hebben- 
de, blijft mij die mijns vaders rog overig; en als 
trouwloos minnaar moet ik ook de misllagen der 
liefde her/ïeJien. Wat heMk, van de dwaaüngen 
.eener onbezuisde jeugd te rug gekomen, en zedert 
tien jaaren van die dierbaarc panden verwijderd 
zijnde , niet al beproefd om hen te ontdekken , ea 
de rampen die ben drukken te doen ophouden! Dait 
de bemei ontrekt hen aan mijne naaf^ooringen , 
om mij te ilrafen* Mijn vader.. is den kerker 
ontvlucht; zie daar al wat ik heb kunnen ver- 
neemen; hij 'is ontvlucht; maar arm, van ieder 
■een verlanten en onder zijn droevig noodlot be- 
iKweeken, zal hij, zijnen zoon vervloekende, zjjn 
leven geëindigd hebben. , . . ? 

Mevrouw de losanges. 

lGiatjg*uwe droefheid-, Mijn Heer! de tijd ea 
uwe naarfpooringen zullen u zekerlijk uwen vadgr 
doen wedervinden. 

lAURETAL, haar in de reden vallende. 

Ik durf zulks niet hoopen. Schoon van hem ver- 
wijderd zweeft zijne beeldtenis mij aanhoudend voor 
de oogen: ieder oogenblik meen ik hem mij mijne 
ondankbaarheid te hooren verwijten.... wanneer 
men zoo misdaadig is, dan kan men onmooglijk 
gelukkig zijn. ' 

Mevrouw de losakces. 

Het huwlijk en onze vriendfchap zullen mi^ 
ichien* • , • • 

\IU DEEL. - B lAüv 
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LAUREVAL. 

Het huwlijk?... Ach! mevrouw I ik. moet 'er 

fiiet aan denken , ik brand nog; van liefde voor di^ 

' aanbiddelijke wees! Deeze hartstocht verteert en belet 

mij , om mij aan een ander voorwerp te verbinden. 

Mevrouw ob.losanges. 
Wie is dan die wees, in welke gij zoo veel be- 
lang ftelt ? 

LAUREVAL. 

Ik weet het niet; mijn vader heeft haare geboor- 
te altijd geheim voor mij gehouden ? 

Mevrouw DE los A NOES. 

Waarom hebt gij dan eene verbindtenis aange. 
.gaan» zo gij niet voornemens waart dezelve naar 
'te koomen. 

L A^ü BEVAL. 

Ik meende als toen het te kunnen doen. Gij 
waart mijne weldoenfter: jong, en zonder onder-;-, 
grinding zijnde, wierd ik door dankerkentenis ver- 
blind ; dan ik werd door liefde en eer verlicht Laa- 
tefi wij deswegens niet langer fpreeken , en berisp 
mijn gediag in dezen niet. 

Mevrouw de losanggs. 

Maar gij hebt mijne dociiter uw woord gegeeven* 

LAUREVAL' 

Dat is zoo.*, maar zij bezat mi in hart niet 
Mevrouw oe lo anges. 

Hebt gij vergeeten , dat eene trouwbelofte u ver- 
bindt ? dat 'er honderd duizend gulden bepaald zijn, 
wanneer men niet voldoet aan deeze zijne belofte. 

LAO- i 



LAtXEVAt* 

Achf dit julst .vertroost mïj; ik kan het recM 
van over mij zelren te befkhikken weder in koo« 
pen; en zal hier over nJet aarzelen. 

Mevrouw B.£ LOS AN GfiS. 

Hoel gij zoudteene zoo aanmerkelijke fom betaa- 
len, om u van oos Jos te naaken^ 

^ L A Ü R E V A L. 

}a, fflevroQW, !k heb te veel rijkdom en te wd« 
nig rast ; ik heb dezelve nodig , en kan ze niet ta 
duur betaalen. 

MeVTOttW 2)E LOSANOBS. 

Gl] migert derhalven de hand van mijne dochter* 

JLAC7XEVAL. 

Tk beb mijn gantfche zld voor n open gelegd } 
meent gij dat Ik uwe voorftellen kan aannemen? 

Mevrouw de losanoes 
Meen, mijn Heer. Toen ik u de voorkeur gaf; . 
Bchte ik Q dezelve waardig, dan ik heb mij be« 
droogen. Gij hebt dns niets anders te do^n 4ait 
ie voorwaarden uwer belofte te vervullen. — Do 
bekendrenis,. welke gij mij zo even gedaan hebt^ 
doet mi) minder berouw hebben. ... ik ben 'er vas 
mderricht; dit is genoeg* - 

LAUBEVAL., 

Mevrouw!. .• 

' Mevrouw de los anocs, haate gram/chap 
bedwingende. 
Thans kan niets van u > mij vreemd voorkoomen; 
Bij^ die zijnen rader in den grond hdpti kfto ook 
B a **i* 
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zijne vrienden ongelukkig maakea. Uwe rijkdom 
g«cft u de- magt om uw woord te^ rug te trekken ; 
injaar dezelve zal niet in ftaat zijn uw gedrag te. 
hérfïellen. Vaar well 

A G T S T E T O O N EE L. 

LAURBVAL, olUen. ' \ 

2ij verFaat mi]... en neemt ijiiju geheim met 
zTch '.V. Neen» ik zal* de* dierbaarfte minnares niet 
vèrraa'^en l — Door misdaad^n afg'cmat, heb ik ge- ' 
nacht het pad der deugd weder te zu^leH beref . ' 
ken; haare bekoorlijkheden hebben dikwijls mijne 
kwellingen verzacht » doch dezelve niet geheel mt 
mijn hat kunnen rukken; zelfs genot hebbende 
van de weldaa^ien-, waarmede ik dé ongelukkigen 
belriadide haal ik een oogenblik adem- : *•. -en mij 
'^aan ^e weldaa^igheid overgeevende, heb ik geluk-; 
kigen gemaakt , zonder het zelfs te kunneii zijn, 
{Htj bedekt fnet zijne 'twee handen zijn voor» 
h9ofU, en blijft in eene dkpé mijmer 'mg JiaanJ}, 

NEGENDE T O O N E E L- 

LAüftEVAL, LA PIERRE. 

LAPIERRB. ' 

Mijn Heer, ik heb; uwe boodlbhap gedaan . (Lac7- 
RKVAL bitjft in dezelfde houding ft aan.) Ik "heb 
d^. fQ^ëepen deorzogt ( l a u « <;? v a l andivoor 4 niet ; 
LA PIEKJE tr'ekt hem bij den arm.) Mijn Heer? 

^^- LAUKE-vAL» bij züh ze^vén kamendem 

* Ató. • ; .' hebt gtj my niets mede te dede»? 
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>. A PIERRE. 

Niels. 

LAVREVAU 

Ik kan het niet langer weder ftaan! --* Is *er m 
ïle haven geen fchip binnen gekomen ? 

LAPIERRE. 

Zedert drie dagen , geen enkel,- doch , deze p^cht 
zal eene Zvi^eedfche Cot^vct naar de Inéiïn Ver- 
trekken. . . 

r , L A U R E y A L. 

Ik zal fchniven ! .., • Ik zal fchrijven \ (Hij wan» 
4elt , mtt groot e fchreeden , over het toonetL^ 

LA PICRRE9 hem aanziende. 

Arm Jongeling l 

1 A 1} R £ V A i«. . 

Geen tijding; hoe worde ik gefolterd! 'Er is 
>oor mij ceen rust meer, zoo zij niet gevonden 
worden. (Hij rust me f zijn hoofd jop, de ieunmg 
van een arm/i oeJ.^ 

X A PIERRE» naar> li^m toegaande. 

Mijn waarde meester, wees bed«iard. {\aK\j^Ve' 
VAL haalt zijn zakdoek uity en boud dezelve 
voor ^:jrie oogen.) Gij weent. 
',J ' LAüREVAL, opjlaande^ 

' Achl zó gij wist! (jnet goedlitid^ la fij2,RR^? 

LA .P.I.E.R g E. . 

Mijn Heer? 

|:«Al][IlBYALi 

I Leeft iiw vader nog? 

't B 3 ï- A 
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LA piE£RBf 9p etn bedfoefdcn tqon. 
Helaas» neen mijn Heer* 

L A U R E V A L.' 

^ Hebt glj hem reeds verlooren I ... ik beklaag ü. -v 
Bemindet gij hem ? 

LA PIERRE, zeer gevoelig. 
Als mij zelven. 

LAÜRETAL. 

Hebt gij hem nimmer droefheid veroorzaakt ? 
LA PIERRE, i^^/rivfi^r. 

Neen, nooit! nooit! ••• en zoo lang hij leefde 
gaf ik hem al mijn loon , om tot zijn onderhoud te 
dienen. 

LAUREVAL, hem hij de hafid Vattende ^ 
met nadruk. 
Gij hebt nwen vader wel gedaan t De hemel lé 
bet n beloonen. 

IA PIERRE, met gevoel. 
Mijn Heer, het was niet uit belang: ik hekl 
ilechts de infpraak van mijn hart gevolgd. 
N L A ü R E V A L, iTö/ zich zelven. 

Hij heeft zijnen vader wel gedaan! En ik..;; 
}k ! . • . . Ach ongelukkigen I (Hv werp$ zich ii$ 
een" arn^oei.) 

LA PIERRE, naar hem toegaande. 
Mijn Heer!.... 

L A U R E V A L. j 

Welk een voorbeeld I ' ^ ^ 



LAPlBRRBi 

Jadien ik u troosten konde. 

L A a R £ F A u 

Het js onmooglijk I ^ ga mïm Triend ♦ bat mij 
alleen. (La pierre verwij da^t zig langzaam,'} 
JEen knecht beter te zijn dan zijn meester i welk 
eenefchandeJ 

■ ? 
TIENDE TOONEEL. • 

DB VOORIGBN, CRARLRS« 

CHAaLEs, met een briefin de Hand. Hij 

komt binnen^. op hetoogenbiik dat la 

pi£RR£, zal heènen gaan. 

KBumesa den Heer laurbval fpreeken? 

LA PIERRE, toont hem zijnen meester, zon* 

der iets- te zeggen , bedekt met beide handen 

zijn voorhoofd j en ver treilt. 

ELFDE TOONEEL. 

LADRBVAL, CHABLES« 

CHAHLEs, LAüAEVAL naderende. 
Mijn Heer, ae bier era brief van den Heer i>t 

X.UZI1IC0URT* 

LAoasvAL, opftaandc^ « 

Ce&( bier. 

CHARLES. 

Ilij Iaat n rerzoeken om hem kier tè wachten. 

B 4 L A II- 
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X A U R £ V A L. 

Ik zal hem wachten, : 

TWAALFDE TOON E EL. ' 

L A ü & E V A L, alleen^ 

iaat ons zien, wat hij van mij begeert: „ wij 
„ waren op het punt van overvallen te worden. Een 
f, grilsaart , ïdmokp genaamd, onlangs vi^Frank- 

5, rijk aangekomen (Laureval breekt af 

, , en zegt met aandoening,^ , E i> m o n d ! . . . . 
„ een grijsaart uit Frankrijk ! . . . . zoo het eens? . . . • 
5, 'Jaat onsvoongaan. — En die in een huijen buiten 
,, de ftad woont, heeft den kapitein van het £«^tf/y^A 
5, Esquader-^ het welk eenigc mijlen van hier ten an- 
„ ker ligt, bij zich ontvangen. Deeze beeft eene 
„ tekening van onze vestingwerken gemaakt, en de- 
5, zelve aan zijnen Admiraal gezonden. Men heeft 
5, deszelfs andwoord , het welk naar de wooning des 
,, grijsaarts gezonden wierdt, onderfchept: het' is 
,, derhalven zeker dat deeze zijne medcpligifge is. 
„ De Engeischtnan is het 'ontvlucht, men zet hem 
„ na, en ik heb edmon d in hechtenis doen nee- 
,, men: gij zjjt tot voorziuer van deu krijf^^sraad be- 
* 5, noemd; deielvc zal binnen één uur vergaderen, 
,, en de bcfQbuldigde binnen vier- en ' iwimiguurea 
,^ gevonnist zijn'* ' 

(Met het uiterst geroeL^ 

Zie hier dan wed'erom èefien bngeliikkigen ; en 
jk ben het die hem vcroordeelen moet t' Zal ïk dee- 
zen zwaai wigtigen post? naar eisch kunnen waarnee- 
ineni> ö Smarielij^ ogenblik voor een gevoelig hart J 
Hoé rechtvaardig, hoe ovenuigd een redfi'terookzij. 
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*er IS *er geen dienietijzen moet, iWüiDeer hij zijnen 
m^demensch moet ter dood doen brengen. 

D E'R TIEN D E T O O N EE L. - 

L.4ÜREVAL, DE LUZINCOURT. 
DEiüZINCOükT. 

Hal LAüREVAL, ik zocht u. Hebt gij mijneil 
brief ontvangen ? - . 

L A ü a B V A t. 
Ik héb denzelven zo even gelezen. 

D£ LVZINCOURT* 

Ik heb de noodige beveelen gegeeven i en de Raad 

zstl hier vergaderen. 

LA U R E V A L. 

Is die grijsaart alleen ? 

, - 9 

DB LUZINCPURT* 

Men zegt dat hij van een zeer be/allig meisjetif 
vergezeld wordt. * • 

L A ü R B V A L, 

Ba wordt dat meisjen ook belcbuldigdc^ * 

DE L U 7. T N C O U ^ T. 

Zij is in de briefwisfeiing niet genoernd* Het zdi^ 
dus ^onbillijk zijn baar haare, vrijheid te beneemen» 
Men zegt dat z^ onophoudelijk weent» eu de aaar 
f eUaa^den tracht te. verontrcbttl(jigen« : 

JU 5 I* A u« 
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r ii A Ü R E V A L. ' 

Zou men mij van dien wreeden pligt van voorzit- 
ter niet kunnen bevr^den ? 

DE LUZINCOURT. 

En waarom zoudt gij dien aanzienlijken post van 
de hand wijzen ? Indien de braave man de inisdaa* 
digers 'niet ftraFte» zouden z!j ftraffeloos hunne 
Ibhelmftukken begaan, 

LAURBVAL* 

Ta* indien bet verraad beweezen is, verdient die 
grijsaart den dood ; maar zoo Hechts de minde twijf* 
fel in zijn voordeel fpreekt j moeten wij hem reddciu 

I DB LUZINCOURT, 

[ Een .verraader redden i 

; LAURBVAL, met veêl nadruk. 

Is hij zulks ?^ Ik verklaar u, dat ik niet, dan 
op (lellige bewijzen, vonnis zal vellen, Vervloekt 
zij de bloeddorstige rechter, die het Moed zijner na« 
tuurgenooten ftroomen doet, zonder het bewijs hun- 
ner misdaaden in banden te hebben. 

DE LUZINCOURT. 

Ach I de misdaad van welke wij thans fpreeken , is 
maar al te zeer beweezen. Jk begeer geen onredit* 
vaerdig vonnis, mijn vriend. Welk voordeel toch» 
zou mij de dood van eenen ongelukkigen aanbren* 
f en? Indien hij fcbuldig is, moet hij veroordeeld 
worden; zoo niet, red hem, red hem; dit is de 
wensch van mijn hart. Indien ik door dwaalit\g, of 
•nrechtvaardjgfadd , de oorzaak van den dood eeoa 

on- 
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onfifhnldigen tras, zon 'er voor nff geeir geluk 
meer zijo. — De tijd yerloopt, laaten w^ ver* 
uetten. 

LAUKEVAU 

Wdaan. D^ Hemel geeve dat ik oiet Terpligt 
worde te llrafieii. f 



Einde lym het mrfte beirijf. 
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TWEEDE B E D R IJ F. 

EERSTE TOO N E E L. 

Mevrouw de losanges alleen^ in eefie diepng 
fTiijmering verzonken ^ binnen komende* 

JNeen, ik ian mijne verontwaardiging niet weer* 
houden! tA'fjR^.vAL oDdanki>aar! na ^at ik hem 
begunftigd lieb •., Hij, op wien ik vertrouwde , 
dat hij een Huwli)k zoude aangaan , hetwelk mif 
van mijn eigen geluk en dat van mijne docli;cr 
moest verzeekeren J . . . JS\ mijne hoop is verd wee- 
ren* — Hoel niets wederhoud hem ; het kost hem 
»iets zijn woord te breeken ? Ep tot overmaat van 
mijn ongeluk zal ik misfchien genoodzaakt wor- 
den , Mejuffrouw de losanges haare goederen 
Mveder te geeven. Wanneer dat gefchièd dan ben 
ik verlooren; en mjne wanhoop zal het overige 
doen. (^Zij geeeft bij de volgende woorden haare 
wroegingen te kennen.) Ik ben wel te beklaa- 
gen \ men deed mij tegen mijn«n wil handelen . . • 
Ik ongevoelige I hoe verre heeft de gouddorst en 
moederlijke liefde mij gebragt ) . . verleid door een 
monfter, dat ik mijn vertrouwen fchonk .. Indien 
hij het leven van het kind, het w^elk ik hem ter 
band ftelde, in zijne magt ziende, zijne moord- 
daadige handen eens had uitgeftooken ! ... be- 
kwaam , om eenen flechten raad te geeven , zal hij 
zulks ook geweest zijn , om eene IJechte daad ten 
uitvoer te brengen! — Hoe worde ik gefolterd! 
en hoe duur komt de rijkdom te ftaan , wanneer 
men dezelve door eene misdaad verkrijgen m«oct. — 
: : De 



ÜE LDZiRcouaT komt Dier. -^ ik heb hem hier 
oDlboodea om >em het and woord van laukeval 
iTxede te deelen. — Helaas! hoe moet ik in ztjn 
bij^iin bloozenf ik, misdaadige moeder' verdien 
zulk eenen deugdzaamen vriend niet — daar is hijl' 

^ TWEEDE TOO NEE. U- 

Mevrouw oje losanges». x>£. luzzncourt. 

•'' Mevrouw de losangbs. 

i\ch, Mijnheer? koom en verneem de handelwgi 

van LAUKETVAL. 

DB LÜZINCOÜRT. 

^Wat heeft hij dan gedaan? 

Mevrouw dé losanges. 

Hij, is een trouwlooze. Hij breekt zijn woord, 
Öij wil de fom betaalen , die op het nier nakomen 
vaft ons verdrag gefteld is, en weigert mijne doeb^ 
rer te trouwen. Wij kunnen aan zijn gelnk niets 
toebrengen , en die wreedaart Hoort het onze. 

i>S LUZiNCOtJRT. 

Gij moet hem onzijdig beöordeelcn* Heeft hij O 
oók gezegd, dat hij een ander bemindde? 

Mevrouw de losanoes. 
Ja. 

DB LÜZINCOURT, 

Ziedaar, zijne verontfchuldiging. 

Mevrouw de losanges. 
' Maar hij verzaakt zijne belofte. 

'ui 



DB LUZINCOU&T. 

Hij verzaakt die niet; hij had twee middelen om 
ze te vervullen ; indien hij één van dezelven vol- 
doet, hebt gij niets te vorderen. 

Mevrouw de lo5ang£s. 

Maar* zal Mj zich ooit van de verpligting kun- 
nen ontdoen» welke hij aan mij heeft? 

DB LU ZINCOUR T. 

Vorder dezelve niet, want als dan zou hij ze a 
luet meer. verfchuldigd zijn, 

Mevrouw os losangbsw 

Wie zou hem hier van kunnen bevrijden? 

DE LU ZINCOUR T, 

Gij zdve , indien gij hem uwe weldaaden verwijt. 

MevroQw de losanges. 

Verdeedig hem niet ; *er zal misfchien ook een 
tijd koomen, dat gij u, over hem, zult te be- 
klaagen hebben. Ondankbaar jegens zijn weldoen •. 
fier, kan hij het ook omtrent zijnen begunfiiger 
worden* Want in 't kort gezegd, hij is u aSes' 
verpligt. Zijn geheel beftaan is uw werk. 

^ ^ DBLUZTNCOURT. 

Ik zal mij wel wachten om mij dit te herin-^ 
neren. 

Mevrouw de LosANOESt 

Waarom? 

de luzincourt. 

Om dat zulks hem het recht zoude geeven f om 
betzelve te vergeeten. ^ 

f- n Me. 
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Mevrouw de losamges, " i 

Raad bem ëan toch om zijiie beloften maii 
ie koomen. 

DSLUZINCOURT* 

Ik, hem raadeD eehe Terbintenis aan te gaan. 
welke de goedkeuring van -zijn bart niet wegdraagt f 
Neen » dan waare ik zijn vriend niet. 

Mevrouw de losanges. 

Gij zoudt &em onder bet oog kunnen brengen « 
dat het fcDitterendst aanzien. .... ^ 

DE LuziKèouRT» met zeer véél vuur. 

Neen , Mevrouw , eene eeuwige verbindteni( 
tnoet door het hart , en ' niet uit eerzucht worden 
aangegaan. Wee hem ! die zich verbindt , om zicb 
te verrijken l Wat kunnen van eenen dusdaanige« 
door geidzncbt aangegaane verbintenis , de gevoJgeii 
zijn? Zonder vriendfthap, zonder tederheid voor 
elkanderen te gevoelen » zijn de echtgenooten twe^ 
vreemdelingen die eikanderen naauwlijks kennen, 
en welke fcbatten opeenftapelen « welke tot hunne 
oneenigbeid dienen moeten. Zij zijn rijk • maai[- 
niet [gelukkig. Hunne inborst, flnaak, denkwijze, 
niets koomt overeen ; zonder liefde gehuwd, lee-. 
ven zij afgezonderd en eindigen met eikanderen te 
verfoei jen; door het belang vereenigd, fcheid hen 
de tweedracht van een ; gedwongen zijnde eikande- 
ren te vermijden , wordt hunne wooning hen haa- 
teliik, zij zoeken in de fchitterendfte vermaakea 
een geluk» het welk voor hen niet beftaanbaar !$• 
Na alles doorgebragt te hebben ;- doet zich de 
y^hoefie al ras gevoelen ; nu worden zij door niets 
vederhouden ; de man ^ verliest zijne zeedeo , de 
vrouw veigeet haare pligten ^ en beider ondergab^ 
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is zeeker- De kinderen, llachtöfFérs eener kwa^ 
^ijk gekoQzene verbindtenis» bloozen over hunnen 
naam ; vintjen^ich zonder beftaan , zonder mïddeJen^ 
en vervloeken hunne geboorte. Getuigen van alle 
deze onheilen i berouwt het de ouders, dit verfoei- 
lyk. huwlijk te hebben aangegaan j maar het is te 
iaat, het kwaad is gefchied, en 'er blijft niets 
jneer overig dian van droefheid te fterven. 

' Mevrouw .de losanges. 

Intusfchen keurde gij lau&ëval's verbind* 
. tenis met mijne dochter goed. 

. DE. L ü Z I N C o ü R T, 

. Zoo lang hij 'er in-toeftemde ; dan , hij weigert 
dezelve» en wat zal ik hier tegen inbrengen? Jndiea 
ik, door hen tegen hunnen zin aan eikanderen te 
verbinden , oorzaak van * bun ongeluk was , zoudea 
jEij mij zulks hierna kunnen verwijten* 'Er zija 
duizend omftandigheden waarin men zijnen vriend 
kan raadplegen j' maar voor het huwjjjk, die ach- 
tenswaardige band, die niet dan dpor het graf 
moet verbroken worden, gelden geene raadgeevin- 
gen, geene vrienden; 't is het hart alleen, dac 
men raadpleegen moet. 

\' Mevrouw de losanges. 

Wel nu ! laat hij zich zelven raadpleegen ; en zoo 
hij volhard, zal misfchieu een proces.. .. 

D E L U Z I N C^ o U R T. . 

.. Wacht u wel hem voor den rechter te roepen! 
wat zoudt gij hier bij winnen? Indien laürevai. 
fn het ongelijk wierd gefield , zou uwe dochtec 
ongelukkig en uw fchoonzoon uw vijand zijn;, 
^oudt gij als dan raeenen , hun geluk en het uwe 
bevorderd te hebben? ' 

- Me* 



Mevr* ftfe Loi.ANG&8» 
Vervoeg u by laureval» fpreek henij en*...* 

DS LUZINCOURT. 

Neen « iJc wil van alles onkundig zijn* Een derde 
zoo ilechts dienen om ulieden meer te verbitterea 
en niet te bevredigen. Gij hebt verftand , en het 
is thans het ogenblik om het zelve te gebruiken. 

DERDE TOONEEL. 

BE VOORIG^N, CHARLES, 
CHARLES. 

Een vreemd .m^jen traagt naar nijn Heer da 
Gouveraeon 

D£ 'Lv ZIN covKXf gemelijk. 

Ik kan haar nu niet fpreeken. 

CHARLESt in eene fnieekende houding. 

Zij zegt: dat zij ongelukkig is, en u om hulp 
koomt fmeeken. 

DELUZINCOURT^ ' 

Zij heefrhulp noodJgl (met goedheid ) Iaat haar 
binnen koomen , Ut zal haar hooreuw 

CHARLES gaat naar het zijjeherm^ U>enkf 

R os AL'iofi om binnen te koomen^ en 

vertrekt 
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DE LÜZINCOURT , Mevrouw DÉ LOSANGES, 

ROS ALiDE, (DE hv^i^<: Qï^KT Jiaat in het 

n^idde»^ Mevrouw de losanges aan zijne 

Imker ^ en rosalide aan zijne rechter" 

han4^ 4fan welke zijde de laatfte ook 

op het tooneel koomtm) 

rosalide, weenende. 

Ach! Mijn Heer, heb medelijden met mijne 
fmert , en bevredig mijn^ wanhoop. 

DE LÜZINCOURT, vriendelijk. 
Wat begeert gij ? 

Recht en mededogen. 

DE L U Z 1 N C o ü R Tii 

Wateischt gij? 

R o » a X, X D E* 

De/vfijheid van den grijsaart, wien gij naar den 
^rker hebt doen fleepen. Duld niet dar hij onder- 
drukt worde, toon u rechtvaardig en wees den toe- 
vlucht der Qpgeluklpgen* 

]Ej E V u ?; I w,c o u R T. 

Hij is befchuldigd^ en aij» l«en Ca^ «iet meqr 
in mijne; maij. . 

^qsM.i'^z^ mei nadruk. 

Wacht u wel ziiae: tefciiuldigers te gelooven f 
valfche aanbrengers zijn de geesfels van het mensch* 
dom, en de fctiandvlekken der maatfchappij. 



£ijt g}j de doi^bteriran sdmond. 

Helaas 1 De Hemel beeft mij dat geluk omhott» 
deni Ik wierd door wreedaartige ouders verlaateOi 
en offehoon Mj mij bet 2evcd niet fthonk . heeft hij 
ml] hetzelve beboudeti ; dit immers weegt tegen het 
andere op* 

MevroQvir üë t osan ó^s^ ter tijdé met d^ift^ 

Hij is haar vader niet ! 

BE LtTZlUdOtJRtdk 

£a waardoor zijt gij zoo naauw aan hem nt* 
bondend 

RO^ALIDB* 

Ho» tfkndkbapf lampfpoed en erkentetiis* 

DELUZlNCOÜRt. . 

Hoe is UW naam? 

RdSAttÓÊé 

RosAtiDB IS die welken È^ Itlij gegfievea 
heeft, 

DËLtJZlVCOÜIlt. 

Waarom ftaat het niet in mijne magt, vaü iê 
befchuldigiBg t^en den grijsaartingebragt,^ onkun- 
dig te zijn; alsdaa zouden uwe fmeekingen niet 
vruchteloos we^izen ; maar zijn misdaad is gtoot^ eü 
de wei.^ * « 

ildsA&itfE^ met vUU¥. 

Moet den fbhüldigen trelfen, en fiiet dal (3Ê- 
fbhnldigenl Ik ke» êbmci^^b^ hlg Is tot pieSk 
ftbela/lüi: tekwaanu ..u..: 

Ca »i 
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OE LUZINCOURT. 

Ach ! ik wensehte dat het zoo ware. Maar troost 
a» en maak op mijne weldaadea (fame. 

R o S A L I D E. 

Mij troosten, daar mijn vriend zal omkoomen? 
Hoedaanig uwe wekJaaden ook wezen mogen, 
zullen zij mij ooit de zijne kunnen doen vergeeien? 
Neen < indien ik in ftaat ware het aandenken zijner 
goedbetcf te verliezen, dan zou ik mij de uwe 
onwaardig maken. 

D E L U Z r N C o Ü R T: i 

Tk gevoel uwe naauwgezetheidi ik wil u onder-^ 
fteunen en nier vernederen. Mijn ambstbedienhrg 
en natuurlijke neÏKing. maaken mij den vader der 
on^elutckigen: ik geef hen zonder hoogmoed» 2ij 
kunnen dezelve zonder bloozen aanneemen. 

ROSALIDE. 

Indien gij edein oedjg zljt , geef mij dan mijnen 
weldoener weder of dóe mij met hem in denzelf- 
den* kerker opHuiten. 

DE LuziNcouRT, fKef nadruk. 
De kerkers zijn voor de misdaad, ,en zoo lang 
het van nii| afüanet, zullen zy nimmer de 'verblijf- 
plaïit der ot^fchiHd zijn. Gij zijt ongelukkig » 
en ik ben u mijnen bijftand enbefchermingve1•fct^uU 
di^d : lieem -dezelve aan , gij- zult zien dat wij 
rechtvaardige mannen en geen bloeddorfti$;e Rechters 
zijn; dat wir de misdaad kannen ftraffen en de 
.de^gd tefcbermen . , 

:: itosALip.E^ we^mnde. 

Ach! wat kunt gij mij aanbieden, kx> gi] mij 
' mij- 
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mijnen weldoener ontneemt? — Zon ik èen plaars 
kunnen bewoonen , welken ^i j met z] n bloed be- 
vochtigd had? Te vergecjfsch zouden mijne iraar.en 
er de fpooren van uitw'^fcnen. Jn het diepst van 
mijn hart zou uwe onrechtvaardii^heTd pe^raveerd 
zijn! . . . Wacht ti weJ, n zei ven te bednepen: 
bet verlies van zijn leven «al mtsfehien de kwelling 
iran het uwe veroojzaaken. 

• DE LüziNeoüRT, fnsf zachtMd, 

Stel u gervisx. Om u alle reden tot klaa^en te 
ontneemeflt zal ik zjjnen Rechter bier doen koo- 
men om u te overtuigen • gij zulr hem hooren . en 
ik durve mij vieijen, dat gij\ na hem gefproolcen 
te hebben , mij geene verwijtingen meer zult kan- 
nen doen. 

RosALiDE, befchroomd. 

Acb! Mijn Heer, vergeef. 

DE LV ziNC o V KT <, met de Ufferjle vr$en» 
deiijkhétd. 

Ik zou reör onbillijk zijn , indien de ultdrukktng 
der fmert mij beleedigen konde ! ik heb flecnts uw 
ongeluk gezien ; en bij? een. gevoelig mensen moet 
eigenliefde rVjQor me^scnlijkheid onder doen» ;(^H$J 
yerirép,^ . . ' \ \ ,. 

,V IJ F D E T O O N E E L. 

Mevrouw de lqsang^s» ro5alide, met 

haart neuidbek naar aangezicht bedek" 
■ ) " . V ■• . ■ ■ kende. 

MeVl^UW DE L.OSANGES. ' 

, Slel u gerust mijn kind, indien gij de weldaaden 
C 3 van 
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ven den Oouveroeur mogt van de hand wijden » 
liiede ifc u de mijne aao# ^ 

RosALipE, weenmdi» 
Aeb, mevrouw! 

Mevrouw D« {.OiSAIKQEfl. 

Ik ftel belang in u, en uwe opvoeding f^féekt 
ten uwen voordeele. Wat tóch kan u tot deesea 
l)eklaagen^waardJKep ü^eAaqd gebraght hebben? 

R o S A L I D e; 

De gouddorst eener wreêdaartige fiiefmoeder. 
'Mevrouw de lqsanqes, terzijde. 
Wat hoor ik! {Qverfuid.^ Welk land «ag U ge- 
booren worden? 

ROSALiDE, 

pit, waar wu ons thans bevinden. 
Mevrouw d« togANCEs. 

Kent gy die grenen» aao welke» gij tof»be- 

hwd? 

R o 8 A t< I D a« 

Ik weet Hechts hun naam; en vrees maar al40 
l^eer, dat ^ij mij niet zullen wSlen herkennen. 

W^om? 

R o 8 A L I b ^4 

Als men in bet ongduk ia, kennen u uwe ou- 
ders niet ; zij hebben mij in mijne kindschheid ver- 
worpen, en «ouden 2iJ mij dan ia tseatfboed goed- 
|;«tt% wiilfi» :i(ijn? 
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G\i moet hen om bijfiaad vraageo. 

* HosALiDE, met kragt. 

Vs. héb, miader hun bijRand, dan wel hunoè 
braafheid van nooden. 

Mevrouw de losanges. 

Wa&rom hebt gij dan de im hecwaards ^nder- 
sfiomeQ? 

a o S A L I D E. 

. Om onder het geleide van den grijzen edr^ ond^ 
de goederen mijns vader te ru^ te eisichen; wy 
Haken de «eeen over» en vinden bét onre<:ht en 
^den dood. 

Mevropw ns losaNoes» ttirtijde^ 

De ^pedöfen baar's vader's. (Overluid.^ Ver- 
naai ifnij tl we ongelnkkefi, en'zijt verzeekerd dat 
'ik'Al wat in mijn vermogen is, tsX a&ntvenden, 
otfi dezeiven'fe verzachten. 

a o 8 A LIJ) R|! aarzÉkfid^'' 

Mevrouw ! . . • 

Mevrouw de lösangs^» op eerf vfiertde- 
tijken toon. 

Spreek, kind lief, ik wil alles weetao» .en be« 
fchouw mij als uwe best|9 vriendin. 

^ 9 6 A LID Et 

Deeze naam vereert mij-; maar gij fchijot mij toe 
zoo ffevoelig te zijn» dat ik u niet gaarne wil, be- 
droeven. G5 zoudt mff 'mJsfcbien niet zónder tie- 
nen te ftartea koauéii aanhooren, 

C 4 Me» 
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'"Mevrouw DÉ tos'ANOES, 

Wat is daar aan gelegen! Men moet Dooit be- 
rouw hebbeq over de traaneq^ welk^ ongelukki* 
^en pns doen ftorten. 

R o S A L I D £• 

Verneem dan hoe zeer. ik. vervolgd wierd. 

Bij mijne geboorte verloor ik mijne moeder; mijn 
>adér gin^ eene nieuwe verèin^tenls aai^, en ftierf 
eenigen tijd daarna. . . Zie daar de oorzaak van 
alle mijne rampen !. Mijoe Iliefmoeder, baare doch- 
ter> ten koste mijner bezittingen willende yerrij- 
Icent'verbaiide mij voor altoos. Een kind aan de 
'gierrg^heid opgéoffefd , én het (löchtofTer eener on- 
barmharrigeHiefmoedér zijnde-, wierd ik tèeds van 
mijn wieg af, uit het vaderlijk huis verlh)oten .' en 
toen mifoe oogco het licht izagen, ^ag ik óiets dan 
kommer, ellende ea den dood in h^t verfohiet. 
JDeese hebzugtige vrouw , had de zwakheid zich te 
Jaaten heAuJurieq door hetuitvaagfe] aller mannep ; en 
aan deezen ellendigen, die de zórg vau mi/nen on- 
dergang op zich nam , wferd ik toebetrouwd. In 
Frankrijk gekomen -zijnde, 4w)0* hij éen afgeleegen 
verblijf ff en wist mij aan elk« pogen te onttrek- 
ken . •:• Toen fchreef bij in eeqen brief aan mijne 
nntaarte moeder, dat ik niet tneer leefde, en deed 
mij dus voor dood doorgaan, toen ik naauwlijks 
geboören was. '• 

Mevrouw de losang^s. 

Gij doet mij ijzen I . . ; vafiïr Voort. 

R o s A LI n»;te; 

. Mijn vérdichte dood Tiet Wijiiè vijandin to alle 
tnljne bezitttingêh : maar haar medepligtigo meende 
baar dezelve m^t zekerheid te moeten dóen genie- 

ten.. 
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tefi ..niets was gemakkelijker. Hij deed een lang- 
zaam en fmenelijk vergif in mijnen boezem fluipenf 

Mevrouw de losanges, geeft haarê 
verontwaardiging te kennen. 

R o S A L I D B. 

Gij beeft 1 . . . faeb moeds genoeg tnij te hooren 

Mevrouw de losanges. 

Hoe toch zijt gij het ontkomen ? 

R o s A L I D E , met veel kragt. 

Door een wenk des hen els • die de misdaad nooit 
ongeftraft laat. — De ontmenschte fchurk , die zoo 
veele gruwelen had op één geftapeld , wierd in een 
gefciiil door verfche'dene fteeken doorboord. Toen 
hij nu zag, dat bij de vruchten zijner misdaad niet 
iou kunnen fmaaken ; wilde hij dezelve ontdekken en 
mli trachten re redden. Ten dien einde zond hij om 
E D MOND, die de vriend mij n's vaders geweest was, 
en riep, zodra hij'^dehzelven zag aankomen, uit: 
„ red dit Ktnd , het wordt door vergH" van een ge- 
wfcheurd." *— Daarop gaf hij met eene beevende 
)ianddenzelv^n.eenige papieren over, en dat monfter 
llierf in de woede der wanhoop* De goede ed» 
MOND zag mij, in een' hoek van dit afTchuwelijfc 
verblijf ftcrvende liggen , nam mij', door medelijden 
bewoogen iti -zijne armen, bevochtigde mij met 
zijne iraanen , verdreef het vergif, hetwelk door 
mijne ader^a ftroomde» en mij het leven weder 
fchenkende, gaf hij mij[ aan het ongeluk terug. 

Mevrouw de losanges, ten u'fierflen 
ontjieia. 

Rechtvaardige Hemel I wat heb il? gehoord ? (Arif 

tfg.j Zondt gij het? {zich weerhoudende^ Uw ver- 

C 5 haal 
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baal heeft mijn hart ontrust. (^Zij blijft in de uim^ 
terjlt verjlaagenheid Jlaan.^ 

ROSALIDE. 

Zijt gij getroffen? Achl hoe zeer» moet gij die 
verachtelijke ^vrou w haaten, djeonj het bezit haarer 
goederen » een zwak fchepfelrjen in den morgen (lond 
van haar leven fmooren deed. Want wat toch was 
mijn misdiijf? Was het mijne geboorte, die mijnen 
ondergang veroorzaakte? Neen, het waren mijne 
rijkdommen; ik heb u alles bekend, beklaag mij 
en beoordeel haar. 

Mevrouw delosangbs^ verward. 

Wat zal ik u kunnen zeggen ? 

ROSALIDE. 

Vergeef het mij dat ik u bedroefd heb: gij zijt 
gevoelig en medelijdend. . • helaas! waarom bezat 
mijne moeder uw hart niet. 

Mevrouw DE losan-g£s« van haare ver* 
warring terug kóomende , mef dn ft. 

Uwe ftiefmoeder gaf nooit bevd tot die gruwel- 
daad . . zulks kan niet zijn, en ik ken 'er haar 
' niet bekwaam loe.- 

ROSALIDE, met gevoel. 

Behaagde het . den hemel ! ... Ik verlaog niets 
meer , dan haar Qnfchuldig te vinden. 

MevroKW de losanoe». 

Zii Js het, zonder twijffel! — Maar hoe is de 
naam van uw'^ vader ? 

ROSALÏDÉ. 

MeviouviTy dTie saam is eefi groot geheim, het 
' . " welfc 
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welk ik bewaaren moetl Denk dat er mijn leven 
en bezittingen van afhangen. Indien mijne ftief- 
moeder onderricht wierd, dar ik hier was gekoonen, 
om mijne rechten te doen gelden , 70U zij tot uiter- 
ften kunnen overflaan. • . 

Mevronw de losangbs* 

Vrees niets van haar, ik zal n befchermen. . • ; 
maar ik herhaale het» zeg mij, hoe is de naam vaa 
XLW vader? 

aOSALIDE. 
De LOSANGESl 

Mevronw de losan«ss,. wanhoapend 
ter zijde. 

Zie daar het geen ik vreesde, en alles is verloof 
ren. (Z#; werpt zich m een arn^ftoel^ en bedekt 
haar gelaat met haare netisdoek^ 

R0SAZ.2DE, verx^Qwkrd. 

Wat deert n » Mevrouw ? 

Mevronw de losanges, tJcH bedwingende» 

Niets. . . niets. — En met welk een oogmerk 
*Ut gij hier gekoomen? 

ROSALID&, teder. 
Ik koon» eene moeder zoeken. 

Mevrouw de l o s a n g e s , onthutst. 

Gi) znlt baar mi&fchien vinden» meer te bekhui)i:en 
dan gij zelve. 

ROS ALiDEt driftig. 

Zondt gij haar kennen? Ach! fpreek: indien zij 
rjk is, is zij mij mijne goederen verfchuldigd; is 
zij arm f dan ben ik haar mijnen bijdand verpligt. 

Mo* 
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Mevrouw de losanges, opjlaande. 

Ach ! ik lijde te veel 1 • • • ik moet. • • • 

Z Ë S D E T O O N E E L. 

DE vooRiGEN, LA PIERRE, (Jket binnen 

koomen van la pierre, moe f op (ten 

juisten tijd gefchieden. 

LA PIERRE. 

Mijn meester vraagt naar een meisjen, hetwelk 
zich bij Mevrouw de losanges bevindt. {Hij 
vertrekt.} 

R o s A L I D E den naam van Mevrouw d e l o« 

s A N G E s hoorende^ geeft een gil en werpt 

Zich aan haare voeten* 

Ach ! zijt gij Me, • . 

Mevrouw DE losanges, laureval 2/>«* 

binnen koomen ^ houd haar zakdoek tegen 

den mond van rosalide» en belet haar 

voort te fpreeken ; zulks moet zeer 

Jchielijk gefchieden en eene groep op- 

ieeveren. 

. Zwijg ; ik beveel het u. 



Zl- 
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ZEVENDE TOONEEL- 

DB VOORIGEN, LAUREVAL. 

LAUREVAL, bUjfi Op dm agtètgrond van het 

tooneel , en fchtjnt diep in gedachtdn te zijn* 

Mevrouw de losanges, vaart ^ zich naar 

LAUREVAL wendende 9 voort. Rosa- 

LI DE rust met haar hoofd op de hand 

van Mevrouw dr lusangbs» zoo 

dat LAUREVAL haar gelaat niet 

' zien kan. 

Gi] ziet haar aan mijoe voeten, die om het ont« 
flag yan den aangeklaagden grijsaart fmeekt. C7>* 
gens R o s A L i D E ) Mijn Heer is de g^n , van wiea 
gij alles boopen moet. Stel hem uw verzoek voor; 
vervoeg u daarna weder bij mij» en denk dat ik u 
mijne vriendfchap beloofd heb. • . {Zeer zacht.) 
I3ewaar vooral uw geheim ! belooft gij bet mij ? 

ROS AL IDE, zacht. 

Ik zweer bet u , bij mijne eer'. 

Mevrouw de losanges. 

Staa op» ik zal u wachten en mij op uwen eed 
verJaaten. (Jer zijde in het heen gaan.) Ik zer 
gepraal zoo het geheim verzweegen word. CRo- 
VALIDE zet zich in een arm/loei^ en rust met 
haar hoofd op de tafel; Mevrouw de losan- 
ges groet LAUREVAL in het heen gaan^ en 
wenkt hem ros a lid e te gaan fpree/Sn. 
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AGTSTETOONBEIi* 

aOSAI.IDB» LilUftBVAt. 

]«AURKVAE.9 zachtjms naderende* 

Mejuffrouw!... Wat is zij bedroefd! VermTtg 
tnijn heer de Gouverneur mij de oorzaak uvrer 
komst heeft medegedeeld. • • 

aosALiDB. Zander hem aam te zien* 

Ik kan van mijne verwondering niet bekoomen I 
Wat ftaat mij te wagten? 

LAüRBVAL, ontroerd» 
Welk eene Aem doordringt mijne ooriea} 

ROSALIDE* 

. Btiaas I wat zal 'er van nuj wordeaf 

LAURBVAL, 

Indien ik mijn hart geloof gaf 1 • « • • Mejtif^ 

frouw» hoor mij. • • 

R o S A L I D B. 

Geef» geef mij mijnen weldoener weder. 

LAÜREVAL. 

Ja, ft zal hem u wedergeeven, hidien rtü] mlks 
moogfijk is, gj] kunt alles van zijnen Rechter ver- 
wachten* 

ïnóshtiDzJIaat op en ziet 'tAüREVAt. 
Vermits gij zijn Rechter zijt. (^Met een ijsfeiijkef 
gilO Hemelf • • • Laurb.val! QZiJ valt weder" 
inden arn^ftoel») 

'T l L i« a u« 



LAUHEV AL, zich aan haare voeten 
werpende. 

RasAtiDE! . . . d Noodiotl door welk geluk 
hebt gij ons bfj den andereo gevoerd! {Bier moet 
'LA FLEUR over het Tooneet gaan , en laure» 
VAL en RosALiDB ontdekken,) 

ROSALIDE. 

Zijt gij her wel. • • . La ure val! /engijzegent 
liet noodlot 

laürevau 

Indien ik nog uw faart b«zk, moet ik het ?oor 
altoo$ zegenen. 

KotALiDJLflaat op , en zegt met nadrukt 
Verdenk tnijnc trouw niet; ik heh mij niets te 
verwijten ; doch gij kutit nkt even het zalfile van 
fi zeggen. 

hAVKzv Ah 9 met geestdrift. 

RosALiDE bemint oij , er beflaat voor xnlj 
geen onheil meer. 

nosAi^iDE op eenen nadrukkeRJken toon. 

Gij i^t verre af van dat te voorzien» h6t welk a 
boven het ho<rfd hasgt. 

LAUREVAL. 

Er ontbreekt mij niets dan mijn vader, alsdnn 
kan ik alles trotfeeren. Zeg mij» wat is er van hem 
geworden? 

. Ros^LiPK» f^t nadruk, 

Wacbt u wet^li naar hem te vraagea» 

LAUREVAL,^Ar#/(^^* 

WffarqmiA 

HO* 
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EOSALXDE9 met wanhoop. 
Uw vader, naar wien gij mij vraagt. . . 

LAüREVAL, verfchrikt en met drift. 
Welnu! waar is hij? 

RosALiDE, op een ijslijken toon. 
In den kerker, op h^t punt van door u veroor- 
deeld te worden. 

LAüREVAL, met afgrijzen. 
Door mij 1 Rechtvaardige hemel ! 

K o S A L I D £•" 

Zie daar zijn lot, gij kunt over het uwe oor- 
deeten. 

LAÜREVAL buiten zich zelvm. 

Ik bezwijk; de blixem zou mij minder getroffen 
hebben dan deeze ijsfelijke bekendtenisl Mijn va- 
der zucht in ketenen, en zal door de handen van 
zijnen zoon omkoomen? 6 Hemell Stel u met dee- 
pen (lag te vreeden ; geniet uwe wraak, en vergeef 
mij mijne gruweldaadea. 

' ROSALIDE, verwonderd en vervolgens 

op den voorgrond van het tooneel kóo* 

fnende om haar e bede te doen. 

Wat zegt gij? . . . Welk eene taal?..» Lau- 
HEVAL zou veranderd zijn? Hemel! • •• • heb 
mededogen met zijne kwellingen , indien zijn hart 
deugdzaam is , verhoor mijn gebed en fchenk bem 
vergeeving. 

LAüREVAL. 

Beklaag mij, ik heb het noodig De Hémd wreekt 
zich. Mij de ibhande en bet ongeluk mijns vaders 
voor oogen te ftellen is , als ojf mij geizegt wierd : 
•- • zie 
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«ie daar \iwe misdaadenl Beneem hem het leven, 
om hem van de kwellingen te bevrijden, weJke 
f:ij hem veroorzaakt hebt » en fbeev' daarna zelve. 
6 Hemel ! ik zal aan uw vonnis voldoen. 

IKOSALIDB vaf de hand van laurbvaL| 
en zegt op een* nadruklijken toon. 

Gi] wildt fterven zonder uwen vader te red- 
den? »• . Uwe mijmering verbtindt u; behoud 
uwe rede, en iaat uwe wroegingen daar. 

Lau£eval van zijne mijmering bekoomendê. 

Welk een. licht Aiaal! . • • het Is genoeg. 

ROSALIDE, fehiehjk. 

Wat zal *er eindelijk van hem worden? 

LAURBVAL. 

Hoe kan ik zulks voorzien? Ik kan immers de 
werking der wet niet belemmeren. 

ROSAI.IDS. 

De wet? • . . Ongelukkige! Hij is uw vader K 

LAUREYAL, met zeet Veel drift. 

Ja» doch indien ik hem fpaarde, zou men mij 
berchuldigen van in de Saamenzweering te deden • 
en wij zouden bdden omkoomen. — • Hetgeen mij de 
meeste wanhoop veroorzaakt» is dat de waarfehiju- 
liikheden teegen hem zijn* *-^ Zeg mij de waarheid* 
zou hij fchuldig zijn? 

ROSALIDI, 

Gij kent zijne deugd, en kunt hem verdenken? 
Gij zijt niet waardig ztjn zoon te zijn. 

VII. DWiU - D I. A ü- 
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I. A O R B V A t. 

Binnen weinige uuren zult gij mij beter beoor- 
deelen. Zijn aangenoomen naam, zal mij in het 
plan, het welk ik beraamd heb, van zeer ved 
dienst zijn. Doch zoo hij zijn^ waarea naam opgeeft, 
is ai onze hoop verdweenen. 

ROSALIDS. 

Dien zal hij niet opgceven. Hij heeft mij gezegt^ 
dat hij , tot het einde deezer zaak » onbekend wilde 
blijven. 

LAURBVAL. 

Alsdan zial ik mijn oogmerk kunnen bereiken! 
Ga RosALiDit vddr bet einde van deezen dag, 
zal ik n aoodzaaken mij te beklaagen en hoog te 
Rchten. 

NEGENDE TOONEEL. 

DB VOORIGEN» LA FLEUR. 

> LA FLEUR» tegen R0SALIDB« 
Mejuffrouw, volg mij, mevrouw de l%san- 
GEs vraagt naar u. {Hij u>acht haar op dên ach* 
tergnmdvan.hct Tooneei') • 

LAuREVALf venvonderd» 

Mevrouw DE JLoSANOEs? .. . • Wat begeert 
zij van u? • . 

ROSALIDE, 2tf5r ;?4f^A/, 

Ik kan u zulks. nj^t, 2;eggen. . . men befpied 
ons. -- Zodra het mij zal geoorloofd zijn te fpree- 
Jten»ti^>1krir bofc mijno kwellingen ontdekken... 
ik vergeet miine> e^ene *rflTp^Q)i / om mij flechts 

\ * Ü - . 4nei 
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met de uwen bezig te hoüden.-^ Vaarwel ; deok aan 
nwen vader, raadpleeg uw hart, en doe nw pligt, 
{ZfJ vertrekt y enhh fleü» volgt haar.) 

TIENDE TOONEEL. 

I.Atf&BVAU 

Wreedaartig noodlot 1 is het eindefijk genoeg ; eü 
zal uwe woede hier mede bevredigt worden? — 
6 Win v^éetj mijn vader! wat zal uw lot zijn? — 
Er blgft mij geen middenweg open^ men moet mij 
ontflaan i alles wil het • en de wet zou er mQ toe 
noodzaaken ; hij is mijn vader en ik kan tegen 
hem geen vonnis vellen — Vertoeft laüreval, 
wat gaat gi) doen? Om hem van' ^eerder dienst te 
zijn, moet gij den post, welke u is toebetrouwd» 
behouden. '— indien ik, na zijne befchuldiging 
onderzocht te hebben » zijne onfcbuld niet aan den 
dag kan leggen , dan maak ik mij bekend ; het pro- 
ces word van geene waarde, ik win tijd en fiel alle 
mijne poogrngen in het werk, om hem te redden* 
— JVelaan, laaten w*^ ons zdven onderrichten» en 
ons de hoogachting van anderen waardig' maaken. 
Ja ik zal de firengfte aller Rechteren fchynen» en 
de tederfie aller zoenen zfjn« 



Ein4c van het tweede beérijf. 
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Het tooneel verbeeldt de gehoorzaal ran den 

Gouverneur. Jtan het eerflefcherm ter linker^ 

zijde van denjpeeier is eene groot e, met groen 

laken overdekte tafel, /ian dtzeljde ztjde^ 

Jiaat een klem tajeltjen. voorden four i e r » 

dée den post van Jchrtjver waarneemt; het 

zelye Haat 'm eene rechte lijn met^ doch 

eenigzins verwijderd^ van de groote tafeU 

Er zijn in een halfrond eenige armftoelen 

voor de Rechters vanden Krijgsraad ge^ 

plaatst» Ter rechterzijde van den fpee* 

lerftaat ien zitbankjen voor den be- 

Jchuldigden. 

EERSTETOONEEL. 

Mevrouw b£ losancbs, la fleur* 

Mevrouw de losanges, fchielijk binnen 
koomende. 

^al de Heer laureval hier koomen? 
L A F L s u &. 
Ja, MevrouWt - 

Mevrouw de losangbs, ter zijde. 
Ik moet hem fpreeken, en van hem weeren oi 
ROS A LI D£ in het rechtsgeding van haaren geleidei 
is ingewikkeld. QOverlutd) En LAüREVAL*la| 
aan de voeten van het vreemde roetsjen ? 

' ' ^ ■. L ^ 
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LA F L B U R. 

Zoo als ïk u gezegt heb, hij deed haar detederfte 
uitdrukkingen t en. . . . 

Mevrouw db losanges. 
Wat doet zij thans? 

LA PIBRRB» 

Zij weent. Men heeft haar gezegt dar de 
krijgsraad hier zou gehouden worden ; zij wil vol* 
ftrekt baaren vriend koomen zien. Zij is op u ten 
nuerilen vertoornd» en beklaagt zich overluid, 
over het bevel, het welk gij gegeeven hebt van 
haar niet uk te laaten gaan. Niets kaq haar weer- 
houden ; zij koomt» 

Mevrouw de losanges» met drift. 
Ga, vIJ^, héex haar beneden te koomen, en 
volg ftiptelijk het bevel , hetwelk u gegeeven is. 
(La FLEUR v&trêkt:^ 

TWEEDE TQONEEL. 

Mevrouw db losangbs. 

Ik kan er niet langer aan twijffelen, rosalidb 
js dat ouderlooze meisjen • waarop laurev al zoo 
verliefd is, zij is de oorzaak van het ongeluk mij- 
ner dochter en zal die van mijnen ondergang zijn* 
— Welke zijde zal ik kiezen? — Zij is bij mij in 
Lzeekere bewaaring, haare onbefcheidenheid kan mij 
[geen nadeel doen. • . ik zal baar van hier verwijde- 
ren. Een eerlijk beftaan zal haar te vreedm ftel« 
^en, en. . . {door wroeging ontrust.) wat ga ik 
ondernemen ! —is het moogiijk, dat ik ten tweede 
snaalo? • • • C^tJ f^c^tnt haare voorige houding 
D 3 w^- 
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weder aan.) Ja ,de vrees van haar in eene misdaadi- 
ge zaak betrokken te zien , en de fchaamte om zelve 
tot armoede te vervallen , doen mij alles te boven 
koomen. QMef zeer veel nadruk.') Zou ik nog 
moeten? . . r Ik word door wroeging en eerzucht 
beuriHngs beftreederil doch de noodzaaklijkheid 
vordert het, dezelve is onwederftaanbaar, en be* 
haalt de overhand ; doch ihet is ondanks mij zelve 
dat ik gedrongen word haar te gehoorzaaroen. •— 
CR © s A L I D E ziende aankoomen.) Wat zie ik ? . 

DERDE TOONEEL, 

Mevrouw de losanges, rosalide, 

LA FLEUR. 

RÓSALiDE , gevolgd van la fleur en 
nog een andere bediende, 

Eene ongelukkigie 9 die haaren weldoener koomt 
verdeedigen» of in zijn lot deelen. 

Mevrouw de ldsanges, tot de bediendens. 

Verwijder u, doch ga niet te verre; binnen 
weinige oogenbükken zal ik u eenige beveelen te 
geeven hebben. CDe bediendens verwijderen zich, 
Ooor den middendeur.) Gij zijt zeer onvoorzichtig, 
wanneer gij n van daag vertoont zoud gij mijnen 
en uwen g:oeden Haam bkx)t ftellen. 

R o s A L I D £. 

Al moest ik voor edmono mijn levea bloot* 
ftdleu , ik zou niet aarzelen i • • • Maar , me- 
vrouw, had ik immer zulk eene wreedaartige be» 
handeling van u durven verwachten ? Ik bewaar uw 
feheiiaf eu mm beneemt mij mjjae vrijheid: mm 

we* 
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wedérhondt mij. • . Men dreigt mij zelfs j ik ben 
genoodzaakt geweld te gebruiken, om den grijs- 
aart , die buiten mij geene onderfteuning heeft . ter 
hufpe te fnellen; en dit alles zou op uw bevel se- 
fchieden ? ^ ^ 

Mevrouw de losawges, op een [toon 
van gezèch. 

Voorzeker; en moest gij hetzelve overtreden ? Die 
man, wlen gij durft verdeedigen, is overtuigd 
den Staat verraaden te hebben . . en zoo gij zetve 
eens mede • • • 

nosALiDE, met drift en afgrijzen . 
Ga t^iet voott! . . . ik ben verlooren zo gij mij 
befchuWigt. .... iJMet ver ontwaar digittg.) Ik 
vrees het , en herken u. Vaarwel mevrouw. 

Mevrouw D£ LosAiiae», haar tegenhoudende. 
Waar wilt gij naar tóe? 

ROSAi^iDB 9 weenende. , 
Eene verbUjfplaats en befchermers zoeken* 
Mevrouw de losanges, verfchrikt. 
Befchermers, zegt gij? 

K o s' A' L I D E. 

}a, ik heb dezelven nödig , wiji ik geeiie moeder 
kan vinden. 

Mevrouw. J>E L4)SAM0IES» 

Hoel kunt gij zulks in dit doodelijktijdiHp Töè 
haar verwachten? . 

K o s A II I D s« : w .! ^ 

Ju dit tijd/lip juist mq^i zij mij hnare iiim toc- 
"D'4 - ' rcr- 
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^ken. Ik iijde zonder het verdiend te hebben , dit 
gcstgi] merrouw l 

Mevrouw de losanges. 
Tk u erkennen in een oogenblik, dat de eriis- 
flart, dje u herwaards geleide, de draf zijner mis- 
daad ftaat te ontvangen ?. . . . Neep. 

E P s A L I D E , ondanks zich zelve door gram^ 
fchap weggejleept. 

En gij zijt het, die hem met eene misdaad durft 
bezwaaren, gij?.... Daar ik de uwe refReQt\ 
om u dezejve niet te verwijten. 

Mevrouw de losaivges. 

Wat durft gij mij zeggen?... Beef over uwe 
roekeloosheid i 

ROSA LID E, verontwaardigd. 
^li J^!?f "^y ^an uw geheim doen bewaaren , om 
uwijsfehjk werk te voltooijen?.... Gij hebt mii 
bedroogen, yxees mij! ^ ^ 

Mevrouw de tos a no e 5, 
Wat maakt u zoo ftoutmoedig ? 

«os Al, I o £;, 

ÜW harijip behandeling. 

I Mevrouw de losanges. 

K o S A L I D B. 

„3 k«n ï-AORBVAL, heb mjl mijnen eed heria- 
H«„Ii ^i^*?, "'^^ ontdekt.. Gij hebt van mjjno 
«pgeloóvlgheid «en aiust)rtnk gemaakt, heden moet 

Me 
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ik mij tegen n verzetten. E/enwe! zal ik niets vorde- 
ren , dan hel geen mij toekomt. Wat de kwellingen be- 
treft, welke gij mij ferokkend hebt, ik wil mij over 
dezelve niet wreeken.... Gij voert den naam mijna 
vaders , ik moet dezelve geen oneer aandoen. 

Mevrouw db losanges. 
Oij kunt mij zulks niet %vijs maaken ! zoo even 
waart gij zoo onderdanig enondergefchikt.... Zon- 
der de raadgeevingen van Laurev A {,.... (ftosA- 
LiDE geeft haar e verwondaring te kennen.) Ik 
weet uwe verftandbouding. Gij bemint hemj doch 
liij beminde u nooit. 

ROSALIDB. 

Ik kan zulks niet geloovenl hij bemind mijr ik 
ben ongelukkig ; en zoo hij eenig gevoel van eer heeft , 
kan hij mij niet trouwloos zijn* 

Mevrouw db losanoqs. 

Indien ik u , door een eigenhandig gefchrift van 
LAURBT AL overtulgde , dat bij voor mijne doch« 
ter de oprechtfte liefde gevoelt*... wat zoud gij 
mij als dan kunnen and woorden? 

RosALiDB, ontroerd. 

Wat ik zou and woorden?... Wel • . Neen: het 
is niet moogüjk l 

Mevrouw de LOSAMGEs^A^^r de trouwbe^ 
lofte van laüreval geevende. , 

Neem aan.*., en zie hetzelve. 

ROSALiDB, het papier aanneemende 

Zou het waar zijn?.... leezen wij; ^ Met toe- 
p, ftemming van de achtenswaardiglle aller moeders» 
jyteloove ik aan Mejuffrouw sophia db oer« 

D 5 COURT» 
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3, COURT, dochter van Mevrouw de losanoes, 
,, mijn lot door de banden des huwelijks met het 
„ haare te veréénigen. Dat, indien ik bij toeval 
,, meinedig mogt worden. ... de betaaling van hon- 
,, derd duizend guldens, mijne ftraf zal zijn. Dee- 
„ ze voorwaarde zal weederkeerig plaats hebben.... 
,, zijnde hier van tusfchen ons. een dubbel affchrift 
,, gemaakt • 

„LAÜ«EVA L." 

Ik fta verdomd. C.Na eenige Jliite.) Verrader f 
Indien ïk flechts mijne woede gehoor gaf, zou ik u 
ogenblikkelijk verbaasd doen ftaan ; ik zou u uwe 
trouwloosheid doen beklaagen..^ ik... maar ik ben 
niet overtuigd ; offehoon ik bet bewijs in handea 
heb, blijft er nog eene twijifeÜng in jnijn hart over. 
. Mevrouw oe los a noes, het fapier teru^ 
neetnende* 

Geloof mij , (la van hem af. 

ROSALIOE. 

Wil zulks niet hoopen. Men kan mij mtjuQ goe^ 
^ren, maar nooit mijnen minnaar ontneemen, 
lijlevrouw de losamges. 
Deeze belofte befchuldigt hem. 

. . R o s A I. I D B. . 
De vriendfchap verdedigt hem. ( 

Mevrouw de losange«. 
Dit fchrift bewijst u 

ROSA LI DR, haar met drift in de reden 
vallende. ' 

Het bewijst ifiij niets; het is van gee^ie waarde : 
bij fchre^f het^ouder ziji;i hact te raadpleegen. 

'''" ' ^ Me. 
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Mevrouw de losanges* 

Maar de fom welke hij betaaJeo nioet« 

aosAtiDE, met drift. 

A Wat legt daar aan geleegen , dat hij dezelve 
betaale ea mij bemlnne; jiij kan op mijne vergif* 
lenis ftaat maaken. 

Mevrouw db^losanges. 

Welke rechten hebt gij op hem ? 

sosALiDE» met veel nadruk. 

Mijne rechten zijn veel flerker dan de uwe 1 zoo 
ik al geen géfchreeven trouwbelofte heb , bezit ik 
zijne liefde; onze niet voldoening aan die belofte» 
is de dood. 

Mevrouw db losanobs. 

Moet ik u voor zijne onftand vastigheid inftaauf 
R os A L to E , fchUiijk en met kragt. 

Neen; maar gt) moet mij in (laan voor alle uwe 
verraderlijke aanflagen. Indien gij over mij zege- 
praalt, zal ik mijne ellende aan een ijders oogen 
ontdekken*... dezelve kan mij niet vernederen,. •• 
Gij alleen zult 'er over bloozen moeten : zodra ik 
herkend worde zal ik gewroken worden ! Men zal 
de trotfche pracht uwer dpcoter , welke mijne bezit- 
tingen geniet, vergelijken met den ijsfelijken toe- 
(land, waartoe gij mij gebragt hebt: wie zal mij 
xnededoogen kunnen ontzeggen , en wie zal uw ge- 
drag goedkeuren? Indien laüreval wreedaartig 
genoeg is mij te verlaaten , zal ik hem. voor de gaot-- 
/bhe waereld , voor uwe dochter zelve , zijne trouw- 
loosbeid verwijten. En zoo dra hij zijn eed zal wil- 
len uitfpreeken . zal ik mijrle fïem verheffen, om 
£i^m zulks te beletten \ ik zj|l zoo (xet noodig^ is, tot 

vóór 
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voor den voet des altaars de trouw ee6s trouwloozea 
komen terug eisfcben! Een tninnaares in wanhoop 
is tot alles in ftaat ; en in zulk een ijsfelijk ogen- 
blik, moet men zegepraalen — of fterven. 

VIERDE TOONEEL. 

DB vooRiGEW» DB FOURIER» wslke cBn papier 
en eene inktkoker brengt enop ^de tafel legt. 

DE FOURIER, zegt zeer befchetden. 

Mejuffrouwen, bet is tbans het uur waar in de 
krijgsraad vergaderen zal, en ik moet u onderrich* 
ten, dat net niemand geoorloofd zij hier te blijven. 

Mevrouw de losakges. 
Bet is genoeg. 

(DE FOURIER, Vertrekt.) 

VIJFDE TOONEEL. 

Mevrouw de losangcs, rosalide, ver- 
volgens LA FLEUfi, en een ander bediende. 

Mevrouw de losanges. 

Rosalide, laaten wij onzen -twist ftaaken , ver- 
bannen wij alle misnoegen, en dat de vriendfchap 
ons verééni^e. Houd u verzekerd dat uwe moe* 
der u hartelijk lief heeft , en alles aan zal wenden , 
om u hier van te overtuigen. (^Zij roept haare 
bediendens ) Koomt binnen. {De bedsendens kO' 
nten btnnen.) Breng Mejuffrouw op mijne kamer. 
{Met degrootjle vriendelijkheid.^ Ga , hosalide. . • . 
ftel alle wantrouwen ter zijde., • . Ik zal fpoedig bij 

u 
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u komen ei||ik beloove 11 dat gij binnen korten 
tijd Qver mijne goederen zalt kannei) befchikken. 

R o S A L I D E. 

Ik gehoorzaam • • • • doch wacbt n wel mij te be 
driegen I.... Indien ik u hier toe in fiaat kende» 
zoo ik deeze plaats van mijne < klaagtoonen en ge- 
fchrei doen weergalmen , en fchande zou de vrucht 
uwer wreedheid zijn. Doch de nagedachtenis aan 
eenen vader wien ik eere* legt mij /liizwijgen op. 
Zie daar de beweegreden, welke mij noodzaakt in 
een verblijf wedertekeeren , hetwelk ik voor altoos ont- 
vlacbten moest Ondertnsfbhen vraag ik , eisch ik » 
bet geen mij toekoomt. , . . Ik zal uw andwoord af- 
wachten ; overweeg hetzelve wel : ik laat u aan u 
zelve over,, en durf alles van uwe eigene wroegin- 
gen verwachten. {Zij wUluenengaan^ doch keert 
nveder en zegt zeer zacht.) Indien het bekend 
wierdf was uw ondergang zeker; denk daar aan. 
Dat uw eigen beiang mij dat geene doet verkrijgen, 
het welk uw onmenfcbelijkheid mij ontroofde. .. • 
Anders zal ik niets ontzien !.•• indien het mij 
niet gelukken kan u gevoelig te maaken»... zal 
ik u noodzaaken billijk te zijn. Vaarwel! izii v^r- 
trekt; de heéUendent volgere haar.) 

ZES DE T O O N E E L. 

Mevrouw de losanges» alleen^ m eene . 
verjlaagene houding. 

Ik kan haare wantrouw en ftrengheid niet laa- 
ieen. — Zal ik dan aan niets» dan mijne eerzucht 
gehoor geeveo! Moest ik niet de ingeevingen van 
.jnijn faart opvolgen» welke mij aanfpooren baar 

haa* 
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haare goederen te rug fe peeven # mij van dé 
wroegingen te ontlasten , welken mij ovefal volgen 
en folteren? — Maar, mij ^elve tot den bedelftaf 
te brengen! En het geluk mijner dochter op te 
offeren ! • • . Neen , ik kan er niet toe befluiten. 
(Laureval koomf langzaam binnen^ ondef^ 
het leezen van eentge papteretu) laüieval na- 
dert*. •• laat ik mij verwijderen. Ik inoet rosa«- 
LiDE een gelukkig lot bezorgen, en middelen zoe» 
ken om haar voor altoos van hier te verwijderen. 
\Zij vtrtrekt.) 

ZEVENDE TOONEEL. 

LAüREVAL alleen^ met een Neek gelaat. 

6 Smertelijke toeftand ! • • • Een vader zocht in 
ketenen, en zijn zoon is de geen, die hem verr 
oordeelen moet Ach laurevalI laurevaü 
iyerfchrikt.) Men koomt. 

AGTSTETOONEEL. 

LAÜREVAL, DE LUZINCOURT. AUe dê 

Leden van den Kfifgsraad. 

DS Ll;2iN<:ouRT, tegéns laorüval. 

Men brengt den grijsa^rt herwaards. Ik zelve 
heb bij zijn verhoor tegenwoordig willen zijn. 
Door de last der jaaren gedrukt, zijn zijne zwakke 
oogen na^uwlijks.in ftaat de voorwerpen te onder- 
fcbeiden, en. • . 

/LhvvL^y iih 9 ^^M in de rieden vallende^ 
Men moet bem booren; misfebien... maar émt 

^ is 
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is bij! •.. Zet « neder, 0«r zijde op den voor* 
grond van het tooneél^ welk eene beproeving... 
en welk een oogenblik voor een* zoon! (Lj^urb* 
VAL en de rechters zetten zich, de luzin- 
coüRT, geen rukt er zijnde^ plaatst zich Aan 
een hoek van de tafel op den voorgrond^ eenig- 
zints van dezelve verwijderd. De foürier, 
die den post vanfchrijver waarneemt^ zet zich 
aan zijn tafeltjen* Dit alles moet zonder ver^ 
warring en met achtbaarheid gefchieden.) 

NEGENDE TOONEBL. 

Jgt Grenadiers ntaaken twee gelederen uit ; 

EDMOND is tusfchen het eerfte en het tweede. 

Zij komen door hei zijjcherm^ ter linkerzijde 

van den fpeeler^ binnen. Het eerjle geltd 

marcheert yoorwaards ^ tot aan hetfcherm 

ter rechterzijde. Eomq^^td, ^gevoigd van 

het tweede gelid , doet eëne fchreede voor» 

waar ds » en komt uit het bidden. Zodra 

hij dit gedaan heeft 9. wordt den Grena» 

diers y halt en front gecommandeerd^ 

welke alsdan den achtergrond van het ^ 

tooneel bezet ten* 

EDMOND, achter op het tooneeU 

Zie hier mij dfe vóor'rtijite Rechters! Mogt 
rechtvaerdigheid hen verlichten i eo mea mij mijne 
vrijheid doen weder jgeeven. ^ 

LAüREVAL, met, een zucht, 

Koom nader; (sdmond i(o^t op den voor- 
grond van het toonêet) en "zweert dat gij naar 
waarheid zulc andwoorden. 

EE- 
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B n M o N D , Zijne vingers opjleekende 
Ik zweere het. 

LA u R E y A L« 
Wiczijtgu? 

E D M o N D. 

Een man vaa eer, een ongelukkig vader. 

LAUREVAL. 

Hoe is uw naam? 

B D M o N D.L 

EOMOND* 

LAU&BVAL. 

Welke is de plaats uwer geboorte ? 

E D M o N D. 

Parijs. 

IiAVREVAL. 

Hoe oud zijt gij? 

E D M o N o. 

Twee en zeventig jaaren. 

LAUREVAL. 

Wat is uw btroep? 

E D M o N D* 

Ik ben een oud officier* 

LAUREVAL. 

Zedert boe lang bevmd gij u hier? 

E D M o N D. 

Zedert drie dagen. 



LAU- 
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Wat was de reden van uwe kom&t op dit eiland t 

£ D M o N D. 

ïk kwam ^er om de beiangeos van het meisietti 
hetwelk zich bij mij bevond. 

LAÜREVAL, fchieüjk. 

Welke 2ijo die belangens? 

Ë D M o N I>. 

Ik ben ^een meester van haar geheim ( en kan Q 
hetflelve niet ontdekken. 

LAU&EVAL, neemt een papier , ziet het te life 
in, en Zegt: 

O!) wordt befchnldigd te^n den Itaat feaamge» 
fpannen te hebben ; medepligrige te «ijn van den 
Bttgelfchen Capitein, welke de Had aan het/eger, 
hetwelk dezelve belegeren moest > zocht over te 
geeven ; en denzeiven eene föhuilplaats verfchaft m 
hebben, om zijne misdaadige oogmerken te begun* 
fiigen. Andvl^oord mij hier op. 

Ë n M o N n. 

Laster en kwaadaartigheid hebben deeze beH^hut* 
diging ihgegeeven. Ik ben niet de niedepligtige van 
den Capitein t ik ben Hechts zijn redder. 

LAURBVAL 

Zijne briefwlsfeling fpreekt ten tiWen lasteh. Om 
welke reden , of door welk toeval » bevond hij zich 
bij uV 

fc D M o N D. 

Wilt gij mij hooren f 
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LAUREVAL, ondanks zich zelven voortgeJJeept^ 

Of wïj willen ? . . . . (j^ich hcrflellendé) wij moe- 
ten: fpreek» 

£ D M o N D. 

Toen In het vallen van den avond , de hemel, na^ 
£en onweder, kalm en helder was 9 verzocht ik, 
aangemoedigd door de frisfche koelte , mi,n kind , 
dat zij mij naar het zeeftrand zou geleiden, Aan 
den voet ' eener rots gezeten , begonnen wij met 
truchten onzen maaltijd te doen^ toen wij uit hec 
midden der baaren eenige gillende fcireeuwen boor» 
den opgaan. Een ogenblik daarna zagRosALiDE 
eén zwemmend man, welke zijn best deed hèt 
ftrand , waar wij zaten , te bereiken : wij fnelden hem 
aanftoBds ter hulpel — Zijne taal en klederen ont- 
cjefeten mij aiet dat hij een engelschman was: ifc 
bragt hem in mijne hut* gaf hem huisvestiogf en 
fehoon zelf arm zijnde, had ik het genoegen eeneu 
ongeiukkigen te onderfteunen. 

LAUREVAL, met deelneeming. 
Ga voort, 

E D M Ö N D. 

Ik nam hem Jn mijn huis, men ontdekte bet, de 
wachten kwamen om zich van hem meester te maa». 
ken, hi) ontvluchte het, en men nam mij in hech- 
tenis. Zie hier de eenvoudige waarheid. Op^ mijne 
jaaren het leven te verliezen zegt weinig; en bet 
mijne is mij van geene waalde geno^ om het, ten 
kosten mijner eer, te behouden. \ 

L A-ÜR E V A /L. 

^ Grijsaart, wat hebt gij gedaan t gij haS van je 

- YCfO. 
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Vöóreii moeten weet«n wien gij uwen bljftand ter» 
leende. 

ËUMöïïD, met kfagft 

Af« eetï tnensch op het punt ftaat run te Ycf* 
gaan 9 rraagt men hem nier; men r«d htm. 

t A Ü R fe V A L. 

Gij heibt e^e gra?e A>ot begaan t 

E D M o N D. 

Het itan tip * manr niet \^eetende dit dfö ttiafl dtö 
irKanct van mijn vaderland was, moest lic niet dé 
▼iiand van bet mens€hdom 2ijn — Wie is feijn 6w» 
fchuldïger? 

DE LüiiNCOüilf. 

Ik, • , 

E t) M o N H. 

En wat weet gJj dan ? 

D É > i; z ! M d ö ü ft t. 

Ik weet dat die Capitein, na alvooretis de figgiflgf 
^r ftad opgenomen te hebben , een plan maaTcte tot 
eene verrasflng, 'wnaHn gij alléén moest gefpaafd 
Worden. Zijne gemaakte plannen, marfdhen erf 
a-invalIen , zijn'in handen van zijnen Generaal D^ 
zendelmp: die hem dezefiven heeft overtjebragti 
Wierd gisteren , op ziine terugreis , door een deta- 
chement gv'vangen geaomen ; hij wilde weê'ftand 
bieden , en . zeeg , met verfcheidene fteeken dobr^ 
board ,. neder. Stervende ontdekte hij, dat de En- 
gelsc^imah zidh in uvi'e hut bevond ; én hij zelf gaf 
de mid ielen aan de hand , om ons van hem mees- 
ter te maaken* Deeze brief, welkeft men bif hent 
{eroöden beeft y getuigt Tegen o> ^n doet uw vmr 
Ba M 
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vis yeilen- Hoor denzelven, en, indien u zulks 
mooglijk z\]j verontfcbuldig u. 

BDMOND, met vuur. 
.|4ij verontfchuldigen? en waarvan toch? 

DE LÜ^INCOURT. 

Van uw verraad. 

E D M o N D, tnet verontwa^digi^. 
Ik, een verrader! 

DE LUZIWCOÜRT, 

Gij. iPen brief neemende 'welke op de taf et 
ligt.) Zie hier het bewijs hetwelk ik u voorleg. 
E DM ON D , mef zeer veel kragf. 

Zie mijne met wonden bedekte borst! Ik heb 
dezelven voor Frankrijk ontvangen ; en zie <laar 
het bewijs dat ik haar befchermer, en niet haar on- 
derdrukker ben. 
tAUREVAL zegt^ in eene lijdende houding ^ 
aan pE luzincourt. terwijl hij ^ den- 
zelven den brief ontneemt » 

Ik bid u laaten wij het, zo vetl mooglijk, verkor- 
" ten. (H#; geeft den brief aan den foüRi^r.) 
Leez' deezen brief eens, op dat bij andwoorde, ea 
wij hier een einde aan m^ken. 

D& FOURIER, leest: 

„ Uit den Raad van het EngeUch Esquader^ 
y, ^an den Capitein e e orge roster. 

„Uwe fchipbreuklyding is' ons gunffiger, geweest 
5, dan gij wel dacht • Vermits de klorm u aan een er- 
9, land gevoerd heefc, het welk wij moeten aanval- 
9 leo. Wij weofcben u geluk dat gij u meester ge- 

Inmaakt 
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» nnaakt hebt van die plannen welken oni zoo nood- 
wzaakljjk waren, om die roemrijke ondernee- 
n ming, welken wij reeds lang ten oogmerk had* 
j, den , ten nitvoer te brengen Het eiland zal wel- 
„ haast in onze magt zyn , en wij hebben reden 
» om te hoopen dat deeze veldtogt roemrijk voor 
»ons eindigen zaJ: verzeker den grijzen edmond» 
«die u eene verWijfpïaais gefchonken heeft, van 
» onzer aller erkentenis ; hij heeft u te veel dienst 
» gedaan om hem geene daadelijke bewijzen onzer 
» dankbaarheid te geeven ; indien wij overwinnaars 
„ zijn, zal hij alléén gefpaard worden; en kan voor 
„ het overige voor de dienften welken hij aan En^ 
9, geland beweczen heeft, op eene bilJijke beloonine 
« (laat maaken* ^ 

» (get.) T H o V A R D , Generaal!* 

LAUREVALy tegen EDMOND. 

Wat hebt gij hier op te andwoorden ? 

£ D M o N D. 

Dat mij de geheimen van den Eiigelschman ge- . 
heel en al onbekend waren ; dat deeze brief tegens 
mij getuigt; dat ik u fchuJdig toefchijn, doch dat 
ik het niet ben. — Ik fta verftomd. . . Mijne ver- 
wondering evenaart mijn ongeluk!.... Rechtvaar- 
dige hemel l men is dan dikwijls misdaadig door wel 
te doen» 

LAUREVAL. 

Helaas I ongelnkkiglijk kunt gij het voorval niet 
loochenon, de overtuiging fchijnt volkomen, en dee- 
ze. bnef..,,. 

it n M o N D , mes veel nadruk. 

fieicbotldigd mij van eene misdaad, welke ik niet 
. i E 3 he- 
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begaat) heb: wacht u wel aan dezelve geloof te 
, il^n; valfche waarfchijnlijkheden zijn de valstrik- 
>en voor den rechtvaardigden rechter. (A/#/ «^. 
4ruk,^ Zedert veertig jaaren heb ik voor mijn va^ 
Seriand geftreeden ; en ik zou op den rand van het graf 
gekoomen, hetzelve verraaden! Neen -^ als een 

{oed Franschman heb ik waardiglijk mijnen Joop- 
aan ten einde gebragt; men kan mij het leven ont- 
neemen • maar nimmer mij ontëeren. Wat ook do 
iiag zij die mij hoven het hoofd hangt, ik zal de- 
zelve, ^ndcr te verbleeken» ontvangen; zonder 
^Ifsverwijt geleefd hebbende, zal ik zopd^r vrees 
kunnen fterven 

{Een Officier, weike naast i.aureval zii ^ 
J^reekt zeer zacht met denzelvettf en ^eeft dê 
'volgende vraag op. Laürbval ziet hem met 

%^er ontwaar diging aan ^ pn /bejluft eindelijk^ 

dezelve t0 dpen.) 

LAUREVAL. 

En wist dat tneisjen bet welk n vorzelde?.,.* 

E o M o N D* 

Wat kunt gij mij vraagenP... Aahl verdenk 
haar piet.... zo gij haar kendet.... vervolg dat 
{irme kind niet, zij heeft reeds genoeg geleeden. 
Laat zij mij overleeven , en eens mime nagedachtenis 
de verloorene eer wedergeeven : niet voor mij , want 
jk heb zulks niet nopdig ; (yi>eenende) maar er blijft 
mij een zoon overig! ... Zo hij ondankbaar was, 
fren ik een goed vader , en ik wil h^m gewe fchaa» 
de tep erfenis Jaaten. 

I-AUREVAL, ^ijn zakdoek voor tiine oogea 
ha^dpnd^ 

l^ibt gl/ niet« m^er tQ seggM» 

f O- 
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Z D 11 o ff D» 

Nieti. 

L A ü R E V A L; 

Onderteken dan owe bekendt^nis. 
ZDMOND nadert de tajel, de fouaier 
Jiaas op en biedt hem het papier en eene 
pen aan. 

Geef hfer. (^Tot de Rechters.^ Zie, mijne hand 
5s bedaard, om dat mijn hart gerust \%, [Hij te* 
kent, en keert naar zijne plaats terug.") Moet 
ik dan onrecht vaerdiglijk fterven 1 Tot de hech* 
ters.) Maar wat ook mijn vonnis zal zijn, ik zal 
hetzelven durven herroepen. 

LAU&EVAL. 

Bij wien? 

EDMOND, met drift. 

Bij den opperden Rechter! Hij duld zomtijds 
de onrechtvaardigheid der menfchen , maar vroeg 
of laat doet bij de onfchuld zegepraalen. (.De Rech-^ 
ters /taan op ) Nog één woord.) De Recht er t 
bltjven voor de tafel op hunne plaat fen flaan.y^ 
Sta mij toe rosa li de nog éénmaal te zien; zij 
kan u niet verdacht voorkoomen, (jOp een droe* 
vigen toon.^ ik heb mijnen zoon verlooren i . . . . 
en op den rand van het graf zal zij mijnen troost 
zijn. 

LAUREVAL* 

Uw verzoekis u toegedaan. iJegen de foldaaten.) 
Gefeidt den gevangenen weg , en neemt zijn onge- 
luk in acht* 

E D M o N D. 

Zie Uer de laatfte flag van het noodiotl..* WeU 
E 4 aan. 
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a&Q » ft moet aan mijne beftemming; voldoen. {Tegen 
4e Rechters,^ Ik vergeef u mijnen dood; moge 
<^e Hemel u densselven vergeeven. 

{De Rechtens gaan tot de /lemming over^ en 
vctrmen eenen halven kring , naar het boveneind 
if'atk de tafel, bij de zijfchermen. Laureval 
i?^^/ in het midden en fchijnt met vuur te 
jf reeken. De grenadiers maaken^ op het bevel 
van LAyi^EVAL, regts om. Vervolgend^ mar" 
cheerf het eerfle gelid langs de zijfchermen 
^an de rechterzt.de^ e» zoodra het tot aan het 
voorfcherm genaderd is , keert het Itngs om^ en 
Wjp "^'oor de tajel Jla^^n. Het iiveede gelid 
maakt dezelve manoeuvre als het eerfie^ en blij fi 
gan het eerjle zijfcherm Jlaan. Be grenadiers 
blijven^ zonder voonpadrds te gaan-» voortffap- 
fen^ en wachten tot dat de gevangene zijne 
plaats in hun midden hernomen heejt. 

EaMOND, nadert^ zonder alle deeze bewee- 
gingen te bemerken, tQt bij het vqet licht j en 
Z.^it met zeer veel vuur.) 

6 Hemel I goedertierene Hemel I verhoor mijn ge 
bed, en wil mijne wenfchen vervullen, Doe in 
bet toekoomende de waarheid in alle rechtbanken 
nederdaaien; dat de menschlijkbeid dezelve ver- 
zqWq, en het flrenge der wetten niet meer onfchul- 
dige flachloffers ireffe. 

CE D MOND treed in het mididen der grena. 
eters , het tweede gelid Jluit op ; beide gelederen 
m^rcheerenhet tooneel langs ^ en vertrekken door 
bet^elfde Merm door bet welk zij zijn binnen 
g^koomeff.) 

(■inde van Jitt derde bedrijf. 

V T E R« 
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Het Tooneel is als in hes eerfte bedrijf. . 
Hes is duister* 

EERSTE TOONEEL. 

xosALiDE, LA FLEUR, en drie Bedt endens 
van Mevrouw DE losanges* 

{Men hoars geraas susfchen de fchermen.^ 

HosALiDE, vervolgd door de Bediendens. 

Neen, ik zal niet vertrekken I Luister niet naar 
eene wreeds^nige meesteres ; zie mij aan ; zie mijne 
traanen , en , zoo gij menschlijk zijt, zak g»j mede- 
lijden gevoelen. 

hA FLEUR, haar bij de hand willende vas^ 
sen f serwijl de bedt endens naderen. 

Wij moeten gehoorzaamen. 

R o s A L I D E 9 haar e hand se rug srekkenda^ 

en tQt op den voorgrond van heS tooneel 

vluchsende. 

Schelmen! Indien men, op mijn gefcbreeovv» 
mij ter hulp koome, doe ik u allen te niet. Gij 
weet niet wie ik ben. 

L A F L E U R. 

Wat hebt gij te vreezen ? Mevrouw is voor u 

beducht. Zij wil u naar een haarer landgoederen 

(tpea breii^én y waar het u aan niets ontbreeken zal ; 

E 5 wi 
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zij 'heeft ons geboden u te doen vertrekken, gij 
moet dus volflrekt met ons gaan. 

RosALiDE, in wanhoop. 

Wat zal er van mJj worden? Begeert men mijn 
dood, zie hier mijn borst, floot toe, en ontia&t 
ü van mij!.... Maar neen, ik wil laureval, 
fpreeken, ik zal hem alles ontdekken, geen eed 
weerhoud mij Janger : indien hij totlaat dat ik ver. 
Yolgd worde, dan is hy het met mi.ne vervolgers 
^ns. 

LA FLEUR, gevolgd van de andere 
Jiediendens. < 

Mejuffrouw , men heeft ons verbooden u met ie- 
mand te laaten fpreeken; koom, wij moeten vaa 
hier vertrekken. 

ROSALIDE. 

' Nooit* 

L A F L E U R. 

Stel ons niet in de noodzaaklijkheid er u toe te 
dwingen* 

ROSALIDE. 

Wee uwer l zo gij mij durft naderen. 

LA FLEUR, haar weg willende voeren. 

Uw wederftand is nutteloos, volg ons. 

B o s A L I D E , «#> ^?/ haare magt Jchreeuwendê. 
Helpl Hemell Helpl 
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TWEEDE TOONEEL. 

DE VOORIGBN, DS LUZINCOURT, 
DE LUZINCOURT. 

Welk een gefchreeuw 1 welk een geweld I 

R o s A L 1 D E » zich aan de voeten van d n 
LuziNCo'uRT werpende^ 

Achj Red mij, ik werp mij aan uwe voeten. 

de t u z I n c o u r t , tot de Bediendens. 
Waar toe deeze behandeling ? 

R o S A L I D R. 

Eene Stiefmoeder begeert mijnen ondergang , en 
wil mij van de goederen mijns vaders berooven. 

DE LUZINCOURT. 

En me was uw Tader? 

R o 8 A L I D E. 

Mijn Heer dr LosANG£s;en zijne eciitgenootQ 
U mijne vijandin. 

DELUZINCOURT. 

De losanoes!...* Hoel zoudt gij die docb* 
ter zijn ••• 

R O S A L I D £• 

Die naar Frankrijk gezonden wierd , aan welke 
men haare bezittingen en leven ontneemen wrlde. 
Door mijne Stiefmoeder herkend, doet zij mij we« 
der op nieuw haare ftrengheid gevoelen. Ik heb de 
bewijzen mijner geboorte bij mij: dezelven zijn 
door de liand mijns vaders gefchreeven , men kan 

ze 
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ze onderzoeken : indien het 'zoo niet is. moet ik ge- 
ftraft worden; indien ik de waarheid fpreek, yor« 
der ik recht* 

DE LÜZIWCOURT. 

Dat zal u geworden.^ {Tegen de Bediendens.) 
Doet uwe meesteres hier koomen , en fpreek baar 
van niets. {Zij vertrekken.) Welk eene fchaver- 
goeding: hebt gij niet te wachten , indien gij oprecht 
zijt! Een vriend van wijlen uwen vader zijnde, 
.beu ik u mijnen bijftand verfchuJdigd. Ik zal mij 
tegen uwen Stiefmoeder verzetten, niet om haar te 
verdrukken, maar om haar te noodzaaken, u, het 
geen zij u fchuldig is , ie rug te geeven .... en zoo ik 
hier in mag flaagen, dan^ zal ik de minst geluk-^ 
kige niet zjjn. 

ROSALIDB. 

Beftuur gij mijn lot ; ik Hel het geheel en al in 
uwe handen; verlaat gij mij niet, daar ik in het 
midden mijner bloedverwanten eene vreemdeling 
ben. 

DE LÜZINCOÜRT. 

Ja , ik zal uw befebermer zijn ; ftel u gerust ; om 
wei te doen behoeft men mij geen twéémaalen 
te vraageUi 
\ R os ALiiy E f verfcArikf. 

Ziedaar Mevrouw de losanges. 

DE LUZINCOURT. 

Gij hebt niets te vreezen. 
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DERDE TOONEEL. 

D£ VOORIGEN, Me?rOUW DE LOSANGES. 

LA FLEUR, Uchi ^ijne meest etesfe met twee 

' kaar f en voor, waarna hij dezelven op dt 

tafel zet 9 en vertrekt. Zoodra de zaal 

dus verlicht wordt ^ moet ook het soet^ 

Hcht weder opgehaald worden. 

DB LUZINCOURT. 

Koom nader, mevrouw, uwe tegenwoordigheid 
is hier ten uiterfien noodzaaklijk. 

Mevrouw de losangei. 

Wat begeert gr;\ mijnheer? (Roi alide ont* 
dekkende^) Ach.' wat zie ik,? 

DB LUZINCOVRT. 

Meiuifrouw, die haare goederen koomt te rug 
eisfchen. 

Mevrouw de lo9anoes« 
Indien zij eens eene bedriegfter ware. 
R o s A L I n E. 

Ik: had dit uw and woord wel voorzien» maar ik 
heb de middelen in banden, om u te overtuigen. .. • 

Mevrouw de losanges. 

Wat begeeft gij (och ? 

rosalioe^ met nadruk. 

Mijn naam, mijn (laat, en de erffénis mijoet 
raders. 
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Mevrouw dê los an ges. 
Waar zijn uwe bewijzen? 

ROS A LID B, eenige papieren uit haareH 
boezem haaiende. 

Hier «ijn ze. iZ$j geeft detelve aan de Lü- 
2 1 n c o u r t # welke dezelven met drift doorleeité^ 

Mevrouw de Losanoes, verleegeH. * 
Ik wist niet *••• 

RosALiDË^ met kracht» 
; Gij wist alles. 

Mevrouw DB LOS ARGBf» 

Ik? 

'ft o S A L I D £• 

Gij 

Mevrouw de losanobs » ontroerd. 

Deeze papieren. #.•.. 

DE LuziNCouar, op een verzekerenden 
toon 

Behooren haar. Zij bevestii?en haare cehoorte^ 
haare ongelukken, en uwe wreedheid. Zie daar het 
JKegel van* haar vader; boud dus eindelijk eens'op 
tl zelve veracht te maaken» door haar langer té 
miskennen. 

Mevrouw de losangës» trotich. 
Gij beledigfl n.ij. 

fiE LvziJ^cov KT ^ gram fioorig. 

Hij die zich zelve vernedert, feeU geene aanfpröak 
inee;r op de achting van audere&« 
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Mevrouw de losanges. 
Gij zijt mijn rriend , en zonder mij te fpaaren...* 

DE tüZINCOURT. 

Uwe handelwiji doet mij tegen u zijn ! Erken 
op dit oogenblik rosalide, ftel u zelven te vre- 
den, of vrees ieders verachting. Houd eindelijk 
eens op, eene wreedaardige moeder te zijn; onder- 
vraag uw peweeten , beoordeel u zelve, en noodzaak 
nw flachtoffer niet, u te befchuldigen. 

Mevrouw DE LosANGEs, fnet fchrikronds^ 
om haar ziende. 

Ach^. ZO men u eens boorde! . . gij doet mij 
beeven l Ik bid u , fpreek een weinig zachter^ 

DE LüZiwcoüRT, met kragt. 
Wanneer men de zaak van het menschdom be« 

pleit , dan kan men niet te overluid fpreeken I Ik 

ben mfddelaar in deeze zaak: indien gij u niet aan 
de lede wedergeeft, worde ik uw parti); gij zijt 
rijk, zij leeft in armoede, gij beiden hebt het geen 
haar toekoomt: zij beklaagt zich, en vordert recht; 
geene rechtbank zal haar hetzelve ku;inen wei- 
geren. 

Mevrouw de losanges. vi^enende. 
Gij doet mij bezwijken . en gi) verlaat mij. (Zij 
werpt ztch in een armfloel ter rechter zijde van 
den f peeler. 

DELüZINCOURT. 

Ik moest zulks doen. Hoe ! bloost gij niet over 
de rampen welken gij veroorzaakt behtl pm u de- 
zelven ie bmnen té brengen, hebt gij hosalid*- 
Hechts aan te zien: ftervende vertrouwde haar va- 
der 
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der haar aan uwe zore,. het was een dierbaar, een 
heilig pand, het welk hij ü toebetroiiwde! In- 
dien gij haar het leven niet gaaft . moest gij haar daar 
om blootftellen hetzelve te verlie2eD? Neen de 
braafheid noodzaakte ü voor haare Veih'gheid te 
waaken ; gij had haar tot eene moeder moeien vér- 
ftrekken • . . Ik kan mij niet begrijpen , boe de 
gierigheid u heeft kannen verhinderen » een zoo 
fchooneu pligt ie vervullen. 

Mevrouw de l o san ces* 

Men heeft mij bedroogen, en ik ben 'er reads 
genoeg voor geftraft ! 

DE i^vzi^coMKT 9 met teer veei nadruk» 
■ Moest gij u dan aan die trouwlooze aanmaanin* 
gen overgeevenl zonder de wroegingen welken u 
thans folteren, zoud gij niet te verfchoonen zijn» 
Misfcbien heeft de grijsaart» die om zijn verraad 
den dood zal ontvangen, het zelve alleenlijk ge- 
pleegd, om ROS A LID Et welke hem verzelde. te 
onderfteunen ! Indien dit zoo is, zult gij het kwaad 
gepleegd, gij zult het genot der misdaad gehad» 
en het bloed Van den ongelukkigen zal alleen ge« 
èropmd hebben, om uwe verongelijkingen en on- 
rechtvaardigheid te herflellen. 

MeV/OUW DE LOSANGBS* 

ik zoude 'er de onwillige oorzaak van zijn, 

DE LüZINCOURT, 

Geef haar dan het verfchuldigde weder» eü aarzet 
niet langer. 

Mevrouw de losanges. 

Weet gij dan niet, dat die goederen mijne eenlge 
bezittingen uitmaakeu? 
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Dï Lü2lNC0ütT# 

"Dezelve zijn kwalijk verkreegeii, gij moet ze dus 
niet behouden. Leef, indien het noodig Is» in 
armoede, gij zult vrienden vinden. Geef haar 
haare rijdommen weder, {Hij nadert yisi^t. de 
LOS AN GES en zegt zeer zacht") zij zal U de 
misdaad vergeeven. 

MevroQw de losanges« 

Hoe vernedert gij mij ? 

DE LUZiNCouRT, haar naderende. 

Neen, ik wil n uw pligt doen betfachteu. Ik 
verlaat u niet, alvoorens gij mij in ftaat gefield 
hebt, om alles, tot uwe eer en eigen rust., in orde 
te brengen .... Gij a^ijgt ? . • • . Zoudt gij het mrj 
weigeren? (Mevr. de losanoes vat de hand 
van DE LüZiwcoüRT, en rust met haar hoofd 
op dezelve, vervolgem ziet zij hem aan^ en 
bedekt met haar Zakdoek haare oogen,) Ach! 
ik zie u traanen ftorten.... Ik ben geflaagd! en 
begeer niets meer: gij zelve hemeemd uwe rechten 
op mijn hart. 

Mevrouw de losanges, met gevoel. 
Ik heb dan niets verlooreti ! jjwe billijke verwij- 
tingen zijn tot in mijne zifel doorgedrongen. Zon- 
der de misdaad, waarvan gij mij verdacht houdt 
gepleegd te hebben , wierd ik reeds zedert lang door 
wroegingen gefoherd ; ik kan. dien moeijelijken last 
niet langer torfchen dezelve verplet mij. Tot de 
lüziNCooRT.) Gij zult voldaan zijn, CTot rosa- 
LiDE, zonder van plaats te veranderen.^ Al 
te ongelukkige Dochter , neem^ het geen ik u fchul- 
dig ben j ilc ben gereed tt alles weder te geeven; de 
armoede heeft voor mij niets verfchrikkelijks meer« 

Vil, DEEL. F » 
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ik vreeze flcchti de fchande. (To$ de lü zin- 
co ürtO Gij hebt mij verlicht. Gij hebt dien ijsfe- 
lijken fluïjer welke mij, i^an mij zelve verbergde, 
van één gefcheurd; de ftem van het berouw doet 
zich hooren , ep ik vind mijn hart en^mijne deugd 
weder. 

DE LUZINCOUKT« 

Gevoelt gif na . boe aangenaam het is billijk en 
gevoelig te zïjnJ ... ach! gij hebt u zdven een 
te langen tijd een groot genoegen onthouden. 

BOSALiDB, ter zijde^ op den voorgrond 
van het TooneeL 

Wdk een oogenblik voor mijne wraak ! ik moet 
er gebruik van maakeö. (Tb/ Mevrouw de lo* 
5AMGes.) Zai ik dan mijne goederea flechts terug 
hebeen, en niets meer P 

Mevf.^DB L08AIICBS. 

Én wat toch wilt gij meer? 

&ÓSALIDB» ttder. 
U fmeeken bm de helft er van te beboudeo, en 
mij uwe tederheid te fchenken. 

AB LvziMCou&T, vat ROSALIDB hij de handt 
€n g4lei4haar bij Mevrouw de ^osangxs. 
Zie daar, aie daar «w JkMJ druk bet aan «w 

tert, en vcfsoen Q yom alf0Of. 

Mevrouur de losakg^s, weenende. 
Ros All dg, kmit gij eeo misdaadige moeder 

E o S A L t o B. 

Jaj.meit 4l mijft hsiUA neem bujqb aanbieditig 



VIER ^ E B E B a IJ Eè fj 

aan • en dut alies vergeetea uij. {Zij weffp^ zich 
in de w^men van Mevrqu^t 9^ ho&A^Q^^) 

Msvroaw db losanges. 

Achl tet gelu)c njoet niet de belooning mijper 
dwaaliqgen zijn* — Geriret uwe rijkdommen in ne, 
de,.., en ijj;!.... ^ zal verre yap hïéftj.* 

DS LuziNcouRT» gövoelig en $ne$ gae^ifiijL 

Gij hebt alles herfteld, blijf, blijf bij owe vrien- 
den. 

Mevroyw PEiLo§Aiy.GES| fne( 4'$cpp fmart 
en een gefmoordejtem. 

Ik* zal de^lven^ zpmler blqo^en^ qiet kunnen 
aanzien, — Neen» ik wil in de eenzaamhdjt, mijne 
fmart ea bereoiir gaan verbergent 

lOSA^iDE» v?^effende. 
Gij ^oet m\] traanen ftortenl ö mijne moeder! 
neem ten minify. • •• 

Ik wil nji^tj,... Neen piejts vpor mij...» maar 
RosALiDfe...» uwe zuster is niet fchuldig... heb 
mcdftlijdea met toue ai'qfuidda . ea fiort over haar 
die weidaaden uit , welke ik niet waardig ben te 
ontvangen. {:Hqfir 4^ t^ro^hfilqfte van l a u RE- 
VAL pver^eevende.'j Geef dit papier aan laüse- 
VAL weder \ . ik moet.... eb wM'er geen gebruik 
van «aaafeen. — V^avwei. «osalide,... vaar 
eeuwig wel!«.. vergeet uwe zuster niet»eu fUi^ 
haar niet yopr.de j^v^ajipg^n uwer ongelukkige 
moeder. {Zij vertrekt tarigzaam^ en nadert tot 
aan de middmdeur. 

F i * ö- 
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zosALiDE9naar haar toegaande. 

Het is te véél ! blijf, blijf, en * 

Mevrouw de losanges, weenende^ en op 
een gedwongen toon. 

Neen • . • neen . . • Iaat ik mij zelve (IrafTen. • • . ik 
heb zulks nodig om mij. met mij zelve te bevree- 
digen. \Zij bedekt haAT gelaat met haar zak' 
doek en vertrekt. 

^ VIERDE TOONEEL. 

DE LUZINCOURT, ROSALIDE. 
DB LUZINCOÜRT. 

Haar berouw is oprecht; bosalide, gij moet 
haar niet verlaaten. 

R o s A L I d E. 

Gij zult mijn hart leeren kennen; doch ik ver- 
lies thans eenige dierbaare oogenblikken. •• Mijn 
Heer, ik^beri n mijne moeder verpligt; Iaat ik a 
ook mijnen weldoener verfchuWigd zijn. 

DE LÜZINCOURT* 

Dit is niet in mijne magt. Mijn Heer de la o. 

lEVALl.... 

BOSALIDE. 

'LAUREvALifi mijn minnaar; en ik houde mïj 
verzekerd; dat wij van hem zullen verkrijgen, het 
geen»*» •• ; . 

D E I. ü 2 I N C o U R T» 

Wat zegt gij? 
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ROSALïD,E. 

Frankrijk zag ons deezen band te faamen knoo- 
pen. Wijs mij dos niet van de hand ; befchik in 
dien het nodig zij, over het geen ik ontvangen 
moet, en fpaar mets om de redding van edmono 
te bevorderen* 

DB LUZINCOURT* 

Het is mij niet mooglijk. En uwe rijkdommen. 
' xosALioE, metkragt. 

Zullen de hoogfle rente aanbrengen, indien zij 
het leven van mijnen weldoener kunnen vrijkoopen. 

DB LUZINCOUl<.T. 

Maar » overweeg toch dat • ; • 

ROSA LI DB, hem in de reden vallende f 
zeg f met nadruk. 

Moet men ooit aarzelen, wanneer men eenen 
vriend moet redden? geef, geef alles, op dat hij 
kve! fpaar geen goad, de kerker zal zich openen, 
en de onfehuid er buiten treden. 

DE LUZINC0UKT9 met waardigheid. 
Kunt gij mij voorftellen mijne eer te verzaaken ? 

H o S A Z« 1 D £. 

Neen , maar ter belooning uwer wddaaden • wil* 
de ik u in de gelegenheid ftellen , nog eene goede 
daad te doen. 

DE LuziNcouRT, haar bij^ de hand vattende^ 

en op een* tederen toon. 
fiosALiOE...» ik ben te vreden over het ijvren 
^t ik voor u gedaan heb. -- Jk heb de pBgten vaa 
F 3 ^^ 
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een eerlijk man tertüWf nw geluk is mnn werk-* 
en mijne belooning ligt in mijn hart. Vaart well 

VIJFDE TOONEEL. 
ROSALiDEf alleen» 

Wat hoor ikl Allejioop is dan verlooren! .»^. 
cnLauREY Al..... baar is hij. 

ZESDE TOONEEL. 

ROSALIDB, LAUREVAL. 

LAURE7AL. fchieiijk mnm ^cmunm. 

R08ALI6É, wat heb ik géhoord f Moe! Me- 
vrouw DB LOS A Rb ES IS die Süérmoeder» die..., 

Ro s AL I D B , hem in de reden vallende^ 

Matig d^ itWe gièestdrift; de Gonrerneu^ faeefc 
mij reobt doen gewordeü. ^ £n uw Vader ? 

tAt)liifc\^At» l3taevij£ ën'wéèMM. 
'Hij b VéroöWéëlt. 

RÓSALIl^lh 

Sn w«ft is Ujfl Ttmnis? 

LAUREVAL, 179^/ eene gefinocftdefiem^ 

De dood. 

ftosAf^fOB^j weenenden 

Iteèbtvèardige iiémel ! ^ Eb dat wreede ¥Olttiis 
ksbbéii Q#e iijppen kunaen ^iten \ 
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LAORivAL, rerflrooid^ 
Ik heb het zijne niet tritgefpTooken. 
BOSALioE» met drift. 
Watasegtgij? 

LA U It E V A L. 

!k mijmer... Ik heb alles gedaan wat in mijn 
vermoogen was om bet tegen te gaan. Helaa.<l 
men heeft mij niet gehoord; maar ftel u gerust, 
zoo men mij genoodzaakt heeft als Rechter te baa- 
dden ^ zal ik mij nu als zoon gedraagen. 

ROSALIDS. 

Maar hij bevind zich in het uiterfte gevaar. 

LAUtBVAIi. 

Ik leef nog ^ hij beeft niets te vreezea. 

ROSALIDB. 

Wat zult gij d<>en? 

LAUREVAL. 

Gij zttlt bet weldra weeten — Ga rosaiidb, 
iaat mij alleen, ik fmeek het n, de oogeablikken 
zijn dierbaar, laaten wij dezelve met verliezen. 

R o s A LI D R , hem bij de h€md vafttfnd$. 
Staat gij mij voor rijn leven in? 

LAUREVAL. 

tk ftd u bet mijne ten waarborg. 

ROSALIDB» 

Het is genoeg, iter zfjde.) Laat ik mij bij Me- 

yronw obxosanqss venwfjgea. («tf ^^^ fT!?f 
F 4 Jcnreê» 
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fchreeden voorwaards en zegt,^ Hij boud mi] 
zijn geheim verborgen, ook zal ik mijne handelia* 
gen voor heni geheim houden. 

ZEVENDE TOONEEL. 

LAUKEVAL» 

Ik bevind mij dan eindelijk alleen , en durf weder 
moed fcheppen. Ik heb tot het vertrekken van 
mijn vader de noodige maatregelen genoomen, . De 
CIPIER zal fpoedig hier komen, en ik zal alles in 
het werk (lellen om hem overtehaalen. Hij is hard- 
vogtig, maar heeft gevoel» en dit ftelt mij gerust. 
\k zal dien ongelukkigen vader dan wederzien, 
hem zeggen dat ik zijn zoon ben , en hem aan 
mijn hart drukken l • . . Maar hoe zal ik mij 
aan hem ontdekken? .... Zijn toeftand • • • • 
de mijne, alles moet hem verbitteren. Als hij 
hooren zal dat bij veroordeeld is! . . . • Ja, ik 
zelfs heb bem gevonnisd, en ik fterf om hem te 
redden. Zie hier mijne verontfchuldiging. Laat 
ik die intusfchen voor hem verborgen houden, en 
dat, hij niet weete welke opoffering ik hem doe^ 
dan nadat dezelve geheel gefchied is. 

AGTSTE TOONEEL. 

LAUBEVAL^ D2, CIPIER. 

Z)|7 tQoneel rhqet met ^uur en deeineemin^ 
gefpeeld worden. 



D£ CIPIER. 

Alijnheer! ik koom ywQ bevelen ontvangen. 



LAü- 
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LAURBVAL. 

Ik heb u geene bevelen te geeyen , maar een 
-verzoek ie doen. 

DE CIPIER. 

Cij, Mijnheer? 

LAURIVAU 

Kan ik mij op uwe befcheideobeid verlaaten? 

z> E c I P I £ R, 

6 Ja, Mijn Heer. 

LAURBVAL. 

Zweer mïj dan dat gij mij mijn verzoek niet wei- 
geren zult. 

PB C I P I B H. 

Ik geef mijn woord niet, dan wanneer ik zeker 
ben dar ik bet bonden kan ; v^klaar u. 

L A ü R E V A L. 

Wilt gij u voor uw gantfche iQven rijk genoeg 
njaaken ? 

DB c I P I B R. 

Ja, indien ik het op eene eerlijke wijze doen kan. 
Wat moet ik doen? 

LAURBVAL. 

Mijn voorftel zal u in den eerften opflagafTchrik- 
ken; ik ken uwe naauwgezetheid, en misfchien 
zult gij eenigen tegenzin hebben om mij mijn ypr- 
zoek toe te (laan ; doch gij moet. 

DE cipier; hem in deredem vallende. 
Hol bol gij verwacht daneene flechte daad van mij. 
V f ï. A u* 
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LAURBTAL* 

Mijn vriend, ik ben wanhoopend, en gij alleen 
kunt • • • • 

D B C I P I B H. 

Mijn Heer ga niet verder ; indien gij mij ^oor— 
field om kwaad te doen, zijt gij niet rijk genoeg 
om mij te betaalen. 

LAURBVAL. 

Denk toch, mijn vriebd, dat mijn lot in uwe 
banden is» ' 

DE CIPIBB« 

En wat beleeft gij 4an toch ? 

LAURBVAL» 

Een zeer |;roote gunst! Gij kent dien goeden 
grijsaart die m den kerker zucht ! 

D B c I P I B R» 

Wel nu? 

LAURBVAL. 

Op dit oogenbllk zelve moet gij hem hier brengen. 

DB c I P I B R. 

Mijn Heer» begeert gij mijnen ondergang? 

\ 

LAURBVAL* 

<!ij hebt niets te vreezen» 

DE CIPIER. 

Wie zaf mij daar voor inflaan ? 

LAUftJBVAL. 

Ik. 

D K 



V I B K D B B £ D R IJ F. pc 

DB CIPIBl. 

Hoe zult gij dat doen? 

LAUREVAU 

Ik zal mij, in iujne plaats, in den kerker be« 
geeren. 

DBCIPIBK» 

Mijn Heer, gij doet ïnij beevfen! moet gij dan een 
eerlijk man opofferen om eeaen misdaadigen te 
f èdd^Q ? 

LAUBBVAL, 

Verpli^ mij én Verneder mij niet. Herrinner n 
dat gl] mij ttwgadtsch beftaan verfchuldigd zijt » dat 
ik het ben , die n geplaatst heb; dat. . • . • 

DE CIPIBBb 

^ ^ ik ben n mijne köstwinning verpligt , 'gij bebt 
recht op myne erkentenis « maar gij nebt hetcelfe 
niet, om mij mijn pligt te doen verzaaken. 

b A V a B y A &. 

ftch! «00 gij de tedeti ééns ^i^t! . • .)rk hóaSe mij 
verzekerd, dat gij niet tiBCttéeSi %otid, 

D E C I P 1 B R. 

tk ben onbuigzaam ; wat zou er, indien het eens 
ontdekt wierd,,tSm iftijfte tóftie y#ouw en kinderen 

Ik zal immers in uipe magt büjiren, en mijn per- 
fooo2:al voorde nwe kunnen inftaan. Acli! mijn 
vrknd, nèem^ n^m lAte wsit ik bezit eik weiger 
bet mij niet. 

o B 
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DE C I P I E R» 

Die man moet u wel zeer dieitaar zijn , om voor 
hem zulk eene ppoffering te do^n i 

LAUREVAL, uttbarftende* 

Kan men het leven van een viader ooit te duur 
betaalen ? 

DE CIPIER* 

(^Met zeer veel kragt.^ fc hij uw vader. •.. P 
(0/> een hejlisjende toon.^ Zie hier de fleuteJs. 
(.Hij geeft dejleutelhosch aan la ure val.; 

t A ü a E V A u 

• Gij geeft mij het leven weder' koom, en ont- 
vang uwe belooning. 

DE CIPIER. 

Neen, mijn Heer, ik zal niets aanneemen; dus- 
danige dienfien moet men zonder loon bewijzen. 

L A ü R E V A L. 

Ik zal u toonen dat ik er de prijs van weet. 
Maar wil mij niet langer martelen, vlieg heenen, 
en zeg hem niet wie ik ben. 

D E C I P I E R, 

Hoe zult gij hem buiten de ftad doen koomen? 

L A U R £ V A L, 

Er is hier eene deur van een onderaardsch gewelf 
bet welk aan de zee uitkoomt, en . .. 

DE ciPiER, met vreugde 

^^ ^#P.^^^'.\: • Ik ga hem haaien , en in ééa 
©ogenblik zijn wij hier. (% w7 heen gaan doch 
f^ogmt terug.) Ik ftel mij zelven m gevaar, doch 

ZCQ 
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ZOO ik geftraft worde om dat ik uw van dienst was, 
draag dan zorge voor mijn arm huisgezin, en ver* 
laat hetzelve nkt. 

LAÜREVAL, 

Braave man, wat ook de uitkomst zij, uw for- 
tuin is gemaakt, en het geluk uwer kinderen verze- 
kerd ; verlies geen tijd , Haak de boeijens mijns va- 
ders, ik ben hef, die dcfzelve draagen zal. • 

. DE CIPIER , met gevoeh 

Och , ik zal met droefheid u dezelve zien opnee- 
men, ik ben hardvochtig omtrent misdaadigen ; maar 
wen&chte In ftaat te zijn alle ongel ukkigen te redden. 

NEGENDE TOONEEL. 

' LADREVALf alken. 

Ik heb dan eene groote hinderpaal uit den weg 
gemimd* Indien la pierre den Zweedfchen Gs- 
pitein kan overhaalen, om mijnen vader mede te 
ueemen^» dan zijn wij zeker van te zullen flaagen. 
— Evenwel koomt hij niet terug. (^Héj ziet op zijn 
horotogie) Half één uur . . . ^ Hij moest reeds 
hier zijn. .. waarom vertoeft hii zoo lang? jFBj 
kan , langs den weg welken ik hem heb aangewezen 
binnen koomen.... zou men hem geweigerd heb- 
ben? ... wat zal ik doen.... vrees, hoop en onze- 
kerheid beftrijden mij beurteling. . • . ach ï hoe lang 
en verdrietig valt mij dit uur. — 11^ hoor iemand. •• 
Hij is het. 
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TIENDE TOONEEL. 

LAURBVAL» LA PIERRE. 

L A U R E V A L. 
Wel nul LA PIERRE? 

met zijn zakdoek het hoofd afveegende. 
Ik ben buiten adem. 

L A U E E V A Lf 

H^rne^pi UHP zinnen , en andwpord n^ fthWjjk^ 
wat moet ik hoopen ? 

LA viE^Kz^ fihselijk. 

De Capitein was, jn den beginne» onhandelbaar; 
ik heb hem alle zwaarigheden moeten uit den weg 
mmm- Hij fpj^k van Admiraliteit, m nn pas- 
paori^ ijc ^ hem all^ ontdekt, en hij is b^(^ 
X^w* Va^er aan zijn boord te ontvang^n^ Victor 
en ik ziillen denzelven verzeilen, M^ w|cb( M^t^ 
X^m ^s Qiq d^ zeilen op te baaien, 

LAURBVAU 
LA PIERRE* 

Pe g^^de uitkomst is zeker ; eene m^tr^f^ 
vlag^ ^Q gunAige wind ; )^ij xcm^^ yorM^f^m* 

LAüRBVAL, hedroejd. 

Na tien jaaren eenen vader weder te zien , en 
denzelven als dan voor altoos weder te verlaateni 

LA 
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LA PIBRRB* 

MijQ waarde meester , verlaat hem niet, ga met 
oos. 

LAURBVAL. 

Tk kan niet» men zou mij voor een verrader bon* 
den , en ik wil hem tooaea dat ik fleebts eaa on- 
gelukkige ben. 

LA P I B a R !• 

Eq zal uw vader hier koomen? 

L A a t C V A L« 

De CIPIER k zoo even heen gegaan om hem te 
haaien , en ik wacht hem met oogedidd, 

LA p I B a a E« 

Hij is evenwel niet verr* van hier. Wilt gij dat 
ik hem voorga? 

LAUaBVACc 

Neen » gi) djt vermoeid. 

LA P I B R a B» 

In het geheel niet ; als ik e^ne goedp daad doet 
word ik nooit vermoeid. 

LAVRBVAU 

"^«rtoef; ik hoor iemand. 

CV icTOR open f de mtddendèur^ en men z$ê0^ 
de Cl? i^tLme^^BMOVB bfnnen koomen. 

LA f'1Eftm£^ 

Mijn Heer, zj zijn tiet. 

ELF- 



9$ NATUUR EN PLIGT. 

ELFDE T O O N E EL. 

DB V00RI0EN> EDMONDy DE CIPIERf 
VICTORt 

DE CIPIER, EDMOND geleidende. 
Koom, koom, hier langs. 

EDMOND* 

Waar leid gfj mij heenen? wat begeert gij 
van mij. 

LAUREVAL, wenkt zijne Bediendens^ om 
op de deur tepasfen. 

A Achtenswaardige grijsaard ! gij zfet eenen man 
voor u ftaan , wiens medelijden roet u onbefchrijflijk 
is ; ik ben uw Rechter, en ftort traanen over uwe 
rampen. 

•i> £ D M o N D« 

Zoud gij de waarheid ontdekt bebbmi? In mijn 
laatfte oogenbjik zult gij mij, u, van mijne on- 
fchuld boóren verzekeren. 

LAUSEVAL» 

Gij moest dezelve bewijzen. 

i EDMOND*. 

Het is mij niet onooglijk! Ik wierd altijd door 
het noodlot' vervolgd. 

/ L A u R £ y A L. 

Hoe! waart gij nooit gelukkig? 

£ D M o N D. 

Ik was het voor dat ik vader was. — Maar ik zie 
R o s A L I D £ niet» • • . gij had mij beloofd. • • . 

w < c, .. L A u- 



I 



vïEkDz B£ Dit IJ f;: 97 

tAURBVAL* 

Stel XX ten baaren opzichte gerust ; r o s a l i d é ^ 
met Mevronw dé losanobs verstoend zijnde, 
2aJ weldra in het volkomen bezit haarer goederen 
geraaken* 

BDsloNi), ffiêt fuut. 

Ach I Ik flerf te vreeden ; ik zal tOn ffiinfieü di 
deugd niet in armoede agterlaaten. 

tAÜRBVAU 

I5 het mij geoorloofd uvan uwen zoon tefpreeken- 

B D M o N D« 

Wat zegt gij? 

LAÜRBVAl. 

2oo even is die naam uwen mond ontvallen, efl 
\k zou mjs&hlen in de gelegenheid zijn dien önge* 
lukkigen te ontdekken» die, voorzeker, zijnleveti 
> geeven zou , om bet uwe te behouden. 

E D M o N D. 

Ach i zoo gij hem kende, zoud gij in hetti géeüH 
I gevoelens onderftellen, waartoe hij onbekwaiUn Is. 

laurbvaL. 

• Doch zoo hij zich eens aan uw oog vertoonde* 
2oud gij heitl voor uwen ^ooü erkennen 5 zoud gy 
^ hem uwe armen toereiken? 

i 2oBd gij hem kennen? 

t A t7 R ft V A t; 
Ja. 

VII. D£CI< O 1( »- 
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waar is hij ? 

Ir A Ü R E V A L. 

Hier. 

E D M o N D. 

Kan ikhetgdooYcn? 

Gij zult hem zien. —Die onwaardige, die weder- 
fbannige , die'u Zoo ongehoorzaam was» u in armoe- 
de en febcblde dompelde../. Die Réchter die uwe 
rampen ten top voerde... «die is uw zoon; en hij 
is het die van berouw aan uwe voeten ilerfc. {Hij 
omvat de knieën van e d m o n d.} 

* E b M b N D, 

Laüreval! (^Hij maakt beweeging om zich 
in de armen van zijn zoon te werpen ^ doeh heft 
zich^ door eene nadere overdenking te rug ge^ 
houden^ weder op, en zegt met ajgr ijzen: H©. 
mei ! wat ging ik doen 1 ik ging mijnen moorde- 
naar omhelzen* 

. L A u 1^ 9 V A L. 

. Wil mij hooren. 

E D M o N D. 

Wreede en óijjta^rte zoon , vlucht ver van mij l 

L A ü RiE V A h» ... 

Teder en deu^caam vader, herken uw kind. 

£ D M 0,N.]>« 

Eh^ wat toch kan ik van 41 verwachten? mijn on* 
dergang is uw werk, en uwe ziel is van aliemensch- 
lijkbeid ontbloot. 

i> . I. A ü- 
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'laueeval» Uhhé»fiênde, 
De natuur herneemt er alle haare rechten. 

E D M o N Ok 

GSj hebt dezelfe miskend. ' 

LAURXVAL, fntt vuur* 

Ik gevoel dezelve tfaan^ te meen 
I E D M o N p. 

' Gij waart een ondaakba^re «oon<t 

LAUREVAL, ftiêt VUUT. 

\ Door het ongeluk gebeterd , heb ik mij ^ffJbeel 99 
.Il aan de deugd wedergegeeven. 

I £ D ^ o N D. 

Ondankbaare, ik gaf n bet leven, en gij geeft 
mij den dood. 

L A U R a IjF 4 Ï!. 

Indien ik éen vadermoorder ben, kyot g^ itefijits 
de wet befchnldigen* 

£ D M o N B. 

Indien de boosdoener het werktuig dar wet is, 
ts\ moet debraiave man omkopioen . ^n dedeijgi)iet 
eegepraaien. — Ik bemjode u .gncfciiftbaare, en %^ 
hs^t mij verlaaten , toan ik f» uw^ misd^ad^ ip 
den ijsfeltjkften kerker sufite. Mofit m u in ^\^ 
doodeljik tijdftip aan x^ omdcWo^f ,(*J m 09^ 
bekend moeten bleven , het bad mij minder fchrik- 
Nijk geweest van e^n anders. hand den dood te 
ontvangen. 

Ach! 100 gi] in n^ èaft koi^dl lemn > zoii4^ 

ö 1 5 5 O 8 
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gij mij uwer meer waardig oordeelên. Wat heb ik 
niet al aangewend ora u te ontdekken? Ik heb van 
het gantfche menschdom, van elke natie» mijnen 
vader gevraagt 9 en hem niet kunnen vinden. U 
eene gelukkige ouderdom te verfchaffen ^ uwe eer 
te herftellen , en u op mijn beurt alle de goederen 
te doen genieten • waarvan ik u ontbloot had , zie 
daar mijne eenigfte hoop. Mij zonder ophouden met 
Q bezig houdende begeerde ik geene fchatten, 
werkte ik niet dan om 'er u de vruöhten van aante- 
bieden ; indien het goud , zeide ik tot mij zeWen , 
hem gelukkig kan.maakeq. dan moet ik zeer veel 
bij een vergaêren, en altes» ja alles zal voor mijn 
vader zijn. 

Hoel gij dacht altijd aan mij.... ongelukkige! 
gij doet mij traanen ftorteh , en ik Yeiwïjt mij 
mijne zwakheid, 

LAOREVAL. 

Ziè mijne finart , en laaten mijme bartverftbeu* 
rende wroegingen u beweegen I Herneem het hait 
van een* vader, en fchenk eenen zoon vergiffenis. 

E D M o N j) , met een fchreeuw van vervoering. 

Uw berouw zegepraalt over mijn misnoegen; 

mijn mond heeft u vervloekt , maar mijn hart Icbenkt 

u vergiffenis; Koom omhels uw vader, (edmond 

Jirekt zijne armen naar laüreval uit^ di€ 

zich opheft: én hem aan zijn hart drtikt,) 

. . L A U R E V A L. 

Mijn vader ! . . . ö mijn vadert welaan ,. thans zal 
ik mij uwer waardig m^aken. , 
Jlep volgende van dit 'looneel moet met veel 
- vuur e^ fnéihHd gefpeeld worden.^ ^ 
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jE D M O N D* 

Wat is uw oogmerk? ^ 

17 te redden, 

B D M o N D. 

Staat zulks in uwe magt? 

LAUREVAL* 

Gif zijt vrij. De zee is niet ver van bier, tracht 
bét ftrand te bereiken , eea ichip bet welk z^. 

E D M o N D; 

ZiJt gij dan vergeeten, dat ik veroordeeld ben? 

LAüREVAx,, me$ kragf. 
Gij zijt gered, zeg ik u. 

£ D M o* N D* 

Doe niets, bet welk, uwer onwaardig is. 

L A U R E V V L. 

Indien !k u fierven liet, zonde ik mij alles on- 
waafd'iR maaken. Ga, vertrek, vertrek; neem 
mijne fcbatten met u » en laat mij uw bart achter. 

£ D M o N o. 

Maar gij ftelt u zelven in gevaar, en ik kan 
niet dulden. ••^. 

LA URE VAL, zecT feUeliJk. 

Neen, neen, denk zulks niet; uw langer verblijf al- 
bier , maakt mij wanhoopend. • • . indien ik eens verraa« 
den wierdj •. . verwijder u toch, ik bezweere bet u ; 
omhels mij, mijn vader, en voer bet laatfte vaar? 
wel van uwen zoou, in uw bart, met u» 

C 3 R »- 
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Ê D »l Ó N D* « 

Ik zal niet vertrekken. 

LAUREVAL, ZeiT fchtflfjk 

Gij moet! Hebt gij een oogenblik kntinen de 
ken dat ik uwen dood zèu dulden ? \Toi de 1 
diendens die naar bdmono toegaan en èe 
voor f trekken.) Mijne vrienden» ik flel u mijr 
vader, mijn beftalU)» meer flan mij zelven * 
handU.. vaarwel, vaarwel* ruk u uk mijne f 
men*^ «bl^ vlucht^ vlucht fchielijk^ en verbc 
mij uwe traanen. 

CDeze woorden zegt hj , terwijl hij zt>m on 
tot aan hetfehertn ter rechterzijde geleidt 
alwaar deezè, de armen naar lav rZ" 
vAc etitjtrêkkende, uitroept:) 

EDMOND, door de BedPemiens voertgtirokk^ 

Mijn zoon I 6 mi^n jcóon f 

LAVKJkytiU 

Deeze naam is tcSi dierbaar» «n ik ga mij denz* 
ven waardig maaken. (Lai/reva^, vertrekt do 
het Jcherm aan de linkerzijde yan dett fpc 
iür^ ên de cipier volgt "hém.) 



Einde van het vierde bedrijf. 
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Het tooneel verbeeldt eene gevangenis. 

EERSTE TOONEEL. 

LAUREVAL, sUt vof^T icne t^fil, en fihrijfs 

het opfchrift op eenen k^ief^ waar na 

hij *er twee toezegêlt. Hij Jiaat 

tip en zggt, 

iV. haal eindelijk wed^r addoi . • • Mijn vader is ver 
van hier! Door de ci pi er befchuldigd dat ik hem 
cijnen gevangenen met geweld omnoelmeD heb, 
aeemt m&^ mij in Üechteais » men dreigt mtj » en 
^f^\\ dat ik hem weder zal vinden, of si^ vonnis on- 
dergaan. • 5 Hemel l^ij weet het* mijn befluit is 
genomen. (^Hij gaat naar de tafel en neemt 
de beide brieven.^ Oeeze brieve asUeii «i&fchien 
de uitwerking hebben^ welice ik 'er vMi verwacht; 
De ééne is voor den Gouvenieiir, cd de ander» vopr 
mijne Rechters. Ik verzoek mijnen vriend mij 
eenige oogenblikken te koomen fpreeken; beken 
den Raad mijne misdaad , en oSer mv voor. mijn 
vader o^ ; zoo dezelve oij veroordelen J»oet , aal 
de Riad mij beklaagen ;injjn y^ldoeper zal zich ^)&' 
fchien in den beginne verontwaardigd topoeq^ inaar 
als hij de beweegreden 2al vernoomen hebben , die 
mij dus handelen deed, dan zal hij mij zijne achtmg 
len medelijden niet kunnen cMBegV^* ' - ' 
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TWEEDE TOONEEI^, 

l^AVREVAl,, Dït CIPIER. 
P E C I P I £ n« 

Ach, AAtjnheer, koom eenen ongelukkigea ter 
]iQ]p, wien gij misdad^ deed zijfu . 

LAUREVAL. 

Wat deert nf wat hebt gij te vreezen, 
pp q I p I E H. 

AUes ig ontdekt, en gij vraagt mij wat 5k t^ 
▼reezen heb? ik ben in gevaar; fn zoo gy mij ver- 
raad, ben ik verjooren* 

L A q R E V A L^ 

Ik, u aanbrengen! gij beledigt mi]. Neen, in- 
dien Ik u eene misdaad deed begaan, moet ik 'er 
U niet voor doen ftraffen. 

D fc c I p I E H. 

Ik geloof u mijnheer ; gij hebt nooit iemand 
Jcwaad gedaan , en zutt mei mij niet willen begia- 
nen* Echter B^b ik hevel gekregen om u hier 
t^ honden. ^ ' / : 

' ï- A ü R Ê V A Lt 

Wd nu I vervul uw piigt. . 

DE CIPIER, 

Maat als men u van de ontvluchting fl}reekt, als 
men mij ecn« ongerust maakt , wat zal 'er van mij 
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L A U II B V A L* 

Hebt gij dan niet gezegd dat ik met geweld ge« 
handeld heb. 

D « CIPIER. 

Om mij zelven te verontfchuldigQn, heb ik i) 
moQtea bQZwaoren* . 

L A U R E V A L, 

Het overige is voor mijn rekening. 

DE civi^vi i me$ gevoi/. 

Waarom toch. Mijnheer, kunt gij u 4qs Jaaten 
behandelen* Kan men Qoit iets fchooner dan deeze 
nure handelwijs vinden ? gij offert uw eigen leven 
voor dat van uwen vader op! • . • Deeze tre|c 
doet mij gevoelen dat ik men^ch hen ; in mijn bt)< 
XQ9P wf^ ik het bijna vergeeten. 

LAURKVAU 

En gij beklaagt mij f 

DE CIPIER, gevoelig» 

Uwe daad is tot in mijne ziel doorgedrongen: g^j 
^ijt de eerde die mij traanen hebt doen ftorten. 

L A U RE V A L, ffT Zijdó^ ^ 

Ik dwing de hartvogti^fle menfchen tot mede- 
lijden, wat heb ik dan niet van gevoelige harten iq 
wachten l . '. . 

D E c I P I E R. 

Mijnheer, ik diuf voor n, als voor mij welven, 
inflaan • • • • Maar * • . indien gij eenigzins be« 
vreesd mogt zijn? • • • {hem de deur toonende^^ 
Jpdjen gij wilt ?•• t • 

G 5 LAM- 
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I, A U R E V A L. 

Wat durft gij mij aanbieden? 

D £ C I P I E Ri 

Door uwe edelmoedigheid kan mijn huisgezfn 
gcene behoefte meer gevoeleh ; laaten wij t' faamen 
Tenrekken, gij zuk mijn meester zijn • • • wees 
vrij .... En verr* van hier . . . 

LAUREVAL. 

Ik ben u erkentelijk voor den dienst welken gij 
nij wilde bewijzen ; doch ik kan denzelven niet 
aannemen. 

D E C 1 P I E R. 

Mijnheer, gij (lort u in het verderf. 

LAUREVAL. 

Zie daar, 'bezorg deeze twee brieven; dit is het 
eenige het welk ik van u verzoek. 

DE CIPIER. 

Geef hier. (In het heen gaan^ Ach! welk een 
man ! met hem zo^ de gantfche .waeield deugd« 
aaam zijn. 

DERDE TOONEEL. 

LAUREVAL, alleen. 

Ik zou vluchten ! Neen • bier moet ik tocmen wat 
een zoon zijn vader verlbbuldigd is. Ik zal blijven ; 
csn indien ik mijn leven vertiezen moet , is de oor- 
saak te fchooni dan dat ik hetzelve betreuren «ou. 
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VIERDE TOONEEL. 

LAÜREVAL, DE CIPIER. 

DE ciriEB, in eene hua&ii^e houding. 
Mijn Heer? 

LAUÜEVAU 

Zijt gij alweder te rug gekomen? 
'de cipier. 

Bij het uitgaan, ben ik den gouverneur ontmoet, 
jk heb hem uw briefjen overgegeven en hij heeft 
mij gez^t dat hij u een bezoek kwam geeven ; hij 
volgt ml] op de hielen» en ik ben vooruitgdoopenj 
om u van zijne komst te verwittigen. ^ 

L A U R E V A L,« 

Ach! zoo veelte beter, dit ilrekt mg weder ten 
troost. 

D E C I P I E R« 

Hij fchijnt zeer toornig te zijn. 

L A U RE y A U 

Eén woord zalJiemterned^tetten* Daar is hij, 
laat on^ alleen. 

(de cipiER, rertrekt.) 
VIJFDE TOONEEL. 

^ X<At7R£VAl.A DE LUZ^NCOURT. 



L A t; R E V A L. 

Hoe! zijt gij hét I 6 myn vrieadl 



D E 
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DP Luz I NCO ü R T, Op ccn^ zecT droevigen toon» 

Ik ben zulks niet meer ; ik heb mijne ftem ge* 
geeven » om u in hechtenis te neemen* 

L A U R £ V A L. 

Gij hebt uw pligt gedaan, en ik heb den mijnea 
vervuld* 

DE LÜZINCOURT. 

Gij hebt v^n uw gezag éen misbruik gemaakt, 
^j hebt eenen misdaadigen doen ontkoomeo» 

laürbvaj.» 
Dat bek^n ik. 

DE LUZINCOURT. 

Bedenk dat gij hem moet wedervinden > of fierveii. 

LAUREVAf,, 

Mijne keuze is gedaau! 

D E LU ZI2IC0URT. 

/ Wat toch is de reden dezer opoffering? zoudt gij 
des grijsaarts medepligtige 2:ija. 

L A li R E VA L' 

Indien ik zijn medepligtige was» ware ik, met 
hem, voorzeker deeze gewesten ontvlucht ; maar ik 
biede mij zei ve aan » en zonder deelgenoot der misdaad 
te zijn, belast ik mij met deszelfs fchuld. Ja, ik 
heb den grijsaart doen ontkomen ; liefde , bijftand » 
tederheid, alles was ik hem vérfchuldigd ! 'Er 
bleef mij nog overig zijn leven te redden , ik heb 
het gedaan; en ik reken de gantfche fchuld nog 
met voor afgedaan* . . 
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DE Lv ziticov KT f fchielfjk. 
' Wat zijt gij hem dan verrchuldigd? 
h A vKEV AL, met kragr. 
Een gefbhenkf het welk ik hem wü weder geeYen* 
DE LvziN covRTp mef meer drtfi» 
Wie was hij dan ? uwWchermer? 

LAPREVAL» met geestdrift. 
Hij was meer. 

DE LUZiNCoüRT, met meer deelneeming t 
Uw Redder ? uw ^ vriend ? 

LAuREVAL» bèjna buiten zich zelven» 
Nog meer. 

DE LUZINCOÜRT. 

Ga Toort# 

LAURBVAL. 

Hij IS mijn vader, en ik aal voor hem ftefven. 

DE LüziNCouRT, met een gfi van 
verwondering. 

Uw vader? 

LAÜREVAL, mei zeer veel vuur. 
Ta, en ik beroep mij op aUe gpede zocHis; ik 
houde mij verzekerd dat 'er niet een is, die mei 
even zoo veel voor den ziJBeö zoti gedaan hebben- 
DE hv zin co V KT f vertaalt. 

Uw vadcri 

ItAUREVAU' 

VooT wien anders toch. zoude ik.deeze fout b^ 

gaan? 
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gaan? Maar de kinderliefde fprak; en^ ik moest 
voor dezelve onder doen. De Raad eiscbte sijn 
bloede ik biede denzelven het mijne aan» zoo hij bet 
aanneemt, heb ik mijn yaderlacd en de wetten der 
natuur bevreedigd 

DB LuziMCOURT, droogt met Zijn zakdoek 
Zijne oogen af. 

Laureval.».. Ach ongelukkige! 

LAURBVAL* 

Gij zijt aangedaan. 

DB LUZINC0URT9 met gevoeh~ 

Men moest eeQe ael van ijzer bebben om geai 
medelijden met uw ongeluk te hebben! Mija 
vriend* ik moet n -beklaagen en bewonderen. 

LAUREVAL. hem aan zijn hari drukkend». 

Mijn vriend is mij wedergegeeven 1 Ach! thans 
heeft de dood voor mij weder meer verfchrikke- 
lijks in* 

DR LUZfNCOURT. 

Welk eene gebeurenis! Hij heeft zijnen vader 
gered; zie daar zijne misdaad . • • • Zou men 
kunnen denken , dat *er ketenen voor eene derge- 
fijke misdaad waren ? 

L A U R B V A I,» 

Zij zijn *er; maar zij ftrekken mij tot eer, en 
niet tot fchandel 

DB LVZIN COURT. 

Uw leven is in gevaarl 

L A U- 
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LAÜREVAL. 

Mijn vader leeft, ik heb niets meer te rreczen; 
waarde vriend, gij kuni mij van dienst ^'jn. 

DE LtJZINCOüRT. 

Wat moet ik doen? 

L A U R E ▼ A L» 

Ga naar den rechtbank, waar mijne Secbtert 
.vergaderd zijn , en zeg ben : l a u r e v a l beeft zijn 
vader gered ; maar is gereed deszelfi vonnis te on. 
dergaan. — Hetzelve is reeds uitgefprooken , dot 
zij bevel gepven , en i^ öcrf Wnnen dit uur. 

DE L U Z 1 N C o ü R T. 

Wel verre van hen aan te maanen u uw verzoek 
toe te ftaan , zal ik uwe verdeediging op mij nee- 
men. Wie zai, na dat ik ben van uwe edelmoe- 
dige daad zal verflag gedaan hebben , onmenschlijk 
genoeg kunnen zijn , om o te befchuldlgen ? Welke 
Secbters zullen u vonnislèn i 

LAUREYAL» 

Mijne vijanden. 

DE LUZINCOURT. 

Zullen zij hiertoe moeds genoeg bezitten ? 

L A U R £ V A L. . 

Zij zullen de wetten doen fpreeken. 

DE L ü Z t N C o U li T. 

Ik zal op bun gevoel werken ,• nicn beeft zeer veel 
kragt wanneer men voor de deugd om genade fmeekt. 

L A U R E V A L. 

Indien men ook u eens verdacht hfeld. 

Dl 
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DE.LUZINCOURT. 

Mijne gedaane dienften zijn overal' bekend* ik 
ben dus buiten alle verdenking. Morgen, kan ik 
In eenen veld flag fneuvden; van daag^ moet Ik d^s 
mijnen vriend helpen. Ik ga alle mijne poogingea 
aanwenden, om u aan nw ijsfelijk lot te ontruk- 
ken. Gij kunt op mijnen ijver (laat maken. Vaar* 
. wel , vaarwel , ik l&at ü alleen , en ga de heilige 
pligten der vriendfcbap volbrengen. 

ZESDE TOONEEL. 

LAUREVAL^ al/een. , 

Wat ook mijn lot zij, ik zal mij onderwerpen* 
Bet denkbeeld dat mijn vader het fchip, het welk 
hem van hier verwijderen moett niet bereikt zal 
hobben , doet mij beeven. — 6 Hemel l H/j is on- 
der uwe bewaaring, zie niet naar het gevaar het 
weik mij omringt; dat mijn vader alléén, uw aan- 
dacht tot zichtrekke; geef ons blijken uwer goed- 
heid, toon uwe rechtvaardigheid en wees de be« 
fóhermer der onfchuld. CHij zet zich aan 4€ 
IbfeU 

ZEVENDE TOONEEL. 

' JLAUREVAL, &0SALIDE, DE CIPIER. 

E OS ALiDE, met eene goudbeurs in de hand. 

jt^eem, neem dit goud, en geef hem zijne nij • 
beid weder. 

DB Cl P I E R. 

Het is mij niet mooglijk. 
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R ,0 S A L I D £• 

Gij moet, neem deeze beurs en weiger het mij 
nlec 

DB C I P I B K* 

Het is mij niet mooglijk, zeg iic u. 

B.OSALIDB» 

Waarpm niet? 

DE CIPIER9 LAOREVAL toofiende. 
Zie.... Mijn Heer de laub^val is u föedi 
voorgekoomen. 

RosALiDE, met vuur. 
Hij heeft zijn vader verlost l . . . . Ik herken mijn 
mlnnair • • • • l waar is uw vader ? 

LAURBVAL. 

. Suiten gevaar en ver van hier* 

ROSALIDE 9 met vreugd. 
Onze rampen neemen een einde!.... Koom laat 
ons dit ijsfelijk verblijf vertaaien. 

L A u R E y. A u 
Alles wederbQudt mij. 

ROSAI.IDB, verwonderd. 
Waarom? zijt gij dan niet vrij ? 

LAURB. VAIf» 

Ik word door de fterkfte band^ aan deeZQ plaats 
geboeid. 

ROSALIDE» 

Welke zijn die handen? 

VII. DEEL. H LAÜ- 
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L A U R £ V A L» 

Bmafhdd^ mijnv^der, en de eer. 

R o S A L I D E* 

Wat wflt gil hier mede zeggen ? 

Il A U R E V A L$ 

Hier yertegenwoordig ik mijn vader j en men 
houdt mij hier om hem weder ten voorfchïjn te doen 
koomen» óf te fterven. Mijn.befluit is genoomen. 

R o S^A L I D Ë. 

Ik ongelukkige ! • • . Ik zal u niet overleeven* 

^ AU R 9 V. A,t» 

Gij zult leeven on> mljnen^vftderte troosten* 

K o 9 A h V JJf.Bi 

Laaten wij hem t'» ftatoen*' troosten ; vertrek* 
ken wij. ' 

; . L A ü R E,V.4. L. 

Het Is mij niet mooglijk» • • . 

•R o S AL I'D E. 

Het is wreedheid mij hetzelve te Weigeren. 
''^L A on e S^AL. 

Het zou lafheid zijn ^erih töetèftemmen. 

> 
« o s A l-'iVb; 
•Hoof de ftéhi^ üw'^f Vkéëts ;- die u tor zich TÖept 

L A ^ , R^ Ej, Vg /^ L* 

Hoor die der eer, welke, fli^^flêxh^ud. 
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K p S A L I DE. 

iMoet gij de gebeden» de traanen uwer bemindö 
federOand bieden ? 

JLAUREVAL, fmt zeev Veel Hadtuk. 

i }a» de natuur moet over de liefde zegepraalen. 

1 R. o S A L I D £• ' . 

i Bevredig de wanhoop van r. o s a l i ó e* 

I laüreval', wanhooptnd. 

i Desselve yerfcbeurt mij het hart» , . . eeg mij, 

kdiea ik al eens zwak genoeg was om mij 'door uwe 

neekingen te laaten overbaalen • . • «^ hóe zouden 

pij ons verwijderen? de wacht, deeze man? 

R o S A L I D E. 

Zal u niets kunnen weigeren. 

i> J5 CIPIER, zich aan de voeten 9an 
LAÜREVAL werpende. 

f Mijnheer, ik fraeek u op mijne knieën dat gij 
ki redden wildt, ketenen en grendels zijn. voor 
ibi^aadigen, maar die.bra^ve man mqet vrij zyn: 
(lertrek en neem mij als uw bediendcii met u? 

L A ü R E y At^,. • 

i '.Neen! • . . Neen! laat jnij .met vreden ; wildt 

K'jnesAelBjet verzwakken ; de opoff^Hpg is begon- 
n ,. ik moet dezelve' ten -^einde brengen. (MeH 
laort een groot geraas lachf er deff^^fnen.) 

ROS A L^'t n Ê. » o..\". 

Welk een ijsfelijk geraas! "welk een Ychiikkelijk 
oproer ! 

L A Ü R-*È V A L. 

Mijü Woed verffijft vao^-fchriklitdien bet eeo«..-* 
Ha » o- 
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E D M o N D , uit al ztjn thdtt fchreeuwende 
Wees ten mitiften meqfchelijk, én heb ontza 
▼Qor mijnen ouderdom. 

R,o s A L I D E , met een /hier reitjke uitroep. 
Rechtvaardige hemel ! bet is s d m o n d. 

LAUREV^L, zidderende. 
Ongelukkige! hij is het, het is uw vader. 

A G T S T E T O O N E E L. 

DEVOORIGÉN, EDHOÏïD, EEN OFFICII 

TWAALF GRENADIERS, LA PIERRE, B 

DRIE BEDIENDÉnS W« LAUREVAL 

TWEE soLD*AATEN, mip de Zabcl 
in de vuist. 
D E :^ ^ EN A D I E R s koomen met verduhbe 
fchreeden, door het Zijfcherm ter linker zi 
van den f peeier binnen, waarna zij hi 
front en geweer op fchoUder maaken^ en 
achtergrond van het tooneel bezetten* \ 
M'oj^D wordt met loshangende haairen^ a 
twee Soldaat en binnen gefleept. De krag 
ontbreeken hem^ hij valt op zijn rechter k 
. ',pn,n*st Of .zijne recht (^ hand LaureV 
' , Jlaat aan de linker zijdéj op den^ vobrgrd 
. O E, fi^Vf IE N D E N èy'fóhdaren zich bij hun 
^koptnen ,' \4chter hémi K o s a l i d e is i 
téchtér t$}^\ en '^^SbC^i^ink aan dezelf 
zijde van laur^y^l ^"c ^^^^ ^P ^^^ ^^^^ 
iHJ hft yjijetkcht. 

EDMOND, bij het inkoomen, met e^e 
.' betv^de ftem^ 
He gdióorzaaai» lWi;tpij <Rie£ vreeden» laat 
met vreeden. »] 

l a 
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LAUREVAL, tOt dC SOLDAATEN. 

l^reedaartSy houdt op hem dus aan uwe voeten 
.fleepen, of vrees m^jne woede. (^Hij doet 
jfge fchreeden voorwaar ds y om naar zijn 
mr U gaan\ dj^ officier bedekt het lig^ 
i$m van edmond met zijn degen, Jleekt 
flinker arm naar LAVKEv AL ttit^ enroept 
\ toe: f 

ladert niet ! ik beb de ürengfte bevcelen. 

L A U R £ V A L. 

Slets fean mij wederhouden. (Tot zijne Be* 
^dens.^ Vrienden, onderfteunt mij. (laure- 
h en de Bediendens maaken . eenige tewe- 

D£ OFFICIER.' 

rrenadiers • • . • fpaut den haan. COe Gre- 
iters volgen het beveL Dit moet met zeer 
tl naauwkeurigheid gejchiedenj) ' . 

DE OFFICIER, welie op zijne knieën aeh^ 

ter LA URE VAL ligt 9 en denzelven bij 

Zijn rok vast houdt. 

Stel u htet in gevaar! 

'laükev AL 9 biedt zijn borst aan. 

'loot toe; één flachtofier is genoeg, 

osALïDE, gaat dwars over het toaneel, 

plaatst zich voor laureval, en valt ^ 

haar e handen naar de Soldaaten 

uitgeftrekt houdende f op haar i 

knieën. 

loudt op l of doorlteek *er twee te gelijk. 

H 3 EO- 
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£DMOND /ö/ DE OFFICIER. 

In den naam der menfchelijkheid , dreigt hem 
niet. langer I Ik ben immers hier , ik lig aan 
uwe voeten, en kan u niet ontvluchten. Verged 
hem zijne woede, dezelve is ten uiterflen billijk. •< 
hij is mijn zoon. 

DE OFFICIER, dooT medelijden aangedaan. 

Uw zoon! (Tot de Grenadiers y met zeer veei 
iragt.') Geweer op fchouderi De Grenadiers 
volgen hef bevel,) 

hAVKnvKh en rosalidr naar ediaond 

loopende^ om denzelvenüpds been /« 

heipen. 

Mijn vader! 

ROSALIDR* 

Mijn weldoener l 

EDMOND, hen aan zijn^art drukkende. 

Vaarwel, mijne kinderen; wij moeten voor al- 
toos van eikanderen fcheiden .... Omhelst uwen 
vader voor de laatfte keer. — Vaarwel,; weer- 
houdt uwe traanen ... en (lort voor mij , u zelven 
niet in het verderf. {Hij rukt zich ust hunne 
armen^ en zegt tot den officier.) Wd aaO| 
dat men mij ter dood brenge. 



NE. 
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NEGENDE EN LAATSTE TOONEEL. 

DE VOORIG£Kf DE LÜZINCOÜRT. 

DB LÜZINCOÜRT, Mss drift binnen .koO' 
mende^ met een, fchreeuw van ver- 
voering. 

Neen ik koom u allen bet leven 'wedergeeven! 

LAüREVAL, driftig, 

ZoMdt^] zijne genade verworven hebben? 

DE LÜZINCOÜRT, uitborjiende. 

Zijne onfchnld is ontdekt P de EngeUchman is ge- 
vangen genoomeü. 

EDMOND, zijne handen ten hemel hejfende. 
Heilige voorzienïgfaddl 

LA URE VAL, ten uiterflen verheugd, koomt 

op den voorgrond van het tooneel^ werpt 

zich op zijne knieën , Jlrekt zijne han^ 

den ten hemels en roept met geest» 

drift uité 

t Hemel, ik dank u, mijn vader zal niet 
flerven ! 

RosALiDE, in dezelfde houding. 

De deugd zegepraalt! d Hemel ik erken «we 
rechtvaardigheid. (^Ztj Jiaan vervolgens op , om 
het verhaal van de {.uzincourt a/in te 
hooren.) 

de LÜZINCOÜRT.'* 

Ik wist dat EDMOND wederom^ was gevangen 

genomen, en zidderdovvoor u beid«iKj Mw .t^4! 

H 4 "^^i 
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mij den Capitein aan. Zie bier het oogecblil^^ 
zeide ik bero , om dankbaar te zijn ; andwoord mij 
in waarheid. ,> De, Grijsaard die u uit de golven 
f, redde , is zoo even ter dood veroordeeld » fpreek » 
„is hij uw medepligtige? — Neen. heeft hij mij 
„ geandwoord ; ik zweer u , bij het opperfte we- 
„ zen t dat ik alléén de bezitter van mijn geheim 
„ was; dat hij niet wist, van de belooning, welke 
„ ik voor hem verzocht had ; en ik verklaar u dat 
„ik alléén fchuldig ben. Ga derhal ven zijne bQe« 
„ jens flaaken en ftraf mij » gij zult eenen vijand 
„te minder, en eenen deugdzaamen Ttamchman 
„te meer hebben.** Toen, naar niets meer hoe- 
rende, ben ik 9 vervoerd door deeze bekentenis, 
welke aan alle uwe rampen een dnde maakt, her- 
waards gefneld, om onze onrechtvaardigheid te 
berftellen, uwe ketenen te verbreeken, en den 
tederften vader aan den besten aller zoons weder 
te geeVen^ 

LAUREVAL, hem hij de hand vattende. 

Mijn vriend , hoe veel ben ik u niet verpligi ! 

E D M o N D , hem ook bij de hand vattende. 

Ach ! Mijnheer , de levendigfte erkentenis ! 

DE LüziN COURT, met grootheid en gevoeL 

Geene pligtpleegingen. Het is de pligt van een 
ieder onfchuldig bloed te fpaaren, 

LAUREVAL. 

ft Mijn vriend I 

DBLUZINCOURT 

Waarde laureval, zoudt gij het geloofven? 

De 
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De Raad (lond op het punt om uw vonnis uit te 
Tpreeken. — Maar thans» welk eene zegepraal 
voor u. 

LAUREVAL, ofi em gevoeiigen en nadruk- 
keiijken 'toon. 

Welk eene les voor Rechters I De misdaad bewee- 
zen, en toch onfchuldig te zijn... Ik zal het' mij 
altijd herinneren, en de ongelukkigen zullen er. gee* 
ne fchaade bij lijden. 

£ D M o N D. 

Mijn zoon , verlaat u voordaan nooit op waar^ 
ichijniijkheden ; wanneer men zomtijds eene on« 
gelükkigen voor u brengt» denk dan aan nwen^ 
vader. 

DE LUZINCOURT tOt 'EDMOND. 

Weldaadig man, gij hebt ook rosalide bet 
leven behouden: dat zij zich met laureval 
vereenige. Dat alle vijandfchap met Mevrouw de 
LosANGEs ophoude, en dit huwelijk het onder* 
pand uwer verzoening zij. 

£ D M o zv D. ' 

Ach 1 Qiijn hart is voor geene haat vatbaar. '£r 
ontbrak Hechts aan mijn geluk» mijne kinderea 
gelukkig te zien. 

RosALiDE» een papier aan laureval 
geevende. 

Z\e daar, herneem uwe belofte» en dat zij u 
herrlnnere, dat gij een oogenblik trouwloos waart. 
om het nooit weder te zijn. 

H 5 i-Aü- 
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LA URE VAL, de trouwbclofte in zijn zak 
Jleekendc 

Vergeeten wij onze dwaalingen, fouten en 
rampfpoeden ; wat mij betreft , ]k zal geen berouw 
van mijne geleedcne kwellingen hebben, indien 
mijn voorbeeld de Hechte zoons kan verbeteren , en 
mij de achting der goede verwerven. Eene moe- 
der kan zwak zijn ; maar in fchoone zielen wordt 
het gevoel nooit uitgedoofd; en vroeg of laat, 
fchenken natuur en Pligt haar aan de deugd weder. 
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TREURSPEL' 
IN VIJF BED RIJ YEN. 

NAAR HET H006QVITSCHS 
. V A M 

JOHANN CHRISTIAN BRANDES. 

I. 
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ALD£RsoN, 6611 Graaf. 
CHARLOTTE, zijDC Dochter. 
LORD KENDALE. gewczeo Admiraal. 

EOUARD VAN S A L IS B U R IJ , Zijn Ne6f. 
Sir' ARTHUR aÜRLIMGTOÏ». v v 

Mistrisf hammcn, Huishoudfter van den Graaf. 
LI DIJ, haare Nieht. 

Mistrisf LARFIELD. 

WILLIAM, Slotkapdaan tan den Graaf. 

8 ARA, een Eind van twee jaaren* 

THOMAS, Bediende van edüard. 

B E T T IJ « eene Bediende van Mistrisf l a r f i e l d. 

ROBERT, Kamerdienaar van den Graaf. 

JAMES, een jongeo* 

FRicK, n 

HAY, jNptaiisfen. 

Een Kamerdienaar van Lord eend al e. 

Het' Toneel is in den beginne in het Slot 

r^^ alders ON, vervolgens inhet huis 

van Mistrisf larfield, te London* 
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TREURSPEL. 

EERSTE BEDRIJR. 
r . He^ Tooneel yerké/ildt een Kamer van • 
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ALDERfON,- WILLIAM*. 

(4 1* O £ |i.5 N ^ onachtzaam op, ^Bne Sopha uifge- 
ftrektif met boeken ^ muztekinftrumènten en 
■,- papieren omringd^ keut) 

y -. ". ' •' '. r.- " ^ .•» \ 

' 3jS{W^l4'ViAM^,;iöi»if iw#/ verfcbeidene papie^ 

4^../:!.v/t '• : ,ren MnenO^ 

' '^'i CA ïf.1>*ït «ON. ^'^ ^^ eeHig$ Qogenblikkén 

*^^"■; ■; •;: •' bemerkentie.) 

^^ gij daar, heer Kapelaan I wat wilt gij > 

WIL L ï *A'*I. 

Ik vraag verfcfaooniDg, Mijford» !üdiea ift II 
ftliot»d heb. ^^ ^ • v a 

Het ware beter dat gij nU ,nie^:geftoord had, dan 
had gij iDij niet om verichöonihg behoeven te 
.▼raagen. , 

WIL- 
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W I L L I A M. 

De zaak is dringend» Mijlord, en van zeer veel 
gewigt. 

ALDBRSON, 

Wel nu? 

WILLIAM. ^ 

De Franfchen zijn in den voorgaanden nacht» 
twaalf mijlen van hier , op onze kust » geland. 

ALDERfON. 

Zijn zij ? Ik hoop dat zij dan ook wel weder zee 
zullen kiezen. ' Wat hebt gij anders P 

WILLIAM. 

Eenige brieven en handfchriften , welke ik nog 
in de bibliotheek van de overledene Ladij gevon- 

den heb. 

A L D £ R S o N. 

Uw geheugen wordt door den tijd zwakker, heer 
Kapelaan! Hoe dikwerf verbood ik u reeds, mij 
ooit weder dat /marielijk verlies te herinneren! Leg 
ze daar neder! En nu verzoek ik u » tegen morgen , 
uwe preek te beftudeeren,' want dan zal ik u — niet 
hooren.; . _. v . 

^WILLIAM. 

. Mijn pligt...... .'. 

ALDBRSON. 

Gij hebt bezigheden, heer Kapelaan » ik w9 u niet 
ophouden. 

. (WILLIAM, vertrekt^) 

TWEE. 
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TWEEDE TOONEEL; 

(alderson, de qntvangene papieren docr^ 
bladerende) 

Brief aan den ' rcrheerHjkten engel — die mij 
na voor eeuwig ontrukt is! liever ha^ Ifc u nimmer 
gekend , dan dit «andenken te gevoden , hetwelk 
mij tot woede drijft , en mij -met al mijn' rijkdom en 
aanzien, ongelukkig maakt! {De papieren verder 
doorzoekende.).. Ook de hand van mijnen hen- 
DRiKl den eenigen dien mij het noodlot voor wei- 
nige jaaren overliet : •--; ook hij wierddoor het graf 
rerflonden l — nu ben ik alléén , alle mijne groote 
oogmerken zijn door £ijnen dood vernietigd! nog 
1 weinige jaaren , en mijn naam zal met mij ten grave 
daalen/ d geluk, trouwloos geluk I (:E>e papieren 
met drift wegwerpende^ Weg— weg met al. 
les, wat mij mijn verlies kan te binni^n brengen. 
Waar is charlotte? Ik móet 'öiij' eenige ver- 
ftrooijing verfchaffep, -^HiJ Jihelt.) 

T) E R DE T N E E L. 

ROBERT, ALDErIsON. 
A II D E R *S o'n.'^ 

Mijne dochter I — , . ^ ^ /, 

•^ R d B Ef fe^T. ' ' ' • '^ 

Sir ARTHUR BüRtïNètöN wcuscht Mijlord 
te fpreeken. ..1 ' •«• • 

A L- 



ALDERSON. 

jygt bij binnen kome 1 Mijoe dochter moet zoo 
gfcrtocv^ , tot ik haar doe roepen. 

X^^OBERT, vertrekt.') 

AL0ER80N» 

Een gfoed meisjenl maar zij is eene vrouw, en 
Ik mïs eenen zooo « die den naam ALOERsoNder 
vergetelheid ontrukken kan. 

VIERDE TOONEEL. 

Sir ARTHUR BURLINGTON» ALDERSON. 
ARTHUR. 

I^ljlord.»..* 

ALDER80N. 

Sir ARTHUR.,. 

ARTHUR. 

Weet gij dat de Franfchen geland zijn ? 

ALDERSÓN. I 

Zo landt gij, en de duivel i i 

ARTHUR. 

'Er ligt in dien omtrek een groot gedeelte uwer 
goederen. 

ALDER80N. 

Ik heb mijn geheugen nog, Sirl 

ARTHUR. 

Indien wij gasten krijgen 
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ALDERSON. 

Dan moeten wij ben de kost geeveo, / 

A u T H u 1[. 

<5ij fchijnt heden in eenen kwaaden luim te z\jn , 
Mijlordv — • 

ALPERSON. 

Het kan zJJri I 

A R *r H ü R. 
Zoude ik u ook belet deenP 

A L b È R s o N. 
^'Het 'is reeds gedaan. 

ARTHUR.- 

Dan wil 4k liever 

^ L D £ R S o, N. 

Het kalf is nu reed^ verdronken, Sirl door u 
verliest het geluk eene lofreden , welke ik haar zo 
even wilde toezwaaijen. 

; ' ARTHUR. 

I Eu waar over^ als ik hét vraagen mag? 

AIDERS0!« - 

Om dat zij zo vriendelijk is geweest ^ mij mijne 
gade en eenigften zoon te ontrukken. 

ARTHUR. 

üw verlies is in de» daad fmertèlijk, paar gij 
hebt nog eene dochter behouden. — 

A L D £ R'S ON. 

Heb ik? Hét is goed dat gij mij daar aan her- 
-innert. 

VII. DEEl. I AR. 



130 A L D E R S o W; 

ARTHUR. 

Deze ftrekt u immers nog ten troost? 

A L D E B S o K ■ , 

Dunkt u (Jat? hm! de zoon van mijn* voorhiaa- 
ligen fchrijfmeester; wierd, om' het namaaken van 
banknooten , vooreen paaf uuren opgehangen-, een 
fchoone troost voor zijn* ouden vader , dat men 
hem, tot reisgezelfchap, niet mede opknoopte. 

ARTHUR. 

' Wie kan tegen het noodlot? Geduld is de beste 
heelmeester. 

ALDERSON. 

Dat ^de ik wei ... maar het is zo nietl wat is 
'er van uw dienst » Sir ? 

ARTHUR.. 

Mijn vader had voor eenige dagen de eer,. .• 

ALDEBSON. 

Mij, voor u. de hand mijner dochter, te verzoe- 
ken, en ik had de eer, hem dezelve te weigeren; 
ook een groote troost voor u Sir, dat uw vader 
met de korf niet ftruikelde , en hals en beenen brak! 
^ Hij heeft zich goed ter been gehouden. 

'ARTHUR. 

Ik geloof dat de oorzaak van uw weigerend and- 
woorö hier in beftond ; dat Mijlord eene voorwaarde 
maakte ,• om den naam burlikgton, niet Mij- 
lords familie- naam alders on te verwisfelen, en 
dat mijn vader zich hier toe niet wilde laaten over- 
haalen? 

A L- 
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^ A L D E R S O N. 

Ik bewonder uw geheugen , Sir! ' 

ARTHUR* 

Deze zwarigheid is thans uit den weggenomen^. 
Mijlordi mijn vader heeft mijne verzoeken gehoor 
gegeeven, en is gereed zich naar uwen wil te fchik- 
ken* 

A L D E R S o N« 

Is hij? hum! Dat was zo iets ^^ In de daad 
niet veel , als ik de waarde der waar befchouw , en 
daar en tegen op den hooper let ,■ intusfchen • . (H$j 
fchelt.') Uit oude yriendfchap voór uw' vader zal 
ilc eens kien, wat mij te doen ilaat 

VIJFDE TOON E RL. 

ROBERT^ DE VOORIGEN. 

ALDERsoN, tegen ROBER;r. 

Mis CHARLOTTE. ... 

CitoDERT, vertrekt.') 

ALDERSON. 

Men moet hieromtrent de hoofdperfonage eens 
raadpleegen. 

ARTHUR. 

Buiten twijffel , .ondertusfchen durve ik mij vlei- 
jen, dat mijae geringe verdienften. .•• 

ALDERSON., 

De verdienften van uw' yader niet te yergeeten , 

Sir ! Hij diende den Staat weleer in het veld , 

- . i 2 thans 



y 
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thans in hef kabinet. De uwe,.,, apropos! Gij 
zult zeker wel verlangen mijne jagtkamer te zjen 
en mijne honden te leeren kennen mijn opperjaaget 
zal u dezelven toonen. De danszaal is ook nog al 
bezienswaardig, en m geval gij, waaraan ik niet 
twijffel, een zogoed ruiter,- als een bekwaam- daa- 
fer en jaager zijt , zo kan ik u de kennis mijner paar* 
den ook aanbevelen* 

ARTHUR. 

- Indien Mijlord mij wilde foeftaan. • »• 

CALDER$0N,y2rA^//.) 

ZES DE T O O N E E L; 

ROBERT, DE vooRfDEN, koTt daama 

. » CHARLOTTE. 



ROBERT. ^ 

Misf CHARLOTTE zaf in één ogenblik hier 
zijn. 

ALDERSON. -^ 

Sir ARTHUR wil mijne wapenkamer» danszaal 
en mijne honden en paarden eens bezigtigeu; de 
flotvoogd, ftalmtester en opperjaager zullen hem 
eens rondleiden. 

ARTHUR, 

Maar«... ^ 

ALDERSON. 

VefBiwik u war,Sf5ïl 
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ARTHUR. 

Maar Misf CHAJiLOTTE..... 

I A L D E R S o N* 

^ Zal u niet vergezellen. 

(CHARLOTTE, treedt binnen.^ 

ALDERSON. 

Kom nader, Misf! nu, tot wederziens, Sirl 

Carthür, haalt zijne fchouders op én 
vertrekt^ robert yolgt hem.^ 

ZEVENDE TOON E EL. 

ALDERSON^ CHARLOTTE. 

(charlotte kUtt haar en ^ader de hand.') 

* ALDERSON. 

Hoe bevalt hij u ? 

C H A R L o t-T E. 

\ Meent gij Sir art hu R? 

ALDERSON. 

Ja, fpreek openhartig. 

CHARLOTTE. 

Ik ken hem niet genoeg om ... . 

ALDERSON. 

Zo — en zijn uiterlijk .... 

CHARLOTTE. 

Verliest, zo dra hij in uw bijzijn is. 

I 3 ^^- 
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ALDER80K. 

Vleister» dtet zijden zulk eene vrouw zou xnij 
iioe gelukkig kuanèn m^ken, en den naam al- 
DE^RsoN door mij zelven herftellen; maar - waar 
vind ik die? 

C H A R L o T T K. 

Gij fchijnt droevig te zijn, mijn vader *— 

ALDERSON. 

Wii fpreeken nu van Sir arthub. Hij is een 
net danfer. een bekwaam ruiter, en een voortref- 
felijk jaager. 

CHARLOTTE, 

Het kan zijn , maar. . . . 

ALDERSON. 

Ook. een gek, die zich overal indringt, en vol 

verwaandheid! — - 

C H A R L o TT E. 

Gij kent hem. ^ 

ALDERSON» 

Hij heeft groote en aanzienlijke verdienften - 
van zijne voorouderen geërfd, 

CHARLOTTE. 

Het ware beter , dat hij verdiensten van zich zelvö 
hadl 

.. ALDERSON. | 

Wat hij niet heeff , wil hij door u behuwlijken. 

CHARLOTTE. 

Mijn vader ^ zo ik het waagen durfde.»—^ 

A) 



EERSTE B E D R IJ F. ^ 135 

A L^D £ R S O N. 

. Wat? 

CHARLOTTE. 

U iets te bekennen. 

A L D E R S.O N. 

Spreek de waarheid. 

CHARLOTTE. 

Sir ARTHUR vereert mij met zijne liefde; 
maSrI ^- 

ALDERSON. 

Dat hij 'er u mede vereert is een logen, doch 
. dat ter zijde gefield ! gij moet trojiwen. — ^ 

CHARLOTTE. 

Mija vader. --. 

A L D E R S o N. 

'Er is voor mij op de gantfche waereld geen© 
vrouw te vinden , welke mij het verlies uwer moe- 
der vergoeden kan ! Ik moet ,dus vóór mijn dood, 
van u, nog erfgenaamen zien, zo het mooglijk js, 
naneeven, die den naam alderson voeren, en 
voortplanten ,1 en buiten den jongen Burling- 
ton, zult gij vooreerst geenen man van aanzien 
vinden , die ter liefde voor u , zijnen naam zal ver- 
zaakeu* 

♦ , CHARLOTTE. 

Msfchien zult gij in het vervolg nog wel zo 
iemand aantreffen. --. 

I 4 A L- 



Y^6 alderson; 

'ALDERSON. 

Dat misfchien geeft mij geene erven , mijne ]tat* 
ren» (hellen voorbij en -mijne grijsheid komt van 
tijd tot tijd naden 

' CHARLOTTE. 

Gij fchikte mij eens den jongen edüard toe. -^ 

A I4 D E R S o N. 

J3en eenigften zoon van den rijken en aanziene-. 
lijken Hertog van Salisbunj ; maar niet den zoon 
eens rebels, eenes op het fchavot onthoofden verra- 
ders, zonder rang, zonder tituls, zonder vooruit- 
atfgt of vermogen. 

CHARLOTTE. 

Gij bemmdde hem. mijn vader, en waardeerde' 
zijne eigene verdienden. 

ALDERSON. 

Die waardeere ik nog, en «zal dezelven nog hoo- 
ger waardeeren , wanneer bij , als *een braaf Sol- 
daat de , in onze nabuurfchap gelandde , Franfchen 
helpt verjaagen ; zo iets beloont de Koning door 
geld en eertituls, maar geen vader door zijne doch* 
för welke millioenai bezit. 

CHARLOTTE. 

Wat zegt gij? zijn de Fmnfchen geland? y 

ALDERSON. 

Deze nacht. Een nur geleden heb Ik door een. 
estafette de tijdióg bekomen. Als het Leger niet nog* 
heden flaags raakt en overwint, krijgen wij morgen 
ongenodjgd bezoek. 
' . * ., . c H A a- 
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CHARLOTTE. \ 

Lieve hemel J * Is het gevaar zo nabij! —- 

i^LDERSON* "^ 

Het is de zaak van den Koning en zijne Gene* 
raals, hen afteweeren I Thans fpreeken wij niet van 
oorlogen, maar van trouwen: mishaagt u Sir Ar- 
thur? 'Spreek openhartig? Ik wil u niet dwin* 
gen , Doch door mijn vaderlijk gezach een man 
doen neemen ; maar ik begeer geen' ontëerenden be^ 
delaar. Stel mij een* man voor van rang, vermo- 
gen en eer, die mij bevalt, die zich door eene piech» 
tige a3e verbinden wil, om den naam alderson 
aaoteneemen en op zijne nakomelingen voortieplan« 
ten» en hij zal mij wellekom zijn. 

CHARLOTTE. 

Dierbaare vader I uwe goedhei4 j uwe toegeevcn- 
heid.;,. 

ALDBRSON* 

Heeft haare paaien, dierbaare dochter: eenige 
dagen kunt gij u beraden, nog agt dagen; maar 
dan Wordt gij getrouwd , — of door burlington 
of door een ander, — het is mij om het even, als hij^ 
zich flechts aan mijne voorwaarde onderwerpen wil% 

AGTSTB TOONEEL* 

Mistrisf BAMMON^ DB VOORIGEN* | 

.ALDBRSON. 

Zie daar? onze goede lieve Mislrisf hammom. ^ 
I5 - . Mi^ 



Mistrifif liAMMON. 

,Ach Mijlord! Misf! Die Franfcheü! — die 

Franfcheni — ' 

ALDERSON. 

" Hebt gij hen wel recht vriendelijk ontvangen en in 
cene kamer gebracht. 

Mistrisf HAMMON. 

De hemel bewaare ons , Mijlord ! waar denkr gij 
aan ? Het gantfche Leger is geland , flecbts wei- 
nige mijten van bier ; men kan hen duidelijk hoorea 
ifchieten. 

A L D E R S o N. 

Gij hebt een fcherp gehoor en een fijne reuk, 
Mistrisf. 

/ Mistrisf HAMMON. 

• €ij fpot Mijlord I als zij nu eens komen...» 

\ ALDERSON- 

Dan moet gy het trachten te verhinderen. 

Mistrisf H A M M o N. 

Ach! Het zweet breekt mij, uit eükele angst 
en fchrik, aan alle kanten uit. 

A L o E ft S o N. 

Ook uwe fuikerzoete Misf charlotte, beeft 
hartkloppingen , -^ maar om eene andqre oorzaak. 
Ik heb haar zo even een geneesmiddel aan de hand 
gegeeven, maar zij vindt het te bitter, en hoopt 
dat zij misfchien een aangenaamer zal kunnen vin- 
döh. Gij, Mistrisf, doet immers ook nog zo iets 
in.de geneeskunde; mij dunkt gij moest met de 
patient eens raadpleegen , en eenige geneesmiddelen 

uit- 
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uitdenken , welke boven de mijne de voorkeur heb- 
l^en ; het zal mij aangenaam zijn ^ indien uwe poo« 
ging gelukken mag. 

NEGENDE TOONEEL. 

CHARLOTTB, MiStrisf H A M M O N, 
MistllSf HAMMÖN. 

De heer Graaf is heden in eenen goeden luim; 
Nu.' wat fcheelt u hartjen lief? Niet waar, de 
tijding van de Franfchen ? 

CHARLOTT£. 

Dezelve is mij dubbel verfchrikkelijk , dewijl mijn 
ïDUARD misfchien nog heden met zijn Regiment 
wordt opgeroepen, om hen tegen te trekken. 

Mistrisf ha mm on. 

Helaas I die verwenschte oorlog I i 

CHARLOTTE. 

En 'er is nog daar en boven eene tijding , welke 
mijne droefheid ten toppunt voert. 
Mistrisf hammon. 
Lieve hemel , nog al meer.J» 

CHARLOTTE. 

Mijn vader wil mij uithuwelijken. 

Mistrisf hammon. - 
Uithuw...... de hemel zij met ons, gijzijtira^ 

mers reeds zedert drie jaaren. ... 

e H A R L o T#T E. 

Om '« hemels wil! fpreek niet zo overluld. 

Mis* 
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Mistrisf hammon. | ' 

Nu ja! g!j hebt gelijk, ik vergeet mijzel ven ; nu 
het zal niet weder gebeuren. Mijlord fprak dus 
van uithuwelijken ? Ik had zulks wel verwagt. De 
jaaren Tnelleti voorbij en het is mijnheer om nako- 
melingen te doen , wijl hij zelf reeds wat te oud is , 
€n ook van een txiHeede huwelijk niets hooren wiU 
Maar hij fprak immers ook van geneesmiddelen, vaa 
iets bitters , hetwelk u mishaagde , en* . . . 

CHARLOTTE. 

Daar onder verilaat hij Sir a<rthür bdrunc- 
To N 3 die hem om mijne hand gevraagd heeft. 

Mistrisf hammon. 

Hoe ! wat ! om uwe band gevraagd ? om de hand 
van eens andqrs vrouw, die reeds kinderen heeft ...^ 
Dat fchïeit ten hem^l! * 

CHARLOTTE. 

Lieve hammon! 

Mistrisf HAMMON. 

Nu ja, het is ook waar..-.; die verwenschte 
tong! 't is als of zij door een uurwerk wierdt voort- - 
gedreven ! maar die tijding van de Franfchen beeft 
geheel mijn verftand verbijsterd , lieve hemel 1 als 
zij nu eens kwamen aanmarcheeren. 

CHARLOTTE. 

Het is eene menschlievende natie! voorzeker, de 
oorlog maakt in veele gevallen uitzonderingen. 

Mistrisf hammon 
Wij hoopen dat die uitzonderingen zfch voor 
^ns ten besten zullen fchikken I maar waar fpraken 
wij ook van,..? . 

char- 
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CHARLOTTE, 

*Van Sir Arthur's verzoek. 

Mistrisf HAM M ON» 

Nu die krijgt een neiis van tien' ellen lang, en 
een korf, waarin hij 'er twintig andere bergen kan. 

CHARLOTTE. 

Mijn vader heeft mij agt dagen toegeflaan, om 
wij te bedenken ; maar dan — 

MfStrisf HAMMON. 

Weet gij wat^ hartjen ? Zet u aanftonds neder 
en fchrijf alles ,' met eene zekere warmte aan edto*- 
AR. Dy die zal-u daarin ten besten raaden. 

CHARLOTTE. 

Dnt zal ik; zonder tijd verlies I QZij zet -zich 
te fchrijven.^ 

Mistrisf hammon. 

Ik hoop dat hij zelf mag koomen en met u een 
mondelinge affpraak maaken. Hij is reeds federt 
agt dagen niet hier geweest — en heeft zijn klei- 
ne SA ABT JEN, geloof ik , in geen zes weekea 
gezien. Het zal hem voorzeker zeer veel veriiiaak 
verfchaffen , als bij haar , na haare ziekte , zo 
fchoon en vrolijk weder ziet. n Ook hebben de kin- 
derpokjens geen het minde fpoor achtergelaaten» 
Dat arme wurmpjen! Ik dacht immers wel, dat 
het voorfpoedig gaan zoij! nu, God lof! zij heeft 
het ergfte reeds doorgeftaah , aanftaandq Hemtl-, 
vaarffidag gaat zij in haar derde jaar , en — ja , eer 
ik het vergeet < — mijne nicht l i d ij , is gisteren 
bij den Landhoevenaar aangekoomen , en heeft zich 
daar, op mijn aanraaden , voor saartjens, n^oe- 

der> 
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der, en voor eene geheime minriares van Sir 
EDüARD uitgegeeven ; geef hem dit, zó duidlijic 
mooglyk te kennen , op dat hij daaromtrent geen 
misflag begaat. 

'C H a' R L o T T E, 

Goed, goed? zorg nü maar dat ik niet geftoortf 
Worde. iZéj'fchrijfn 

Mistrisf hammon. 

6 Ik hoor reeds voetftappen. ^ïk zal derhalven 
eens aan het vengöer gaan ,* (JfiJ zich zelve) zo 
is 't het best! Hoe eer hoe liever! wie weet. of 
hij niet nog heden marcheeren moet f en dan was 
het vergeeffclie moeite!' 

CHARLOTTE, hij zich zelvc. 

Nooit 'was zijne tegenwoordigheid meer nood- 
zaaklijk! zijn vertrek zo nabij, en het gevaar op 
handen. — ó Hemel 1 gij alleen moet hem bewaaren. 
(^ZfJ vaart voort met fchrijven,') 

Mistrisf hammon, het vengjler openende. 

Ach! welk 'een verkwikkende lucht! welk een 
fchoone morgen ! zo zacht , zo helder, en die lieve 
vogelt jens! — Hoe lief zingen zijl (fia eenige 
ftilte) Hoort gij, hartjenlief! als gij Sir eduard 
kunt overhaalen , om eens regt voor de vuist 
met Mijlord te fpreeken — St.! 't is waar, zij 
fchrijft. Dat ik mij ook altijd vergisfen moet! • — 
maar buiten .dien , dat gaat ook niet aan. Mijlord 
is zo rijk als een Koning , trotsch als de grootfte 
Sultan, en lotjen is zijne ewiigfte Dochter. — ' 
De arme ne d u a r d .daarentegen heeft , bébal ven 
zijn Esquadron, geen penning vermogen. Lieve 
HemelJ als Mijlord eens wist, dat zij reeds 9èden 
i twee 
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twee jaaren zijne vrouw is , en reeds een Dochtert- 
jen bij hem heeft; 5k geloof dat hij ons.^qndereeni- 
ge genade , of barmhartigheid , allen te gelijk de deur 
uirjóeg ! ... Hoor ! wat ïs dat voor een geklapper • 
op de ftraat?" Als de Franfchen nu maar niet. .. 
(bevreesd het vengfter uitziende.) Ach! Dat 
zich de hemel erbarme; heb ik het niet gezegt? 

CHARL0TT£. 

Wat IS 'er? 

Mistrisf ha mm on.. 
Zij koomen ! zij koomen / 

CHARLOTTE. 

Wie? 

Mistrisf H AMMO N. 

De Franfchen. Ik geloof het gantfche leger. 

Cuh^hOT'm, opfpringende. ' ^ ^ 
Mijn hemel I (naar het vengfter loopende:) Ik 
zie niets. 

Mistrisf ha mm on. 

Hoe! hier — - achter het bosch, digt bij het flot. 

CHARLOTTE. 

Lieve hammon! Een geheel leger achter eene 
haage!' De. angst heeft uw verftand verbijsterd. 
' (Zij zet zich weder te fchrijven ) 

Mistrisf hammon. 

Wat heb ik dan gezien? Ik zag toch van verre 
cenè menigte Ruiters. — (Zij ziet bevreesd het 
vengfter uit.) Ach heere jenjeni ! Hij is het ! 

CHARLOTTE. 

Mis* 
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MiStrisf HAM-M ON. . 

Hij zelf! zo even (leeg hij van het paard, {poe- 
dig - koom hier! Hij keek hier naar roe, en ging 
oogenblïkkelijk in huis. — Daar brengt zijn knecht 
de paarden weg ! — Hemel bewaar ons : Wat zwee- 
ten die arme beesten i Zij. moeten fchrikkelijk aan- 
gejaagd üebbeh. 

CHARLOTTE. 

Van wien fpreekt gij toch ? 

Mistrisf HAMMON. 

Van wien ? van uw gemaal, van Sir edüard. 

CHARLOTTE. 

EDüARD? Is hij gekoomen? 

Mrstrisf hamrIon. 

Ja, jndedaad! Stil! Ik hoor hem reeds ^^ 
waarfchijnlijk gaat hij naar uwe kamer ; wij moeten 
roep^ — Qde deur openende^ Hier, Sir eduaedI 
Uer zo. 

TIENDE TOONEEL. 

EDUARD, D2 VORIGEN. 
■^EDÜARD. 

Mijn waardfte! •.. 

CHARLOTTE. 

E 1) ü A R d1 {Rem in de armen fnellende.^ wees 
welkoom hartelijk welkoom ! io even heb ik aaa 
u gefchreeven. •*-» 

Mis, 



. EERST E. B EvD R I] F. ^ 14^ 

Mistrisf 11 a 21 m on. 

Lieve temel! wat zijt gij verhit! droog toch uw 
zweet wat af 1 a propos ! zijn u geen Franfchen 
tegen gekoomen? 

BDUARD lagchend. 

Neen , Mistrisf f Ik heb hen geen* fi:oeden mor- 
gen kunnen wenfbhen;- maar geland zijn zij. 

CHARLOTTE. 

£a.zo digt bij ons! 

£ D U A R D. 

Stel u gerust, lieve CHARtoTTB» Lord stor" 
MO NT zal deze ongenodigde gasten wel ontvangen , 
en verwacht verfterking, om hen den terug weg 
te wijzen 9 Uc moet nog hedéh naar m\jn Regiment» 
en heb dus geen oogenblik willen verliezen, om u 
nog eerst eens te zien. 

Mistrisf ha mm on» 

De hemel zij dank! *£r is dan toch zo veA 
gevaar niet 9 als ik mij wel yoorflelde. ^Nu kin* 
deren, fpreekt met eikanderen en flort'uwe zie- 
lefmanen in elkander's boezems uit ; ik zal intus* 
fcben in de 'voorkamer fchild wacht houden. Als ik 
frerk mogt hoesten, dan koomt 'er iemand, dat is 
het teken ; en dan fpoedig , door deeze z/jdeur 
langs de kleine trap naar beneden! Maar maak 
het kort en goed, eer Mijlord wederkoomt. 
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ELFDETOONEEL. 

CHARLOTTE^ EDUARD, 
E D U A R D. 

Nu lieve ^harlptti, ccr wg verder gaan^ 

cene goede tijding! Mijn Qom» Ml^'Iord ken^' 
DALE, weet onze geheimen; hij billijkt onze ver- 
bindtenis en volgt mij op denirqet, om uur vader» 
om uw te verzoeken* 

ClfARLOTTK. 

Wat zegt pj? uw 00»? 

E D ü A R D. 

' Weet alles ! De edelmoedige man heeft zelfs » 
ötn zijn verzoek meer gewigt bij te zetten, bcfloo- 
ten, mij tot erfgenaam van alle zijne goederen te 
verklaaren. Ook heeft hij het door zijne pogin^a 
ao verr' gehragt, dat bet proces van mijn ongelak- 
kigen vader nog eens is overgezien geworden ; hij 
beeft getuigen gevonden, welke deszdfs onfchuld 
volledig bewezen hebben ; en de zaak js reeds zoo 
verr' gekoomea ,(kt *er wel ligt lieden , of morgen , 
^ene gehede herroeping van het vonnis op vo%t. 

CHARLOTTE. 

^Koom in mijne armen, epuaro! zulk ecoe tij^^ 
ding beurt mij weder op, en ge^ft mij nieuwe 
hoop. Mijn vader was u niet ongeneegen ; hij wilde 
ilechts , om mij van zijne eigene uitdrukking te be- 
dienen, geen bedelaar, niet den z^on eens op het 
fchavot ter dood gebragten rebels , tot fchoonzoon ; 
en wanneer iOtt deze hinderpaal is weggenomen... • 
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B D ü A R Dw 

Dezelve scm iiBffler ti^ts gerondeo heböea, en 
mijn va(;ier nooit het flachtöffer eeoer zamenrotiing 
geworden zijn , Indien miin oom was tegenwootcfig 
gweest; maar die fttoodfaarts rekenden het nood-. 
Tssaklijk dien edeknoecSgen man , naar de Jk^ën te 
aeoden» ca anjiiea oBgelukkigèn vader eenen fler* 
ken fteun te ontneemen, en hem dus te zekerdwr te'* 
doen vaUen» 

CHARLOTTE. 

Gezegend zij z^oe terugkomst ^ welke tra nio* 
ften den zoon redt, en zijnen flioordenaiflr ontmas- 
kert. 6 Hemel 1 Ik zou thans gelukkig kunnen 
zijn , en na eene openhartige bekentenis van mijns 
vadet» toegeeveodheid, het eiiïde mijner fcwdlhjgen 
hoppen, — maar die onzaJige oorlog...} Pligten 
eer roepen u op, om u aan duizend gevMTeit btoot 
te ftelieh. 

.TWAALFDE TOONEEL. 

Mistrisf hammon. Sir arthur» dr 

VOORIGBN. 

Mistrisf h a m m o n , voor de kamer Jlerk 
hoestende. ^ 

Nu , nu 1 wees maar zo driftig niet. 

CHARLOTTE. 

*Er koomt iemand. 

. Mistrisf HAMMON» 

Op het Slot van Mijlord moet men Befchei- 
den zijn , en eerst vraagen , of 'er ook bezoek wordt 
afgjBWaclit. 

K a A R- 

V 
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' ARTHUR. 

Nu f nu! wéès maar bedaard mevrouw! 

CHARLOTTE. 

Het is de ftem van Sir arthür! Ik heb tot 
nog toe geene gelegendheid gehad om het u te zeg- 
gen; hij heeft aan mijn' vader om mijne hand ge* 
vraagd. 

E D U A R D. 
BURLINGTON! ' 

c H A R LX) T T E 9 hcm den brief geevende , welken 
zij te voor en gefchreven heeft. 

Zie daar, lees! 

Mistrisf h a ^f m o n , Jlerk aankloppende en 
hoestende. 

Is *er iemand binnen? 

CHARLOTTE.' 

MIsfchien heeft arthür u zieii 'aankoomen. 
Gij moet derhalven bliji^en , om alle verdenking 
voor te koomen. — In mijne kamer zie ik u weder. 
(^Zij vertrekt door de zijdeur naar beneden.^ 

Mistrisf h ammon, in de kamer hoestende» 

Ziet gij? geen christenziel. — CEduard be^ 
merkende^ Behalven — hoe! gij hier? Sir Epy- ^ 
a|id! wees hartelijk welkoom! wat heb ik u in geen 
eeuwigen tijd gezien! Ei, ei, ei! w^ zijt gij 
veranderd! 

E D u A R. D. 

Eene onpasfelijkheid. . . . ( 

Mistrisf HAM MO N. 

Neem het mij toch niet kwalijk! wij zodcen Misf , 

CHAR- 
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CHARLOTTE. Ach , dat lieve kind! ook zij h^ 
zedert de twee maanden , dat gij niet te ullderfon 
geweest zijt, zeer veranderd 5 zij gelijkt dczelfUe 
niet. 

., . KDÜARD. 

Het doet mij \qz^. 

MiStrisf HAMMON. 

• Gij Wac^t zekerlijk op Mijlord? 

E p u 4 R D. 

Ik heb my reeds laaterrtiandienen. ^ 

Mistrisf iiAMMON. 

Gij zult nog een oogenblik moeten vertoeven ; 
hij liet zich zo even aankleedeOi Wilt 'g\] intus- 
Sthsn zijne dochter uw compliment moaken ? 

ARTHUR. 

Gij hoort immers Mlstusf, dat mijnheer Mijlord 
wil fpreeken en niet zijne dochter. 

Mistrisf HAMMON. 

Dat doet niets ter zaake. Alle bevallige vreem- 
delingen zijn oüzeMisfweikoom. 

ARTHUR. 

Nu juiit niet, dewijl ik haar fpreeken moet* 

E D U A^R D. 

Maar, Sir! ik hoop dat ook mijn bezoek haar 
'niet onaangenaam zijn zal. 

'ARTHUR. 

Het bezoek van een officier? *^ gij zijt'. . . . 

K 3 . R D ü- 
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B D U A & IX ^ 

Dat IS de vr^g* 

ARTHüRf EUüARD dooT een lorgnet hm» 
giuurende. 

Ach! — als ik irfj niet bedrieg, — f TbrMtoïsf 
hammonO Is dit de officier, wien de onlangs 
uit Indien terug gekomen Admiraal zo grootmoe- 
dig heeft aangenomen? 

Mistrisf HAMMON. ^ 

Juist ()ezelfde ! De zoon van den ongelukkigea 
Hertog van salisburij; zijn vader was;voorze- 
ker een braaf man ; »^ maar zo iets mag men niet 
overiuid zeggen, 

ARTHUR. 

Het is beter dat gij het denkt, en mij bij nwe 
meesteres aandiend. / 

Mistrisf HAMMON» 

Aandienen ? gelooft gij dat ! Daar zijn de' dienst- 
boden voor. Ga maar in de voorkamer. 

ARTHUR. 

Waartoe zo v^ele omftandigheden ? waar is baare 
kamer? Ik zal mij zelve wei aandienen. QHij wil 
heen* gaan.') ., 

EDüARD, hem tegenhoudende. 

Sirl ik geloof dat het in alle gevallen ongevoeg- 
lijk is, bij eeneDame onverwacht lunnen te dringen» 

ARTHUR. 

Sir! gij zult mij toch geene wellevenheid willen 
leeren? 

s o u« 
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£ D U A R O. 

U djszelve berinneren, 

ARTHUR. 

Weet gij wel met wien gij fpreekt? 

B D U A R D. 

Met Sir authuh bürxington. ^ 

^ , A R T H ü B, 

En gij durft u onderftaan ? . 

B o U A R D. 

Gij vergeet u zelven, Sir! inet mij fpreekt men* 
Diet ongeftraft op zulk een' tooü. 

A R T H D B. 

Dat ik dat gefnap nog langer moet aanhoofen. 
iiHij wii gaan.") 

É D u A R 0» 
Gij moet blijven, Sirl 

A R t M Ü R. 

Welk eene trotschheid ! gij durft het waagen ! 

E D ü A R D. 

Eenen onbefchaamden achting te leercn. 

A R T R u R« 

D^üWel en dood. iDe hand aan den Degen 
Jïaandt}) Indien ik niet in Mijlords huls was -^ 

MiStrisf HAMMON. 

Hoe I wat moet dat? Gij zult toch geen geweld 
willen gebruiken? 

K 4 «DU. 



152 A r. D t' R SOW. 

B D U A R D. 

Mijlords huis? Gij hebt gelijk Sir f . Zo iets laat 
zich beter in de vrije lucht, onder vier oogea 
afdoen. 

ARTHUR. 

f. 

Indien ik mij zoo verr' vel-geeten konde.I 

£ D U A R D. 

Nu , binnen weinige oogenblikken'! {^Zijn degen 
trekkende.) 

JVIistrisr HAMMON. 

Het wordt waarachtig ernst. 

A R T H ü R. 

Ik moet gaan ; want mijn geduld zou ten einde 
raaken. (Jlij vertrekt.') 

E D U/A R D. 

Wij blijven bij eikanderen. Sir. (Hf j volgt hem^ 

Mistrisf ha mm on. 

De hemel behoede en bewaare ons! Dat gaat 
nooit goed! Sir arthurI Sir edüard! Hoor 
toch eens hierJ — ^ 6 Hemel! daar werpt hij- dieti 
lompert voor zich van de trappen af, die naar deu 
tuid leiden. — Zeker zullen zij eikanderen dan bij de 
ooren krijgen. (^Angstig roepende,) Ach 1 ' hola ! Is 
'er niemand? geen mensch? geen christenziel? Ik 
moet heenen, om lieden te roepen, die het aaa 
Mijlprd zeggen kunnen... Ach! mijne arme, arme 
Misi^ zij zal voorzeker fcbrikken. 

Einde van het eerjie Bedrijf. 

' TWEE.' 
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TWEEDE :B E D R I J F. 
EERSTE TOONEEL. 

ALDERSON^ ilJULLlAM* 
A L D E B S O N. 

Nu ; Heer Kapelaan ? Ik z5e het reeds aaoi^uw 
neus — de berg- Is weder zwanger en in barens- 
nood^l . • . . wat is 'er? ' 

WILLIAM. 
Sir ARTHUR.... 

r ALDER SON» 

Bezigtjgd de Wapenkamer, ^ 

w I L L Ta M» 
Neen , Mjlord ! hij yecht. 

ALDERSON, N 

Hij vecht ? met wien ? 

w I L L I A M, 

Met Sir eduard van salisbüri> 

ALDERSON» » 

'Ebuard? Is die Wer? 

WILLIAM. 

ïBj kwam , om Mijlord zijrie opwachting te maa* 
ken, Sir a I^thür beledigde en tergde hem ^ ^ 

K S ' Al- 
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AZ.DXKSON. 

En EDPARD nam het kwalijk; dat is zeer na^ 
tuurirjk ! Waar ralt dat groote werk voor? 

WILLIAM. 

Dat weet ik juist hiet ; ik wefischte — • 

AIDEasON* 

Weet gij dat niet? Dacht ik niet, dat 'er een 
muis ten voorfchijn 2ou koomen. Ha, ha, hal 

WILLIAM. 

Zij fdelden beiden met bloote degens nïtar het 
park ; maar of zij hunnai weg rechts of links ge- 
noomen hebben , kan ik niet zeggen. 

A L D E Jl S o N. 

Haast u dan om rechts en links de Vechters op- 
tezoeken , om hen m^t eikanderen te verzoenen , 
of troost toe te f]preeken , wanneer 'er reeds één 
van hen in het g{tis Ijgt en troost behoeft. ^ 

WILLIAM* 

Gi> fcbertst, Mijlord, en de zaak is zo emftig, 
Eij betreft het leven van twee Jnenfchenl 

A L D E R S o N* ^ 

Na, gij wilt toch niet, dat ik die gekken zal' 
opzoeken m van eikanderen fcheiden ? Het is uw 
werk , lieve Kapelaan I den overwonnenen tot 
2ijn vertrek te bereiden , en de overwinnaar zal 
mij wdkoom zijn. 

WILLIAM. 

Beveel ten ininften Milord , dat tfw jaager mij de 
vechters in het park helpt opzoeken. 

A L- . 
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ALDEKSON. 

Vermaan hen daartoe uit mijn naam. Maar gij 
behoeft u niet te overhaasten , want het geen f«- 
Ibbieden kon, is waarfchijnlijk reeds gelfchied, al 
was het maar in dien tijd welfoen gij hier Terpitat» 
(William vertrekt jchielijk ) 

TWEEDE TOONEEL. 

MiStrisf HAMMONf AtDEJlSON. 
ALDBRSOM, 

Zie daar! mijne lieve zoete bamkojiI Hoe 
flaat het met de Franfchen? 

Mistrisf BAMMON. 

Acht niets van de Franfehea, Mijlord! iets veel 
ergers! Sir edüard, — 

ALDRJRSOir. 

Is gebleeven. 

MiStrisf HAMMON. 

Gebleeven? Sir edua^o? 

A L D E R S o N. 

Nu ; ik dacht dat gij mij die troostrijke tijding 
kwaamt brengen. ^ 

Mistrisf HAMMON* 

De hemel behoede en bewaare on» I om de 
gantfche waereld niet! Ik wilde u «flechts «eg^oia 
dat Sir Arthur hem fchrikkelijk beleedigd 
heeft, en — ^ 

A %r 
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t 

A L D E R S O N.. 

En dat edüard hem heeft, uitgeëischt , dat 
eij beiden den degen getrokken hebben, en door den 
tuin nair het park geloopen zijn ,• ter rechter of , 
ter flinker zijde, dat w«et gij niet. 

MiStrisf HAMMON, 

Gij weet dus alles reeds ? Geen mensch kan hen 
vinden ! Ik liep wat ik loopen kon , om hen in te 
< haaien ; maar daar was geen denken aan. 

A L D E R s o n: 

Ik gdóofhet wel! ha, ha, ha! 

Mistrisf h a m mo n. • 

Lagpch niet, Mijlord I Het ongeluk is grooter 
dan gij denkt! ook mijne arme Misf — • 

ALDERSON. 

^ Mijiïe dochter?, 

Mistrisf HAMMON, 

-Vid van fchrik fnx)nmagt — 

ALDERSON* 

En verlaat gij baar dan? 

Mistrisf hammon. 

Zij is weder eenigzints herftdd en — nu liep ik 
yfpoeóig herwaards. -- * • 

A L D £ R S o N. 

Goedl Loop nu ook weder zo fpoedig der- 
waardsj op dat zij niet van eéne tweede onmagt 
overvallen wordt. 



D ER^ 
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'derdetooneel. 

ROBEUT» DE VOOR.IGBN» 

ROBERT. 

y Mljlord KENDALJB — 
\ ALOERSOlf. 

De Adiniraai P C^fj zichzelven:) Boekoomlk 
aan die eer f (over luid) Dat hij binnet\ koomel 

C^osERT vertreki.) 

A L o E R'S o N. K 

Nu , iieve , zoete h a m MO n ! Drfentd nu maai 
naar mijne dochter. 

Mistrlsf DAMMoir. 

Maar de vechters, Mijlord ? — 

A L D E R S o f/ 

Daar is reeds voor gezorgd ; zorgt gij nu maar 
voor uwe lijderes I Ik zal u terftond volgen. 

CMistrisf HAMM0N3; v^/rcib/.) ^ 
Met dat al is die heer aanftaande Schoonzoon 
een 'wlIde knaap ! Hier in het Slot, en onder 
mijne oogenl... 

VIERDE, TO O NEE L. 

Lord klÏNDALE, ALDERSON. 
K E N D A L E. 

Goeden morgen, Mijlord! vergeef het mij*..' 

A 1^ 
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Dat gij uwen nabuur ^ zedert uwe terugkomst 
uit de Indien , reedt eene enkele keer met uw 
bezoek vereerd hebt? — Nu gij koomt toch ein- 
delijk ten tweeden maaien , en mijne vergiffenis 
volgt dus van' zelven — wees welkom. 

K E K o A L £• 

Bi^ wonden, Mijlord — - het podagra*.. 

ALDEJtSON. 

Zeer goed, Mijlord! bet is beter den dood te 
gemoette hinken , daó te loopen l wij haaien' hem 
«Qg.altijd vroeg genoeg in. 

K E N D A L £• 

Zo denk ik V ook over. 

ALOEHSON. 

Gij zijt in den rouw, Mijlord '- toch niet over 
^e Fr^chen? 

KENDAL E. 

Waarachtig niet J Bevond ik mij nu aan het fpits 
^ener. VJoot, zo zoli ik hunne wijven en mai- 
tresÊn gelegendheid tot rouwen geeven , dat zij 
geduurende hun gantfche leven aan den Admiraal 
KEN DALE dcukcn zouden. Ik erger mij nu over 
den oijdeo wedwayJ Hij offert twee derde dee- 
len van zijne Vloqt, benevens eenige duizend dap. 
pere Britten op, ^ laat de Franfchen voorleden 
nacht onze oevers verrasfèn, om flechtszijn eilen- 
digen grijzen kop te redden! Neen, Mijlord/ dat 
floers geldt mijnen ouden broeder, den AartSbis- 
fchop.^die zïjn gantfche leven door at en dronk, 
en voor eenige weeken, zat van wellust, zich uit 

de 
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èe waereld pakte. ' Ik zou zijn verlies betreureh 
wanneer hij mij niet eene halve millioen Gubjes tot 
troost had geiaaten. 



ALOERSON. 

Dank tAj dien besten broeder , Mijlordj 
nog grooter dank zijnen geaeesheer 1 

K £ N n A L B. 

Den bereider ran het kruid, Mijlordl zijn wel 
eerwaarde yondt gped , ziciï gédaurende de laatfle 
ilormwind dood te fchieten. ik ben zijn eenïgftt 
erfgenaam en . — wijl ik -buiten dien te veel van 
dat metaal bezit , en vrouw noch kinderen heb , 
20 heb ik dien blinkenden aardklomp op m^ armen/ 
neef £d u a & p , laaten affchrijven. 

Al^DEasON* 

Dit is edelmoedig, Mijlord! zeer edehnoedJgf 
Gij zijt mf/n man en dezen middag mijn gast. Gi} 
kant mij in alien gevallen de Franfcben helpen 
ontvangeif, wanneer die eens zo beleefd waren p 
mij een bezoek <e geeven. 

K B N D A L E. 

Stel n gerust,* Mijlord! Graaf storm o kt 
beeft het bevel over cHiee troepen , en zal hen wel 
ontvangen. 4lles wat handen en wapeneo beeft 
ftroomt naar zijn leger toe ; ook mijn jonge vriend 
EDUA&D, moet naar zijn Regiment. — * 

ALDERSON. 

A, Die is reeds druk bezig. 

K X N D A L E. 

Tot nog toe niet) Mijlord ^ maar hij maakt zich 

ge- 
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gereed en zal zich binnen weinige stiinuten hier 
bevinden, om zich u aantebeveelen. 

ALDERS ON» 

Juist! hij bevondt zich reeds hier en zoefct zo 
.wat tijdverdrijf met Sir Arthur Burling- 
ton. 

K £ N D A L £• 

Met dien windmaaker? 

A L D E R S o N. .. . 

Zij zijn beiden in den tuin, om zich in bet- 
vechten te oéffenen. 

KENDALL 

Mijlord .— ' 

A L D E R 8 o N. ' 

Sir ARTHUR heeft nsff Neef beledigt ; Ik ver^ 
wacht elk oogenblik tijding. *-^ 

K E N D A L B, 

• Hagel en Satan I zij zullen toch niet • . . 

A L D B R S o N. . 

Wij willen het niet hoopen, 

EENDAL F. 

Wij willen het hiet boopen ? — Daar door wordt 
het ongeluk niet afgewend , Mijlord / 

A L D E R s o n/ 

Mijne wenfchen zijn voor eduard. ' 

E E N D A L E* 

De duivel haal' uwie wenfchen! hulp en bij (land 
moet men verleenen. (^HsJ wil versrekken;) 



A L- 



^ 
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^ALBSRSON. / 

Overhaast u niet, oude Heer! wat gefchieden 
zal , is reeds gcfcbied ; ook heb ik al lieden afge- 
zonden. — Ha, ^ijtgij daar Kapelaan ? wel nu^ 

ir ÏJ F D E T O O N E E L. 
l7iLLiiM^i>£ r o o^iG%Vykdrt daarna robxit. 

WILLIAM. 

Alles is weder in rust, Mijlord? 

K E N D A L E. 
liOeft £Dt3ABI)? 

W I L L I A MC 

Ja Mijlord. 

ALDERSOM. 

.1 In BDRLIKGTOII^ 

WILLIAM. 

Is door Sir edu ard ontwapend geworden, 

X £ » D A L E. 

Braave Jongen! ._ . 

A L D E R S o N.. 

Derhalven zonder bloedvergieten? DaTdachtik 
wd. (JHijJcheUO 

RassRT, komi binnen» . 

A^L D E R S o N. 

Men moet Sir Arthur BüRLiNOTONmeld«i> 
dat zijn vader doodIp:ank ligt, eu hem ten fpoedig; 
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Hen wil Tpreeken ; ik wü hem wd ontflaan om af- 
fcheid te neemen. 

ftóRBKT,. vertrekt. 

A L D c K ^« a t^* 

Die bloodaart! Hij laat. zich ontwapenen t 

It Éf N D A L B. 

Van S)ij«» Neef ^ Milord I Voor ken» ecne ees ^ 

meer. 

A Ji D E R S o K. 

Te, veel eer! Hij h^ft den böifvredc s^bro^ 
ken , en den aan mjj verfchuldigden eerbied uit het 
oog verlooren. Uw Neef vergeef ik het ; hi] wierd 
'er toe ged\yongen , en heeft zip^h van zijnen vijaind 
met eer ontflagen^ (T^t wixIjIam.) Ga heenl 
Sh: EDüARD 2al mij wélkoom'zijn. 

WILLIAM, vertrekt. - ' 
ZESDE TODNEBInt 

KfiNDALE» ALDERSqif. 
A L D E R S O N. 

Die fchaaker ! wanneer' hem die jonge Soldaat 
naar zfjne voorouders gezonden had , ik zou *er mij 
ütt over bekreunen. 

K E N D A L E. 

't Is mi beter, Mijlord! 'Sir Arthur's vader 
beeft veel invloed! bi>i^ari> Aist zijne aanbevee- 
liög, en ~--- 
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« 
4 L D ^ R S O N. 

Aanbeveeling? Bij eene halve millioen, en een 
dapper hart...? 

X Ê N D A L E. 

Maar , Mijtordi Het proces ran zija* ongelnk- 
kigeu vader wordt Op bevel van den koning nog 
eens overgezien; men heeft reeds getuigen en be. 
wijzen zijner onfchuld gevonden t wordt dezelve ge- 
heel beweezeii, dan beeft edoard de grootfte 
hoop , van alle de goederen en de aangeërfde Titels 
, van Bijn vader , weder te erlangen. 

A L D £ R S o N. 

Hml Dat zal mij vermaak doen. 

KENDAL B*. 

. Wat dunkt u, Mijlord — als wij, zo de zaak 
eeas een iLDder aanzien kreeg , onze oude onder* 
handeling eens weder op het tapijt bragten? Eens 
beftemdde gij uwe dochter voor den zoon van den 
Hertog van salisbürij — wanneer nu de va-* 
der onfchuldlg bevonden , en de zoon ii? zijne va- 
' derlijke rechten herfteld wierd ? . . . • 

ALDERSON. 

Dat IS eerst de vraag I 

. K E N o A L £• ' 

^ Beiden is reeds zo goed als beflist! Ik wagt nog 
heden ^ in. eenen brief van^ den Lord KaaTelieT) de 
bevestiging. 

ALDERS ON. 

In dat geval — maar ik heb zo even den held 
BüRtiNCTON hoop gcgeeven. -^ Wij moeten 

Ij ck ZE- 
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ZEVENDE TOONGEEL- 

KOBEKT,-D£ VÖltlGEN» kott daOTftS 
EDUAI.D. 

ALDERsoN tegen ROBERT. v,^^ 

Mijne docl^ter -^ , 

ROBERT, vertrekt^ 

K Ê N D A L E. 

Daar koomt eduardI Na koom wat nader 
bij ! Mïjlord wenscht u te Tprepken. / 

eduard /^^^fi alderson* 

Mtjlord ! Befchaamd moet ik ü om vergeeving * 
Traagén — ^ ^ ^ 

ALDERSON.r 

Wegens dié vechtpanij in het -park? Zij isreed^ 
voorbij. Bemmt gij mijne dochter ? 

E D Ü A R D. '■~^ 

Mijlord,.,. 

^ nA L o E B s o N. 

Bemint gij mijne dochter ? 

'E D ü\a r d. 
Wijlord ^ Ik kai niet. ,. 

a I. D E R s o N. V 

Niet? * 

E D U A R D, ^ 

Ontkennen, dat ik haar onuitfpreeklijfc hoqg- 
Rcht, en»r^ 

CS N- 
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,K £ N D A L e; 

Lief heb!.Nn fpreek voor de vuist, goede vriend! 
Mijiord weet alles! 

ZDVAtiDy getroffen. 

Mljlord? 

K^ S M D A L B. 

Bewilligt alles! 

AX.DBRSON; 

Zacht • zacht, beer gevader! wij moeten '^ nog 
•^ eens in 't bijzonder over fpreeken l derhalvik -^ 
gij bemint mijne dochter? 

K B N D A L B. 

]a, Mijlord! 

A L D B R S o K. 

Mijlord I De fpraakdeelen van uw neef zijn hoop 
ik nog in goede orde. — QTegeft e düabd») Der- 
. halven?.. . y 

B U A B D. 

Ik tnoet bekennen >— haar verftand,Maarefchoon- 
heid, haare....' \ 

AZ.DSRS0N. 

Haare deugden en gebreken zijn mij bekend^ 
zonder dat gij mij dezelve herinnerd! de_ vraag is, 
of gij haar bemint? 

E D ü A R D. 

7a Mijlord; met de uiterfte tederheid! maar ik 
yrees... 

A t D E R S o N. 

Een Soldaat! Foei! 

L 3 » » "• 
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Uw misnoegea ^ uwe ongenade j . • 



Ie 

ALDERSOlf. 



Zo gij de Franfchen niet terug flaat *— ja ; buiten 
dat, zijn V ij vrienden. y 

t D \3 A é^. 

6 Mijlord ! zo veel goedheid. 

A L o fi ,R s o ir» 

Wij moèt«i dezelve eerst optellen , om te zien , 
of het facit de moeite beloont» om een zo wijd* 
loopig dankadres aanteneemen. 

A G T S T E T O Ö N E E L3 



CHARLOTTE, DÊ tOAIGEN, 
/ A L D E R S O K. 

bekoomen? 



Nu, hoe gaat het Misf ? zijt gij van uweomnagt 



CHARLOTTE» 

Lieve vader. — 

ALDBRSON. 

Vrouwen zijn en blijven vrouwen! onmagtöi bij 
het prifeken feenèr naald, en tiirannij » «o dra moi 
zijn oog aan bloed gewent. Bemint gij dien jong^ 
ling? (Pp E du ar d wijzende.^ 

CHARLOTTE* 

ftfijn vader — * 

A L D E E S o N. 

Bemint gij hem? 

C H A R«> 
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CHARL'orTB, 

IJjBjii Wdcr *- ik. — 

iLDBRSON. 

lyiijn geduld doet heden een m^sterSuk I 

CHARLOTTE» bdevendc,' 
Ik moet bekennen j dat • • . 

K b' N D A L 1^ 

Ik zeg het u in vertrouwiBii, MijlprjJ •«• ^* /be- 
mint hem. 

ALDSRSON. 

Ik zieg het u in Twtrouwen , Mijlord ! flc vraag 
het 11 niet , «la^r in 't bijzoQder mijae dochter. 
Nu? een andwoord» Misfl 

CHARi-OTTf. 

Wanneer gij het volftrekt beveelt ^ . 
Wie beveelt ^ waagt niet ! Ik w^ wpe^te^ -^ 
Spreek geheel opehfaartig. 

ALD£RSOM« 

Vervloekte fnapper! nu? 

CHARLOTTE. 

Watineer gij — inderdaid — ik moet béiÊtnnen 
hij heeft eigenfchappeo •« . 



Die heeft iedere gek. 



L4 CHAR. 



"^ 
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C H A R L o T T-^E. 

Deugden »^ voorrechten — die mijne gen^ea* 
, heU — « mijne achting ^ mijne liefde verdienen. 

ALDERSON. , 

Derhalven bemint gij hem? ' 

CHARLOTTE 

Jat mijn vader. 

A L D E R S o V: 

• En gij jongen heer? 

E D U A R D« 

Ik bemin haar onuitfpreeklijk. 

ALDERSON tCgefH KENDALE. 

Eoom Mijlord! 

K E N D AL E. 

Beveel flechts. 

A L D E R S o N, 

In mijn Kabinet. . • 

/ CHARLOTTE en EDüARD tegelijk dehand 
van ALD EViSOKkusJende. 

/ ' C' H A^ R L o T T^E, 

tJeve Vader ! 

• E J> U A R D. 

Mjlordi 

ALDERSOir. 

vUw gehoprzaame dienaar! koöm hierheen oude, 
maar overhaast u niet. 



y 

I 



TWEEDE BEDRI|F« ïS^ 

K S N O A L E. 

. Gij laat mij de revue pasreeren , Mijlord 1 

A L D E R 8 "o H. 

Wanneer mijne o<«en riiaar' dengden ! Ik kan 
niet onderfcheiden of gij hinkt dan llruikelt. 

K £ M D A L E* 

Nadat de grond is, Mijlord I Hier op het aard- 
rijk hoop ik nog te danfen. 

A L D I £ s o N* 

Het zal n)ij vermaak doent Maar de FranTcfaen 
moesten op het bal niet de joiuziek geeven. 

K B N D A t E* 

Wij willen het niet hoopen, Mijlord 1 wij wiflen 
het niet hoopcn ! Qisj gèat heen^ 

AIDERS ON, voigthem. ^ 
WEGENDE T O O N E E L. 

CHARLOTTB, EDUARD» 
EDT3ARD, CHARLOTTE in ds OrmM 

fnellendem 

t Mijne dierbaarftel uw vader is^onbegrypelijk 
^goedl' De levendigheid en vriendelijkheid , waar. 
^ mede hij de bekendtenis mijn^ liefde aanhoorde ^ 
doet mij alles hoopen. 

' c H A R L ar T E. 

Naauwlijks kan ik het geloovenl Déeze haastige 
verandering zijner voorneemeps — 

L 5 È b ü. 
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£ D U A R D* 

Heeft injjn goede Oatn fee^rkt — aan z^oe vaor- 
fpraak alleen heW?ej| wu oiis geluk te (finkenl 6 
mijae .^liefde ] zo zal Uc dan ejodslijk ï\s\fids ue/ae- 
retd vryelijic durven bekeapen» dat gij iniin eigen- 
dom, ïnijne geliefde, niijne echtgenoote zTjt? welfc 
eenfe zaligheid ligt 'er voor mi>ln dat vooruitzigt 
ppgoflojixeQl.... r 

CHARLOTTE. 

Wanneer wij èet zelve nu «eret volkomen ver- 
ki«gBn hebben, wanneer 'er au igoene iii»j«5 lün- 
derpaalen '^ > 

a: 2> u A ^ P' 
Voorzeker niet, lieve cHA«to,TirE«l mijn oom 
zal uw-' vader aUes toegf^ven ; ^és fm ;aiijne eige- 
ne fcbikking èn willekeur overlaatpo; hij heeft het 
mij beloofd — en uw vader zelve — hij fprak met 
zulk eene warmte, w^ijfe mij verrukte^ deukte m]j 
de hand j noemde mij ^jnen vriend* 

TI EiNÖE TOO N£ EL. 

\ 

JMisidsf lilAMMON, P£ VOORl^^M, 

Mistrjsf HA^MOJN. 

. Vreugde boven vrei^de, kiöd««jensl Alle «we 
onheilen neémen een einde! Zo even ontmoetedeft 
mij Papa metMylord ken dale ~ „ Deving^ 
fi^gefpitst;^' riep hij my toe — ,, ^er moet hruids 
w9go^^ bezorga wordenV' waartoe, MijlordP-wor 
wïe? ,, Ntt naar uu^e/ufkerzoef e CHARLOTTK 
n gedrenteld^ daar zult gij het nieuws hooren"^ 
•-» Aanftonds gaf hij ceuen kamerdienaar bevel, 

om 
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tm die beïden Notarisfen, welken gisterenavond, 
om het, vervaardigen van een . koopcontraö tóer 
aangekoomen zijn , ten fpoedigilen by hem te roe- 
pen, pm eene trouwbelofte opteftelJen. Ach ksa- 
dertjens ! Ik was bijna van vreugde in oomagt 
gevaüen ! 

CHARLOTTE. 

6' Die goede, liefderijke vader ! 

MstrisfHAMMON. 

; Ja -— dat is nu alles zeer goed en voortreffelijk l 
maar» hoe z^ het gaan, kindertjens, wanneer het 
i trouwen zelve zalveefchieden ? — lieve hemel! gij 
I kunt u toch niet tweemaal laaten trouwen I 

CHARtOTT& 

i Hammok uwe aanmerking verfchrikt n!J> Ib 
dit oogenblik gevoek mijn vader misfchien de *dwaa2V 

I vreugde, de oorzaak van ons geluk te zijn; wao^ 
neer bij nu omdekt ... * ^ 

MfStrisf HAMMOÏSr/ 

Het beste middel is *— dat wi} zo lange zwijgen 
tot dat de contraöen ondertekend zijn. Hij mag 
daarna vrij losbnlderen en alles weder willen her- 
roepen; maar wat geichreeven is» is gefchreeveik» 
en wat gefchied is, is gefchied ! 

CHAJRLOTTE, 

6 Hemel I Ik fidder bij deeze gedaditen ! 

E D U A R D. 

Mijn Oom moet middelaar iljn ; en hem t zoo 
behoedzaam als mooglijk is, vocfrbereiden — < 

'Mb- 
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MiStriSf HAMMOI^ 

En dan zal ik 'er ongemerkt dat lieve zoete 
SAARTJEN bij^ baaien; die zal hem zo lang kus- 
rchen en ftreelen, tot dat hij weder bedaard is, 
tot dat . .. 

. E D u A £ D. 

Mijne sara! Ik k)m het oogenblik aaauwlijks 
af A^achten , om haar te Vien. - 

ELFPE TOON E/JE 'l. 

KENDALC, DE VOORIGEN. 
K E N D A L E. 

Lieve kinderen ! alles is in orde ! Mijlord volgt 
mij óp den-voet na ; hij geeft zijne toeftemming en . 
zelfs wanneer gij- uw proces verliezen mogt ; hij 
vo-iangt alleenlijk/ dat gij in het vervolg dén naam 
A LOER SON voeren, de Fr^nfcben uit het iaod hel- 
pen jaagen, en dan van de armee uw afTcheid nee-^ 
inen zult* 

E DU A R D. 

Mijn weldoender ! mijn vader I Aan* u.heb ik 
mijn geluk ^ mijne rust en mijn leven, te danken. 

MiStrisf HAMMON. 

Ja, alles- is zo gewenscht als mooglljk is, maar ' 
de vddtogt tegen de Franfcben wil iJiij maar niet 
in het hoofd. Wanneer gij nu — ik fidder en beef 
bij de bloote gedachten — Wanneer gij nu — de 
hetoel zij met ons. eens doodgefchoten wierd — 
en die mooglijkfieid is toch daar — wat baat dan 
alle toeftemming^? 

C H A E- 
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CHARLOTTE. 

Ach hemel ! Die gedachten i« verfchrïltkefiik ! 
zo nabij ons geluk en nog meer nabij oLzen on* 
dej^gaog* 

E D ^Ü A R D, 

Voedt deze droev^ erinnerkg niet , mijne dierbaa- 
relde ooriogmet onze vijanden is minder gevaarl/jfc 
dan g]j denkt l Hnnne landing was eene onbezon* 
nene ondemeeming , welke zij zich nusfchien bi dit 
oogenblik reeds beklaageiK Zij kuaaen en zullen , 
met hungering ^eial troupen, hoe dapper die ook 
zijn mogen » het tot geen befljsfenden flag' laateh 
koomen — 

TWAALFDE TOON BEL* 

ALDEKSONy D2 VORIGEJS. 
ALDER^ON. 

Nu, oude l uw neef heeft , hoop ik, niets tegen 
mijne voorwaarde? 

K E M D A L E. 

Het geringfte niet 1 De wenfchen van de beide 
g:eüeven zijn de uwe. 

A I t» E E s o N. 

De notarisfen zijn reeds druk bezig en zull^ 
OQgenbliklijk volgen. Die heeren van de kunst 
hooren overal thuis, en hebben hunne inftrumenten 
in alle gevallen bij zich ; koop- , pacht- en hüw- 
lijks contraöen ; zij mogen 'er nu één van invullen 
en alles is in orde. 

/ K E N- 
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/ 
K B N D A L X. 

Za veel te beter. .^ „ ' 

A L D E R S o N. 

Nu , Misf ! fiet gaat wat fpoedig , zo als gfj 
ziet, zo na mijne gewoone wijze van handelen, 
ook hebben wij niet veel tijd te verliezen; want als 
het met de Franfchen eens ernst wordt dm moet de 
heer gemaal naar 't veld 1 

Mistrisf hammon. ^ 

Ach die verwenschte Franfchen ! Ik zou hen de 
Oogen kunnen uitkrabbet^I 

A I D £ R S o N. 

Gij zoud daar mede welligt uw nagels verliezen, 
Misïrisf » en die zult gij toch , in geval &i wedsr 
trouwen mogt, hoog nodig hebben I 

Mistrisf hammow. . 

6 Mijlord fchertst altijd. - 

A L D E R' S o N> 

Geeft dkanderen derhalven de Hond, en zWeert 
eikanderen eeuwige trouw ; het verftaat zich , dat 
deeze eed zich ijderen morgen vernieuwen moet ^- 
en ontvangt mijnen zegen , met een half millioen 
ten huwelijk. ' 

EDüARD, Mijlord! ' Ibeiden^ heM'te ge- 
V lijk de hand kus-- 
CHARLOTTE, mijnvader! y Jende. 

A L D E R S o N."^ 

Welke verdubbeld wordt, zo dra het la dij be* 
baagen zal, mij, door eenen jongen alderson ^ 

tot grootvader te bevorderen. 

*■ 

Mi9- 
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Mistrisf ^ b a m m © n, ier z/Jde. 

A«fa H^re Jeroentl Ak onze saartj^w nu 
eez» een Jofigea was» wat asou dat voonrcffelijk 

mtyn 

A t D E R. » a-N. 

Sli^gt gO geene kinderen, dan iis mijn vloek aw 
erfdeefl Dat begrijpt gij, jongen heer! 

MÏStrisf HAlMMON. 

De heméi behoede en bewaare ons! De ffienfchcit 
Éüllèn toch wel geène kinderen toveren I 

A I D B R > o PI. 

Elke dag wordt wij reeds dierbaarder; derhalvcn ^ 
maak ik tnet uwe vereenlging den meésten fpoed 
Krijgt uw man bevel om den Franfchen te^en té 
trekken, en wordt hij doodf gefèhooten, zoo moet 
zijne plaats aanftonds 4oor een and^vervnld 
worden ; fcontt hy gelukkig teruf , bet welk ik van 
harten wenfche, zo neemt hij zijn affcheid , wordt 
een goed huisvader en Jegt 'er zich op toe, om mii- 
newenfchen te vervullen. ^ Hal Daar komen 
onze coatma^ftiedüTS. -. <« u ivu 

DERTIENDE T O ,0 N E E L., 

HAIJ^ PRICK^ DE VOORIGBN. 
-ALDERSON. 

Is alles gereed ? 

H A IJ, 

Alles, op het ondertekenen na* 



A L- 
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A L D E.' R S O. N. ' 

Laat eens ^ml ^ 2ij zijti immers van gelJjken 
inhoud ? (hef contraS overlezende),... Oen 
naam alder's on voor zich en zijne nakc^nelin* 
gen aanteneemen..*. Vijfhonderdduizend Pond . 
voor de eerfte mannelijke erfgenaam. Zeer goedl 
ifegeri ken dale) Zie daar Mijlora — lees heu 
K E N'D A L E,- ^tf/ cofitraS doorloopefide. 

Hm! hm! Alles is goed, tot aan den manne- 
lijken erfgenaam; daar moet dehemel borg voor 
fteUenl ^ 

A L D E R S o N* 

Ten minden sWil ik hem daar toe zijnen mildfteu 
zegen afbidden. 

K E N D A L & 

Gij brengt den jongen man in verlegenheid , 
Mijlordl O^gm e du ar d) wilt gij het leezea, 
vriend? 

£ D u A R d. 

Het is onnodig» lieve oom ! uw wil is de fi^jne. 

. I? £ N D A L E. 

En gijt Misf....? 
ALDERsoN, hei contra& terug neemende. 

Zij kent baarein vader! Ziet daar * • Heeren 

Ïenneükkers, voleindt uw werkl Laat het onderte- 
enen. 



VEER- 
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VEERTIENDE TOONVEL. 

fi^OBERT, DE VOORIGEN, daarna een 
KAMEüDiVNAARvan dm Admtraal 

K£NDAL£, 
A L D fi & S O N, 

Wat is 'er? • 

. & o B £ R T« 

Een Kamerdienaar van Mijlord kendalb he- 
rvind zich in de voorkamer. 

KENOALE tegen eduard. 
Zonder twijffel met tijding van dfen Kanfelier — 
O^g^f* A L o E R 5 oNj Mijlord , vergun mij .... i Qiij 
wl gaan.^ 

ALDERS O^N. 

Blijf hier oude ! De Kamerdienaar heeft waar- 
fchijnh'jk jongere beencn — ii^Lot ro b but) laat * 
hem binnen komen. 

ROBERT,, ml gaan. 

K E N D A L E. 

Ik hoop , Mijlord , dat mijn neef thans de ver- 
bindcenis met uwe dochter volkomen. Vaardig 
zal zijtu 

DE KAMERDIENAAR, komt htnnen en 
geeft zijn*: Heer, eenen brief. 

K E N D AL E. 

Vergeef mij • Mijlord ! QHij breekt den .brief 

open en leest denzelven met toeneemende vreugd 

Wil DEEt. . M tle.^ 
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ifo.) — Kioderen — Mijlord -— groot nieuw« »-^ 
faterli^ke tijdiög — buiten alle verwachting, - 

A, L D E R S o N* 

Gij teigedt uw podagra , vriend I 

K E N D A L E. 

Weenen ^ lagchen — danafen zou ik \an 
vreugde! eduard! goede, lieve jongen -^ gij 
zijt thans Hertog -'Hertog yzxi Salisburij ; malle 
de rechten van uwen vader hei-fteld ! Én g/j goed 
lief melden — zijt thans Hertogin! 

E D ü. A R D, 

Hemd ! is het mogelijk.? 

CHARLOTTE, 

£düaiü>{ 

ALDERSON) i&^^Z* 

Ik wensch u geluk \ 

Mistrisf HAMil0N« 

De hemel zij eeuwig gedankt! Nu behoeft hij 
toch niet te marcheeren I 

KEN D,A L E, 

luist nu moet hij vechten , zijne bevordering eete 
aandoen! CTiJé-^» alders on) Mijne vrienden heb* 
ben doorgedrongen , de rechtvaardige zaak heeft 
gezegepraalt, de koning 'heeft alles bewüligd, het 
patent is reeds afgevaardigd ! . , . . 

A L D E R S o N. 

Wees bedaard , lieve vriend 1 Het podagra inogt 
misfchieu iu uwe loog flaaal 

IC S If • 



TWEEDS B E D E IJ F. 179 

K E N D A L B. 

Wat podagra! wat longl Ik denk nu aan ons 
geluk, aan het gduk vtLTt m]n hraaven neofJ 'Nu 
heeft hij alles wat hij wenfchen en verlangen kan — 
rijkdom, oore, de gunst dies Koningsl.. .. 

E D Ü A R D. 

En bet geen nog ók alles overtreft mijne 

CHARLOTTE. 

ALDBRSON* 

Gij hebt gelijk, jonge man! Het overige Is op 
zijn hoogst maar eene toegift» Derhalven ter zaak ! 
eerst zullen de eontraSen hier in orde gebragt 
worden , en daarna wil ik mijnen Kapelaan beveelen » 
den Admiraal iets voortefpeelen ,. ingeval hij zijne 
vreugde al dansfende wil aan den dag leggen- De 
pen, heer Notaris — fpoedigi 

f K E N D*A L E, 

Vergun mij , Mijtord ! omftandigheden verande- 

" ren de zaak! Al het overige in het contraö kan 

blijven ; maar de naam alderson moet ihans 

doorgeilreeken, en in deszelfs plaats. Hertog van 

SALiSBüRij gefchf even worden. 

aldersÓm. 

Moet •— doorgefireeken worden? Mi jlord fchijnt 
zich zelven, uit loutere vréugde, te vergeeten. 

E E N D A L B« 

Vei|;eef het mij , l^ijiord , dat ik bij een , zoo 

ten uitetften verblijdend voorval , de rebels der 

welvoeglijkheid uit het oog verlieze , en u niet te 

vooren omtrent deeze veraqdering, welke gij zelve 

M % nog 
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BOg heden hoogst noodzaaklijk zult vinden, om 
uwe toeftemming verzocht heb. 

• , A L D E K. S o N. ' 

Gij gelooft derhalven dat deezeveranderiiig hoogst 
noodzaaklijk is ? 

K E N D A L E» 

Hoogst noodzaaklijk ! Bedenk dit zelf eens ! 
De gunst van den vorst is zoo groot» zoo buirea 
alle verwachting » dat men ten ^iter(len ondank* 
baar handelen zoude , indien men maar één oogea- 
blik verzuimde. 

ALDE&SON, koel. 

Voorzeker. (. 

K E N D A L E. 

Derhalven met uwe toeftemming *— ^ wij hebben 
zeer weinig tijd te verliezen, — Eduard moety 
alvoorens hij naar zijn Regiment vertrekt , naar 
tondon^ om den kpning te bedanken— ^ ' 

ALDERSON. 

Dat is billijk* 

K £ N D. A L E. 

Derhalven — doorgeftreeken, mijne Heeren, en 
Hertog van Salhhurij in de plaats gefchreven. 

A L D B R S o N. . , - 

Het moet dan zoo ? — ivolftrekt ? 

^ K e' N D A L E> 

Het is geen vraagenswaard , Mijlor'd ! gij riet het 
immers zelf? 

A L« 



\ 
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I A L D E R S O N. 

I De hemel zij dank J Ik heb nog oogen en ooren I 
\tegen edüard) maar eerst moet ik uwe mee 
ining weeten. Sir — ^ * 

EDÜARD. 

^ Ik vlelje tnij , dat Mijlord deeze kleine verande. 
rnig zal goedkeuren — 

• ALDERSON». 

Het komt hier niet op mijne goedkeuring; maar 
i op uw (villen of met willen aan f Wilt gif dat de 
I naam avdbrson in het contraö doorgéftreeken 
vorde ? 

B D U A R D. 

- Zodra gij het aan, mijne verkiezing overlaat — 
ja, My/ord/ De omftandigheden. . • ' 

K E N D A L E. 

Öat blijkt dimmers van zqIjq, Miilord \ Be^ 
denk eens... 

! ALDERSON, iagchettd. 

Zoo ! recht vooc de vuist ; dat bevalt nvj ! Der- 
halven -^ gelfjk Mijlord zo even geliefde aantemer 

\ ^n — omflandigheden veranderen de zaak ! 
Dat IS ook bij mij het geval ! izijne dochter weg^ 
roerende; tegen de beiden Notdrisfen^ volgt mii • 

' mijne Heeren. J> 

^^^^UOTTi^^ onder het heen gaafk 

Mijn vader I •-- 

EDWARD. 

Mijlord I CHAR II otte! 
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K E N D A L E. 

Mijlord! waarheen.' waar toe 'die yprwJjdering? 

A L D E R S o N. 

Hebt eenige oogenblikken geduld, Mijlordsf Gij 
zult fpoedig andwoord bekomen. ïHij vertrekt 
met charlotte; haij en frick volgen hem^y 

VIJFTIENDE TO O NE EL. 

1CEI9DALE, EDUARD, Mistrisf HAMMON» 

een kamerdienaar. 

• MlStrisf HAMMON. 

Dat IS nooit in orde ! Ik ken Mijlord J Ab bij 
ZO geveinst lagcht , dan ligt 'er aldjd een angel in 
het gras. 

E D U A R D, * 

ó Hemel! Laaten wij hem volgen l 

K E N D A L £• 

In hèt geheel niet. 

y S o U A R D. 

Maar als hij nu eens... 

K E N D A L E. 

Bij moet zich verklaaren. Gij boqrdet immers » 
dat wij binnen weinige oogenblikken andwoord zou- 
den bekomen; dit moeten wij afwachten. — 

, B D u A R D. 

. Maar hij nam charlotte met zich mede. 

Wan- 
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Wanneer hij zijn woord eens introk I... Ik bsef 
bij d\Q gedachten. 

K E Iff D A L F. 

Veinzerij ! Den Hertog van Sqlifburij met 
onmeetbaare rijkdommen, aan certe gril op te offe- 
ren ! Dan moest hij al zijn vetftand verlooren 
hebjben. 

Mijtrlsf HAMMOM. 

De duivel mag hem betrouwen I wij hebben hier 
meer van dié grappen l 

E D u A R D. 

Hoort toch, Ueve ooml Het is misfchien nog 
tijd l laaten wij hem volgen . .. 

K E N D A L E* 

En ons belagcbelijk , ja geheel verachtelijk ni^akeir? 

- £ D U A JU D, 

Ik vrees alles f 

K E N D A L E. 

Gekheid, zeg ik u! Hij zal terugkomen; de 
iaak als 't ware overlegt hebben , twijflfelingen oj>A- 
werpen, zwaarigheden maaken, en eindelijk Ja 
zeggen. Ik ken de kunstjens van die lieden. Zij 
willen gaarne altijd gelijk hebben; wanneer wen 
"hen nu daarin toegeeft, en als dan nederig ver- 
zoekt ,' laaten zij eindelijk hunne hoogheid Vaa- 
ren • . , en. doen wat zij wfllen. 

Mistrisf hammoj». 

Moest ook die vervloekte brief juist komen in 
het zelfde oogenbük, dat men het contraÖ onder- 
tekenen wilde ! 

M 4^ V ^^^' 
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K E N O A L E. 

Juist ter rechter tijd, Mistrlsfl was dézêlvö een 
paar minuuten laater gekodmen, dan badden wjj 
nu een duivelsch gekakel ; de voorwaarden waren 
ondertekend, wij moesten dezelven met of teeen 
onzen zin vervuilen, en misfchien ^lie de gunst- 
bewijzen van den Koning aan den fpijker h^gen l 

ZESTIENDE TOONEEL. 

HAIJ^ FRICK^ 'DE VOORIGEN. 

Mistrisf ha mm on. 
Ha! daar koomt eene boodfehap! 

K E N D A L E. 

fchijnlyk heeft hij zijne toeftemming onder in het 
conrra6t gezet, en het geheel doorge/lreeken .Nwii 
willen hooren. . • ^ 

> HAff fêgen KENDALE. 

* Mijlord heeft ons bevoolen, uwe heedijkheid dit 
papier te overhandigen 

K E N D A L E. 

Zal hij zel^ niet komen? 

HAT/.' 

Daar twijffel ik aan dHij wilheén gaan.^ 

K E N D A^ L E. 

Vertoef een pogenblik! (^Het papier openende.y 

• ' H A IJ. 
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. HA IJ. 

Daar toe zijn wij niet gemagtïgd. Wij beveeJcn 
ons in Mijlords gunst , en wenfchen hem eene voor- 
fpoedige reize. QUfj gaaf met frick af.^ 

K B N D A L £• 

Eene voorfpoedige reize? , 

Mistrisf hammon. 
Heb ik het niet gedacht? 

E D U A R D. 

Lees toch \ lees toch ! 

KEN DALE, UeSt. 

„ Wijl men bet waagen durft , bij het fluiten van 
„ het coutraa zijn woord te rug te neemenden tnij 
r, geheel onwaardige voorwaarden voor te ftellen : 
^zo verklaar ik bij deczen, op mijn -woord van 
^eer, voor Notarisfen en getuigen: dat mijne 
r, dochter ter geener tijd , en öp geenerleije voor- 
^ waarden, met eduard Hertog van Salislfurij 
„ in den echt zal treden. . De Hertog en zijn oom 
„wordea daarenboven ten ernltigfte herinnerd, 
„hun vertrek uit mijn Slot te befpoedigen, dewi]l 
„ ik mij anders zou genoodzaakt zien, hen,, mijne , 
„Jbediendens tot geleide optedringen. 

• , GEORGE, GRAAF VAN AIDKRSON. 

K E N D AL E. . 

Hagel en weêrlichtl 

E D 1/ A R D. 

. Ilö fta verbaast. 

Mistrisf h a m m o if. 
Daar hebben wij nu die toeftemmingl 

Mo K E N- 
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K E M D A *L E. » 

' MijIord4 als ik u eens op mijn voormaalig A4- 
miitairchip had ! . . . maar laat ons geduld hebben l 
wij zullen dkanderen ook wel te land Q>reekenJ 
ondanks mijne aan ftuk gefehootene knokken l voort ! 
voort uit dit huis van Lucifer I Mijn wagen ftaat 
bij geluk nog voor de deur C^egen den kamer- 
dienaar) Vooruiti.dat wij geen oogenbük opge^ 
houden worden. 

(JDe KAMERDIENAAR Vertrekt.'} 

KENDALE tegen EDUARD» 

Koom! 

j E D U A ft 0. 

Kan ik ? zonder halar. ... 

K E N D A L S. , 

<Sj moet. 

E D u A R D. y 

Nog één ©ogenblik, lieve dom! misfchien - — ^ 
' iJs wij Mijlord ontdekken, dat 'er reeds eene ge^ 
kelme verbindtenis -- 

KENDALE. 

Dat kunt gij fchriftelijk doen ! voort! 

Mistrisf ha mm on. 

Volg maar, Sirl uw langere t^enfland zou het 
kwaad ma^r verergeren. — 

K E N D A L 1?. 

Ons misfchien eene openlijke befchimping veroor- 
zaaken! voort! — (Jiem hij de hand grijpende.} 
of het verlies mijner liefde en achtiflgi 

Mis- 
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MistrisT hammon, zacht tegen edüaro. 

Mic^fchïen kan ik bet zoo befchikken ^ dat gij 
L ADij nog Toor den avond hier, of bij den Land- 
hoevenaar , in het gehekn fpieekt. Jk zal kern een* 
bode toezenden. 

E X) U A R D. 

. Beste vriendin I Nu fpoedfg — fpoedJgl 

K S N D A L X* 

Nu, hoe zal het zijn? 

^ E D ü A R D. 

Verftoor u niet , lieve oom ! Ik volg u. &• h a m- 
idoNl mijne charlotte, mijne sara — ik 
beveel hen aan uwe zorg, 

, K £ II D A L E. 

Ja voorzeker > ja ! (dreigende in het heen gaan") 
Wij fpreekeh eikanderen nader, Mijlord l QhiJ voert 
ïDUARD met zich,') 

ZEVENTIENDE TOONEEL. 

MiStrisf HAMMON. 

Arme edüardI Ik kan mij zo verbeelden hoe 
hij lijden moet. — Ik moef nu naar dien ftijfkop 
om hem |iit te hooren , wij! hij nog bruischt i als 
hij weder bedaard is , zijn zijne geheimen zo diep 
ia zijn binnenfte verzonken, dat hij zelf moeite 
heeft dezelve weder te vinden. — Ja — wij moe- 
ten 
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ten z'ien wat ons te doen ftaat I Indien 'hij -zich 
niet .laat bevreedigen , en bij zijne eigenzinnigheid 
volhardt. — poed I Dan hebben wij nog een ge- 
heim, Mijlord , het welk gij niet weet! Uwe 
dochter is reeds Hertogin van Salisburij! En 
maakt gij ook dan nog zwaarigheden — - Ja — 
dan blijft ons, helaas' g^ene andere keuze over: 
dan pakken wij ons boeltjen, en volgen. ^let voor- 
fchrift : gij zult vader en moeder veri^iaten en uw 
wijf aankleeveii en groeten u. 



Einde van het tweede Bekijf. 



D E R. 



L 
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^ DERDE B E D R IJ F. 
' ^Het Tooneel verbeeldt de Kamer van 

CHARLOTT£. 

E ER STÉTOONEEL. 

CH ARLOTTE. 

{Aan een Uifel zittende en edu^ards beeld- 
tenis befchouwende^y 

VJij zijt mij dan ontrukt, dierbaare! voor wien 
alleen '±' thans Jeeve? — Ik zal u^dari niet weder 
zien ? d Hemel ! Alles ftormt op mij aan , van 
alJe zijden pakken zich donkere wolken t'famen — » 
en geen troost , geen enkel fpoor van hoop I Men 
koomt ! (debeeldtenis befchouwende.') Afgod 
mijner ziel! koom aan mijnen bo-zem, die fteeds 
voor u klopt! (dezelve aan haar en boezem ver- 
heirgende,^ Hier blijft gij de mijne — voor eeuwig 
de mijnel , • 

TWEEDE TOONEEL. < 

MiStrisf HAMMON, CHARLOTTE. 

Mistrisf ha mm on. 

Ach engellief l Eindelijk kan i^ u toch een oogen- 
blik ongeftoord fpreeken — • nier — vhier is een 
brief vau eduard. 

CHAR- 
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CHARLOTTF* 

Van hem ? QZij breekt den brief n'temvsgierig 
^open.^ Van hem — den eenigen l iZij leest.^ 
„ Lieve charlotte: Ik wil alles opdflferen om 
„ u, te bezitten , en onderwerp mij aan de voor- 
„waafde van nwen vadert Laat vcij aaJA oom 
y, raazen en de komng mij zijne gunst weder ont* 
„trekken; in u, mijne dierbaare! vipd ik alles; 
„ hoogheid , rijkdom » het hoogfte gduk mijns le- 
„ vens ! Voorwendende dat ik naar het Regiment 
„vertrek, verlaat ik Westernij ^ en' ijle naar AU 
„ derf on ^ in uwe armen ; nog op dit oogenbllk ...'* 
é Edüard! uw moed. uwe liefdeU... Alles, 
alles wil hij voor mij opofferen ! . , . Maar zonder rang , 
zonder vermogen, in de oogen mijns vaders — on-- 
dankbaar in de oogen van uwen oom I ... 6 Edü- 
ard ! Gij hebt dit niet overdacht» Gij badt flechts 
eenen vijand — nu zullen beiden u haaten. 

Mistrisf ham mo n. 
*Er wordt geklopt ! verbergen wij fpoedig deezea 
briefi ach! het is onze vriend william. 

D E R D E T O O N E E L. 

WILLIAM^ DE VOORIGEN, 
CHARLOTTE. 

Wees welkoom, edele goede man! Gij neemt nog 
deel in mijn ongeluk. 

WILLIAM. 

Behaagde bet den hemel , dat ik hetzelve verzacht 
t€n koude. Maar thans ben ik ilechts een getuigen 
uwer rampen, mea heeft mij , helaas! den onzaJig^n ' 

Pligt 
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pHgt opgelegd • om deselve nog te vei^ooten I «^ 
Mijlord.... 

CHARLOTTE, 

Mijn vader? ' 

WILLIAM, 

Heeft mij gelast , u te z^gen , dat gij u gereed 
moest houden. Sir arthür burlington nog 
heden uwe hand te geeven'. • 

CHARLOTTE. 
Aan BURLINGTON? 

MlStrisf HA MM ON. 

De hemel bewaar* ons I Dat hebt gij mis ver- 
flaan, he^r Kapelaan! Die is immers door Mijbrd 
zelven van de hand geweezen. 

WILLIAM. 

Maar ook weder. terug geroepen , om zich aan 
Sir EDüARD onmiddelijk te wreeken- binnen wd- 
nige minunten zal hij hier zijn. De Notarisfen 
ontwerpen reeds een contraft . en Mijlord heeft 
mij bevoolen, tot uw huwlijk alles in gereedheid 
te houden. 

CHARLOTTE. 

Hemel! 

Mistrisf KAMMON. 

Nu, dat is nog erger als lerg. 

CHARLOTTE. . 

Waar zal ik heenen? waar zal ik redding vinden? 

w I Ti L I A M. 

Gij ziet hoe ik zelve ten uiterflen verflaapen 

bèn I 
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ben! Ik ben verlooren, indien Mijlord ontdekt, 
dat gij door mijne inzegening reeds edüar.d's 
.eigendom zijt. 

CHARLOTTE. 

Dat ben ik , tot aan mijn laatfte oogenblik ! Geen 
bevel 9 geene dwinglandij zal mij aan hem ont- 
rukken J 

Mistrisf HAMMON. 

Recht zo , lief jen ! wees nu ftandvastig ! En drijft 
het Mijlord al eens tot wreedheid , zo .behoort hij 
toch vader te zijn en.... doch, dit moeten wij 
eerst met e d u a r d overleggen . 

WILLIAM,^ . . 
Met EDUARD? / 

Mistrisf HA MM on/ 

Voorzeker 1 zo Mijlord eens ontdekte dat zijne 
dochter reeds getrouwd was, zo Jiet hi/ ons^ zo 
waar als ik leef, allen aan de kaak zetten y zonder 
daar bij zijn gezicht te vertrekken ; derhalven was 
mijn raad, dat wij ons boeltjen pakten ^ 

W I -L L I A M. 

Ik hoor iemand \ Het is Mijlord zelf! 
' VIERDE TOO NEE L. 

ALDERSON^ DE VOOIV.IGEN* * 
A L D E R S O N. 

Wel nu Misf ? zijt gij weder herfteld ? 

Mistrisf HAMMON. 

Ja, Mijlord] Maar zij is nog zeer zwak, zo 

door 
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door en door . zwak ,, dat zij geeqe fchrede voor- 
waards kan gaan. 

. A I, D B R s ö N. 

En Mistrisf hammon is fiog'akijd ^eer fniijs* 
ficbtigv zo door en door fnapachtig, dat Ik haaf 
I moet. verzbeken , eehige dertig fcbfeden voorwaarde 
i naar baare kalner te doen. 

* Mistrisf ju a m m ó n. « 

Vprgun mjj Sffjiord -^ Misf is nog geheel krag- 
teloos en heeft mijne hulp Van nooden* — - ' 

A L D .£ R. S o J9. 

Maar xiïet uwe voorfpraak 1 Jk hoop óia^ Wisf^ 
ondanks haare kragteloosheid , haate * vijf ziiioeil 
nog bij elkandereh heeft. (Een blik op z^jne doch* 
ter iverpeHd^O Wil Mistrisf h a m m o n ini usfchen 
e wijgen .en mb niet van h^are plaats bewQQgenf 
dan mag zij blijven. 

.Mistrisf hammon* 

Ik gehoorzaam ^ Mijlord! . 

' ^A L D E ft S o N. 

Gïj wfeetit, Misf? wat deert u? waarórïi weent 
[ gij 3^ Jmmers niet over het verlies van di^n on- 
; zinnïgen, die weigeren durfde mijnen naam aan^ 
teneemén? 

C fi A k L o T t É. ♦. 

Mijn vader I vergeef het mi j 1 • . • - 

i ' A L D E R S o N« 

i r Wel nu ,, wanneer gij deeze traaneii dóet Öpdróö* 
■ gen» den ondankbaaren vergeet, en zonder weige- 
^ ring aan Sir arthür bürlington üwe hand 
reikt ••• 

VIL D£EI(é K t^ kik* 
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CHARLOTTE. 

ft Mijn vader! Beveel mij flechts^ln alles wil 
ik» moet ik u gehöorzaamen j maar dwing mij 
liiet^ feenen man te trouwen dien ik haate, dien 
gij ielf yefacht « die onder ^aHe mannen in het 
gantfché koningrijk de pnwaardigfte h, uwen naam 
te voefen. 

A L D B R S o N. 

William! Gij hebt haar iöimers mijn bevel 
bekend gemaakt ? 

WILLIAM. 

Ja, Mijlord! 

A L D E R S o K. 

Daar blijft het bij , Misf ! waarom ik dtis en niet 
anders handde , zal» hoop jk» luemand waagen 
te onderzoeken. ^ . 

CHARLOTTE. - 

Onmooglijk ^ ^mijn vader l Dat knnt gg 'niet 
willen! Éduard -^ gij achtte, gij bemindde 
hem , wenscbte zelfs zijne verzoening met den 
•irorst , om zijn en mijn geluk te völmaaken , en 
cu^ daar hem de koning alles ^ wat hij wenfcben 
kende , inwilligt , alle de hinderpaalen , welke 
onze verfeeniging in den w^ ftonden Wfeg ruimt, 
nu zou eene kleinigheid hem in het verderf ftof • 
ten f van daag of mofgen trekt hij t^en den 
vijand tei^ veld, vol wanhoop zal hij ieder ge- 
vaar in den mond^ loopen ; hij zal vallen , en met 
hem alles, wat mij op aarde dierbaar is! Jk be- 
zweere u, mijn vadel", beneem den ongelükkigen 
alte hoop niet! Dan zal hij zich voor mij trachten 
te fpoaren , zonder bedenking in «ilies bewiiligen i 
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JRiet vrengde van allen de gunften des kooings af- 
Aand doen, om zich üwé vergifièni^ , mijn bezit 
waardig te tnaaken, — ' 

ALDEBSOK. 

7k zoti mij oVer faem bedroeven , wanneer hij 
om het verlies eener vrouw en niejt üit liefde voor 
èijn vaderlaJBdjZijn leven ten besten gaf; en ik zou 
hem verachten , wanneer hij laaghartig genoeg wasi 
2ijn leven ie fpaaren , om u te bezitten i In beiden 
gievalien is zija vonnis geveld. 

CHARLOTTE. 

Gij veld^ 'ook mijn, vonnis , befluit ook mijhei^ 
ondergang l ft Mijn vader. Gij weet niét... Gij 
bereidt ook u zelven doodelijke kommer , uitteken- 
de kwélUngen, bittere roUw . .. * 

ALDERSoiï. 

HAMiilbNl Bezorg gij toch eeneh verkbelendeti 
drank voor Mföf, oni een vuur te dempen, het 
welk haar geheel verleidt . de achting voor haaren 
eigenen vader uit het oog te verliezen. Willi a Ml 
Het is uwe zaak, die buitenfporige doorleden tot 
haar verlland te brengen , haar te zeggen ; dat mijil 
tvil onherroepelijk is, dat Sir arthür, de eenige / 
zoon van den Graaf *urlincton, ten hoogften ' 
binnen een uür , onder den naam van alöerson; 
haar gemaal zal zijn, QHij wil gaan.') » 

WILLIAM. 

Mijlordi Gij zljt mijn gebieder 4 ihijii weldoener I 
Het is mijn pligt uwe beveelen te gehoorzaamen ; 
maar even zo heilig Is mij de pligt , U , uit kragt 
van het ambt het Welk ik bij u bekleede, op eenebe- 
ibheidene wijze hiijne aanmerkingen mede tedeel^^^ 
tol daar door; zo het mogelijk is; te terhiüdeffnl 
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dnt *er uit de filmde volvoering uwer beveleii gecBo 
.misdaad ontfta. Mijlord , gij zijt de vader -Van 
deeze uwe eenigde dochter. Gij keurt haace nei* 

f ing voor den Hertog van salisburij af^ en 
ebt het recht, baar de nadere verbindtenis met 
Èaaren geliefden te beletten ; maar haar te dwingeü , 
eenen anderen te trouwen^ dien zij niet bemint. •• 

ALDERSOlfï. 

Heer KapekanLhet zou mij lief zijn, zo gij 
deeze Jijst van vdaerlijke voorrechten, en uw ge- 
voelen omtrent derzelver grenspaalen , eens op 
fchrift ftelde — en , op dat gij in deezen zo gewig* 
tigen arbeid niet door andere •verrigtingen zoud ge- 
hinderd worden ; zo ontfla ik u hier mede uit 
mijnen dienst. 



WILLIAM, 
CIÏARLOTTX; 



Mijlordl... 
]4ijn vader!... 

A L D E R 5 o K# 

Gij vertrekt, op dat mijn jaager u Biet, tegett 
uw wil, tot geleider ftrekke, zo fpoedig als moog- 
lijk is ; mijn huishofmeester zal u uwe goederea ed 
jaargeld nazenden. (,Hij fchelt.^ 

Mistrisf'HAMMON. 

-De hemel behoede en bewaare ons.«. 

AID£RSON. 

Ook U| voor fchade en onheilen; 



V IJ F- 
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VIJFDE TOON EEL. 

ItOfiERTf DE VgORIGEN. 

ALDFRSON. \^ 

De Heer Kapelaan zal vertrekken ; dat men aan- 
ftonds een wagen bezorgel Jk beveel mij in uw 
aandenkeji. Sir! 

W I 1 L I A M. 

IViijiord ! mijn oogmerk... . 

A I« D E B S o N. 

Zonder pligtpleegiDgen! 

WILLIAM. 

Gij wilt het Mljlord, en ik moet geboorzaamen ; 
maar nog eens bitf Ik, bezweer Jkhet u, om uwe 
eigene rust en welvaart wille, verfchoon uwe doch- 
ter/ C^/j vertrekt^ ROBERt volgt.) 

ALDERSON. 

Mistrisf HAMMON, laat u dit voorbeeld tot eene 
vriendelijke waarfchouwing llrekken— engijMisf, 
houd u gereed uwen aanftaxmden gemaal , volgens 
mijn oogmerk, op eene gepaste wijze te ontvangen. 

ZESDE TÖONEEI,. • 

charloo'tï; Mistrisf h ammo V. 

Mistrisf HA MM ON. 

De Hemel zij ons genadig en barmhertïg! wat 
zal *er van dit alles worden? Men is zijn leven 
niet meer zeker J 

N 3 e H A R^ 
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éHABIOTTE* 



I 



Hier, hamr^on! is de fleut^l vafi mijn Secre^- 
taire, neem 'er uit het geen gij vindt , en geef het 
den ongelukkigen w i l l i a m. 

MiStrisf HAMMON. 

Dat is onnodig , hartjenlief 1 I>e heer wil l i a m 
kan nu maar regt toe regt aan naar Westerneij , 
$ij Mi jlord k e n d a l e gaan , en 4aar de terugkomst 
yan uwen heer gemaal afwagten; die zal wei voo^ 
hem zorgen.' / 

CHAiE^LOTTE» in diepe ged/zcht^nj. 
Zo is dan alles verlooren I • 

Mistrisf HAMMON, v^ 

Dat kon ik zo op mijne viJF vingers bereekenei\. 
Ik Jten Mijlordl Hij kan fomtijds wel iets vergeei- 
Ten; maar wie zijne hoogmoed te na koonic, kan 
9P zijn best in den hemel vergifiFenis verkrijgen.. 

CHARLOTTE, zonder Mistrisf HAMMON 
te hooren. 

En fpoedig zal hij verfchijnen, die onwaardige., 
bij zal op mij aandringen » en dan 1 • • • 

Mistrisf HAMMON. 

Ja hij zal nu haast komen ! maar ik zal hem een 
liedjen voorzingen, waarover hy ziph verwondef 
ifen zall - 

CHARLOTTE I als tfi VOOTefi. 

" /Er blijft mij g^ne keus over! Ik moet het 
viterfte waagen , mijn' vad^ piyne verbindteais met 
tDüAftD ontdekken —. — ?—' 

^/. ^ Mistrisf- 
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MlSlrisf HAMMON. ^ 

Ach lieve hemel I Hij brengt ons oogenblikke- 
lijk om het leven! Ik zie de hemel en aarde 
reeds inftorten. 

CHARLOTTE* 

En, fchoon ik daar onder bezweekl Ik leef 
ikchts voor E DU AR d! word hij mij ontrykt, ao 
is wanhoop mijn lot, de dood mijn laatfte toevlugu 

Mistrisf HAMMON. 

De dood? Uw gehoorzaame dienaresfe! Of ik 
eene gekkm ware! necö neen ! Gij moet leeven ;in 
fpiit van het noodlot en uwen vader leeven ,u 
geheel en al in den fchoot van het geluk plaatfeOt 
en de gantfche waereld niets achten. 

CHARLOTTB. 

Ach lieve HAMMON, uw wil is foed; rnm 
als mijn vader zijne hardheid tot dwinglandy 
drijft — w^t kan ik dan do^? wat blijft piy dan 
overig? 

Mistrisf HAMMON. 

Wee te ioopen — de hemel vergeef mij mijne 

zond^! Gij St de eerile "iet ^" f ; ^^^fiï^ 

^ftandigheden zal geen christenziel het^ü kwa^k 

neemen.... Still wordt 'er met geklopt? - C^</ 



N4 ^^ 
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Z E V E N D E' T O O N E E' I,. 

JAMES, DE VOORIGEN. ^ 

■Mistrisf hammon. 

De zoon van onzen Landhoevenaar. Voorzeker 
Js^EDu,>RD daar reeds aangekomen/ Wel nli 
kleme I wat brengt gij nieuws. i' " a 

JAMES, fpreekt zacht met Mistrisf hammqw* 

MistrisfHAMMON. 

I« hij,? Goed r Vk zal oogenblikkelijk koomi?» i 

•(jAMES, vertrekt.^ 
^ Mistrisf HAMMO^. 

C H A » I, o .T T E, 

Mistrisf hammÓn. 
zi'lli^hifn'--'^" *^^ warzujien wij nu doen? 

frene-^ hH t.n •* ^ ''^'^°°'; ^^" moestuin herwaards 
Si i^^l'^y^'^h'^^i^* ingeval 'er iemand 

Sieï tudeT Sin°''indTii'"'!^'^ gelijk bij elkan- 
mo«fPn ;n^;?i -^ ' indien, wjj eens met fpoed 
kSS ^^^^^^^^ ^"^ ^ SAA^TjEi, ook mede 

C « A R- 
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CHARLOTTE. 

Ik heb reeds lang gerelkhalst baar te zien , nu 
vreeze ik. — 

Mistrisf HAMMON. 

Gij behoeft voor niets te zorgen ! Ik heb reeds 
alles .overlegd. Mijne nicht lioij "verbeeldt s a a rt- 
jENs moeden Gy zijt Peeteiante — moeder en 
kind koomen u bezoeken — onder dit voorwendfel 
hebt gij niet höt geringde te vreezen , al vond Mij- 
lord zelf het kleine engelrjen bij u 

CHARLOTTE. ^ 

Onder dit voorwendfel • . . . ? Ja , lieve h a m mon » 
breng haar mede, misfchlen maakt het gezicht van 
het kind indruk op hem ; niisfchien werkt de na-^ 
tuur op zijn hart , misfcbien — 

Mi^msf HA MM ON. 

Ach, hartjenlicf! de natuur en Mijlord zijn 
eikanderen zo onbekend, als de^rqote Mogol met 
het vader onze 1 Hij zal het kind zien — hml" 
zal hij zeggen; zijn neus ophaalen, en haar met 
haare gewaande moeder weg zenden, zonder haar 
eens een gefchenk te geeveu ! Neen neen! Ik heb 
gantsch andere oogmerken ! Thands wil ik 'de lie- 
den maar -hier haaien, terwijl het nog alles in rust 
is- Als die haazenvoet burmnóton eens koomt 
dan is 'er aan geeue ruggefpraak meer te denkea. 
Het zal geene tien minuuten duuren, of ik ben 
weder bij u. {Zij vertrekt door de zijdèurS) 

CHARLOTTE, alleen. 

Lieve goede vrouw! De hemel zegene u — en 

-m\j , dat ik uwe liefde zal kunnen vergelden J (fta 

eenig nadenken,') Ik zal hem dan nog eens zien, 

en dan.... welk een gedruis? Wi« koomt daar? 

Hal Burlington! 

N 5 A G Tr 
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AGTSTE TOONEEL; 

Sir ARTHUR BURLINGTON, CHARLOTTE. 
CHARLOTTE. 

Waarom onaangemeld , Sir ! Ik wpnsphte alleen 
te zijn. 

ARTHUR. 

Vergeef het mij .mijne fchopne bruid I Ik vond 
niemand ui de voorkamer , en het bevel vap uwen 
vader. — 

^ C H A R L o TT E. 

Bruid? Gij geeft mij daar ecne benaaming, Sir— 

ARTHUR. 

Welke binnen weinige uuren met den titd van 
gemalin zal verwisfeid worden. 

CHARLOTTE. 

Bruid? Gemalin? Gij zegt mij daar iets o^r 
verwaqiits! 

ARTHUR. 

Gij fchertst, Misf! Dat ik u bemin, weet gij 
reeds zedert lang , ook dat uw vader mijne 
liefde goedkeurt. Onze vereeniging is flechts we- 
gens eene kleine dwaaling^ uitgefleld geworden, 
welke thans echter gelukkig is weggenoomen; ik 
ioop derhalven — 

charlottb; 

Eén woord. Sir? — Mijn vader beftemdeimij, 
reeds in mijne kindsheid , voor den jongfen salis- 
jBVRij; ik vond hem ^ij het toeaeemen zijner 

jaa- 
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jaaren mijner liefde waardig. Het ongeluk van 
den ouden Hertog bragt in het voorneeraen mijns 
yaders veel verandering te weeg, doch niet in het 
mijne. Eduard en ik beminnen ^Ikanderen 
noch met dezelfde tederheid, en zullen elk^de- 
Ten eeuwig beminnen ! — voleind nu Six — 

ARTHUR. 

Gij verbaast my , Misfl Zoudt gij u wel zo 
diep kunnen vernederen, om eenen verworpenen, 
wiens vader pp het fchavot zijn leven derfde, van 
xwien hij niets dan zijne fchande erfde , die noch 
^ang noch vermogen bezit... . — 

CHIRLOTnTE. 

Gïj zijt kwalijk onderricht , Sir ! Ik bemin fcuard, 
den zoon van den onfchuldig ter dood gebragten 
èn tfians gerechtvaardigden Hertog van salis- 
B üR IJ, tot welken rang hem de Koning eerst onlangs 
verheven had. Jk bemin in hem eenen der edelmoe- 
diglle der beminnenswaardigfte mannen in het ko^ 
' ningrijk..* 

ARTHUR. 

Nieuwigheden boven nieuwigheden! 

CHARLOTTE. 

, \yelkemija vader zelf u bekragtigen zaL 

ARTHUR. 

\ Misfchienl Intusfchen hoop ik dat mijne poOf 
gingen — 

CHARLOTTE. 

I9 alle gevallen vruchteloos zullen zijn. . 
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ARTHUR.. 

Het fmert mij. dit vonnis uit uwen mond te 
• hooren 1 Alleenlijk — nieitegenftaande dit alles , zal 
onze verbiudtenis doorgaan. De zaak is reeds te 
verr' gekoomen, de contraSen worden reeds ge- 
reed gemaakt, en zullen ons. binnen weinige mi- 
nuuten worden voorgelegt — mijne te fpadé ko- 
mende afftalKi zou uwen vader onverzoenlijk be* 
ledigen, dei) toom mijns vaders opwekkenen mij 
jn de oogeu derwaereld befpottelijk maaken. — 

CHARLÜTTJJ. 

6 Sir Ubedenk toch de gevcrfgen ! — 

ARTHUR. 

Ik zie thans niets dan u , fchoone Miif , denk 
aan niets dan aan het geluk, u als mijn eigendom 
te bezitte».; het overige laat ik aan den tijd over; 
gij zijt zo dikwijls met uwe biiterfte vijanden ver- 
zoend» gij zulc derbalven ook uwe tegenkanting 
xnji'atigen. 

CHARLOTTE. 

Nooit Sir! Mijn loven lang^zal ik u haaten, 
als den moedwil] igen floorer vaa mijn geluk en 
mijne rust; die mij mijnen gantfchen leeftijd ont- 
ftal, en alle mijne vreugde voor eeuwig vergiftigde^ 
]k zal een affchuw van u hebben, ja, u ver- 
vloeken ! — 

ARTHUR.^ 

Gij maakt u driftig , Misf — ik moet deeze bui 
vrijelijk laaten uiibulderen — Ik ga intusfchen bij 
uwen heer vader, om hem van de heufche wijze, 
Viiarop gij mij dntvangca hebt , veritegf te doeii. 

^ c H A K* 
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CHARLOTTE* 

Man ! man ! om 's hemelswil niet naar mijnen 
vader! Wat 5k zeide, was onoverdacht; ik wil 
Hechts tijd hebben , om te Sedaaren » en het mij 
ongetrouw geworden verftand terug te roepen $ 
misfchien — . / 

ARTHUR* 

Op dien toon , Misf — 

CHARLOTTE. 

Die zal mij eigen worden; ik wil trachten, mij 
•er aan te gewennen, ik wil mijne poogingen aan- 
wenden om de bevelen mijns vadfers te gehoor- 
zaamen ; maar tijd , ukftel. — 

ARTHUR. 

Het eerïle beloof ik u. Mijlord zal geene klag- 
tcn hooren; maar tijd kan ik u niet belooven; 
uw heer vader bepaalde het ; wegens des Kapelaans 
afweezenheid heeft hij eenen geestelijken van het 
naaste Kerfpel bevel doen geeven , zich , ter vol- 
trekking der plegtigheid, nog deezen avond bjer 
te bevinden. 

CHARLOTTE. 

Nog deezen avond? Ja, dit is noodzaaklijk *-* 
zo moet ik...! Ja , ja , ik wil! Ik verzoek 
Hechts eenige uuren ! Gij vermoogt alles bij mij- 
nen vader ; vlieg heenen > fmeek hem voor mij om 
deeze iaatile weldaad ! 

ARTHUR, 

JSer het liuwelijk voltrokken wordt, konden *ef 
welWgt nog eenige uuren voorbijloopcn ^ maar de 
ondertekening der comraöen — — 

C H A ft« 
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Ook eer die gefchïed — wenschte ik eens aliéed 
te zijn, om mijne zinnen bij ellcanderen teVetei. 
meldh, en mij tot dien gewigtigften ftap van mijn 
keven voortebereiden. — 

A i T H ü R» 

Ook dat! Wie kan u iets weigeren! Derhal- 
ven — tot fpoedig wederziens , Misf J Qiaar dè 
hand kusjende.^ Ik hoop dat ik ü dan te mij- 
waard meer geneigd zal vinden. 

NEGENDE TOONEEL. 

CHARLOTTE. 

Eindelijk eenige minuuten afgebedeld! Koa ik 
nu maar aanftonds van dezelve gebruik maaken^ 
die dierbaare oogenblikken , welke yöor ü, mijn 
EDUAfto, voor u alleen beftemd zijn/ En dan — 
dan — 0'« diepe gedachten) fliet hem naar mJjneii 
vader i mijne sar a aan mijne zijde — wij om- 
katten zijne knieën — dat onfchuldige kind flrekt 
haare armpjens naar hem uit, ftneekt hem óm ver- 
giffenis . hij wordt geroerd, de natuur zege- 
praalt, — (treurig opwaards^ ziende) Ja — zo 
droomt de gevangene van vrijheid — zo droom ik 
•Van geluk l 

TIENDE tOOfïEÈL. 

Mistrisf HAMMON, CHARLOTtE, kori 
daarna eouard. 

ilistrisf H A M M o N , bevreemd in de,kameir ziendéi 

Zjjt gij alleen , hartjenlief ? 

- C H A It* 



t> Et D E B Et Ik ij T. ioi 

CHARLOTTr. 

Ja HAMMON — maar waar blijft eduard? 

Mistrisf uAWHon^J^uiten de deur roepende^ 

Koom Mijlord I Het veld is viij ï 

E D ü A k D , met drift binnen koomende. 

6 Mïjne charlotte! 

CHARLOTTE, in Zfjne armen zijgende* 

Eduard. j 

Mistrisf HAM MON, zich afdroogende. 

Of ik ook geloopen heb I Het zweet breekt mij 
aan alle kamen uit! 

E D U A R D« 

Dierbaare vrouw! Nog eenmaal in mijne armen 1 

CHARLOTTE. 

Nog éénmaal — en misfchjen nooit weder I 

Mistrisf hamaion. 
Na, kiDdertjens,-fpreekt nu remt eikanderen; 
maar kort en goed en met rede! Saartjen en 
LI DIJ zullen oogenblikkelijk hier zijn — iZ$j 
gaat heen , en keert u^eder terug,") Mijlord I zo 
als gezegt is — het eenigfte het beste middel! jft 
nu moet ik op mijn post en recognofeeren ; hoor ik 
iets, dan ben ik als de wind hier, om het u té 
melden l Ceduaud iets in liet oor luisterende.^ 
Verftaat gij ? 

EDUARD. 

Volkomen, Mistrisf! 

Mistrisf H AMMO N, vertrekt door *de thid^ 
dendeuré 

ELF- 
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'ELFDE TO O NEE L. 

i 

èHARLöTTE> EDUARD. 
CHARLOTTE. 

6 ÉDüA.nDj Alles^ is verlooren 1 M'jn ver- 
toomde vader geeft bidden noch fmeeken gehoor! 
fcelfs het beduit om u naar zijnen wil te voegen^ 
werkt niet op hem ; hij blijft onverbiddelijk. 

'EDUARD, 

Mistrisf hammon heefk mij reeds van alles ón- 
derrFgt , en mijne maatregelen zijn. genoomen -^ 
gij behoeft dezelve flechts goed te keuren. 

CHARLOTTE. 

Alles , aUes , om u te behouden. 

B D V A\ t>. 

De tijd is kort, het gevaar dringend . en alle 
hoop op eene vriendelijke fcWkking verlooren ; wij 
Jnoeten derhalvcn het uiterfte waagen ! Gij moeb 
rog heden , zo het mooglijfc is nog op dit óogen* 
blik, uws vaders huis verlaaten, en mij voegen. — 
London is niet verr* van hier ; de hier zijnde 
la»dhoevenaar heeft'daar eene zuster — 

• CHARLOTTE. 

Mijnen vader verlaaten ? — 

£ D D A R D* 

U zijner dw^glandij ontrukken! Gij zijt mfjne 
vrouw, cHA'^OTtE,^mijn eigendom! Gij moet 
mij volgen ; hier is gecn-^n Jer middel. 

C H A R«« 
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CHARLOTTE, 

'Er blijft ons nog een over , eduard. 

E D ü A R D.' 

.En welk? -v 

CHARLOTTE. 

Mijnen vader onze geheime verbindtenis te ont- 
dekken , hehi óns sa art jen te toonen, jnis- 
fchien — 

£ D ü a R Dr 

Gij kent uwen vader, charlotte! 

<:HARt0TTE« 

Ik ken hem en fiddere! Maar, ik moet deeze? 
Jaatfte pooging waagen : pligt en kinderlijke liefde 
vorderen dezelve! Maar zo hij ook dan nog ge* 
voelloos blijft — WeJ nu ! Dan heb ik aan mijnen 

Sligt voldaan, en zal bij mijne verwijdering ten min- 
en die gerustftelJing gevoelen , alles gedaan, te 
hebben , wat deezen ftap van wanhoop had kun- 
neu verfaonderen. 

/ ^ B D U A R tK 

Hij zal woedend)Wordefi , zich vati u vef zekeren , 
n onder een ftreng^pzichtftellen,en ons voor eeuwig 
föheiden. Neen charlotte, dat ware te veel 
gewaagd ! ^ Thans zijt gij nog Vrij ; laat ons van 
dit oogenblik gebruik maaken» hetwelk misfchien 
niet weder zo gunftig' verfehijnen zal! 'Er flaat 
reeds een wagen gereed, gij werpt u möt sara 
3n denzelven , en red u door , een overijlde vlucht ; 
als gij eens bulten het bereik van zijn geweld zijt 
dan • •« 



VII mt, • Ö ^tWAALi'-, 



ilö A L D B R S d N. 

TWAALFDETOÖNEEL; 

ALI>ERSON, ARTHUR, Mistrisf H A M M O If , 
. DE VOORIGEN. 

Mïstrisf ri AMWON, ^tf^ ^k-ift kinnen komende. 

Om 's hemelswille, weg f weg! Wij zijn ver- 
raadeii l 

ARTHUR, terjlond volgende , tegen 

A L D £ R S o N. . 

Gelijk ik gezegt heb , Mijlord ! Een bezoek . . • 
Wl\xx\%{ l^kvnAO^s^ tegen ed^jard. 

Wat betekent dit toch?- Gij hier Sir? En zo 
moeder ziel alleen met mijne Misf? Wie heeft u 
binnen gebracht ? Wie heeft u aangemeld ? Gij 
wist toch dat Mijlord- eens vooral verbooden had... 

ALDERSON, koeh 

Ik meende dat gij op ÏVesterneij bij n^wèn ooip* • ^ 

A' R T H ü Bi 

Ên ik bij het- Leger. Naar ik hoor, rnlAén de 
Franjchen de hoofdftad fteeds nader. Waarfchijn- 
lijk zal 'er nog heden een: treffen volgen', en daar 
bij waar Mijlords tegenwoordighdd , naar mijn ee- 
voelen, hoog noodzaaklijk. 

KDUARD, \p^pt een vetachtendm blik op 

BURLINGTON -^ tegen ALDERSON. 

Ik 'bevond mij reeds daar; doch, van de (Inerte- 
Jijkfte rouw doordrongen; ijfde ik aanflonds weder 
nerwaards, om u, Mijlord, wegens het voorgeval- 
lene om vergeeving te vmagen,- mijne onbezoniiene 

- wei-^ 
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weigering weder goed te maaken , mij aan uwe 
bevelen geheel en al te onderwerpen, en . . . 

ALOEBSON. 

Het doet mij leed dat deeze onderwerping te laat 
koomt , Sir ! Intusfchen verfcbaft zij u toch gelegen- 
heid — bij het huwelijk van mijnö dochter, met Sir' 
ARTHUR BURLINGTON, als gctuigeu tc vcrftrek- 
ken ; het hangt alleenlijk van u af — 

B D U A R D« 

MJjIord/ 

ALDERSON. 

Zonder^ complimenten , Sir! Ik ben van uwe 
tedere deelneeming volkomen overtuigd J 

E D Ü A R D. 

Ha! Deeze fpotternij! 

CHARLOTTE, 

Bedaard bduard — om ^shemdswill 

ALDBRSON* 

Sir ! Ik zie gaarne dat mijne gasteft in eenen 
goeden luim zijn ! Gij fchijnt mer de wijze waar* 
op ik u ontvange te onvreden — het ftaat derhal- 
ven flechts aan u uw bezoek te verkorten. Generaal 
sTo&MOMT zal u y bovendien , met verlangen verwagten. 

E q u A R D. 

Ha, Mijlordl wat misdeed, ik? Waardoor ver- 
diende ik eene zo diepe vernedering? C^ l o er- 
sou j^A^/^.) 

CHARLOTTE, 2:^7^i^/, 

Verwijder u ; e d ü a r d ! Ik volge. 

O a DER* 
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, DERTIENDE TO O N E È L, 

ROBERTi DE TOORIGEN. 
ALDERSON Ugen ROBERT. 

Mijlord s A L I s B tJ R IJ ' worde » door den opper - 
jaager met zijne onderhebbende manfchappen , tot 
over de grenzen verzeld. C» o b e r-t verxrekt.) 

EDUABO, ^ hand aan de degen JÏUandê^ 

MijIord! waart gij niet de vader mijner ... 

charlotte 

Ëdüard! 

alderson* 

. Ik ben tot uw dienst , Sir i 

CHARLOTTE, hem in de armen vallende. 

Wijn vader! ^ ^ 

E D U A R D. 

Charlotte's vader! Hemel! Wat deed ik? 
ÏJier, Mijlord — ftraf den misdadigen — hier is 
jn^jne borst I Gij ontrooft mij mijne eer, ontrukt 
I mij mijne gade , ontneem mij ook mijn levenl 

aldbrson. 

Onzinnige ! Red u zdven , uwe eef ,. en uw 
leven ^- maar waag het niet , QOit weder deeze 
plaats te naderen! 

E D u A R o. 

De vader ölijner charlotte kan over mij 

gebieden • Ca ld er son op eene eerbiedige 

*wijze naderende:) Ik heb u beledigd; ik ver- 
dien 






J> iB R D £ B £ O B. 7J F. 213 

dien xiwe gramfchap » maar niet uwe verach* 

mg . • . 

ALD £ R so N» wen4^ zich onwillig van hém af. 

1^0 o A a D* 

Doch , gij begeert mijne verwijdering ea ik moet 
gehoorzaameo. Slechts uwe vergeeving ^- 

ALDERSOK* 

^!ijn zegen boven dien — - als gij flechts van my 
jen mijn huis verwijderd zijt. 

£DUABD gaaf langzaam en droevig heen. 
VEERTIENDE T O O N E E L. 

ALDSRSON , CHARLOTTE y ARTHUR, 

. Mistrisf ha;mmok. 

a JL T H U IL 

Onzinnightid en moedeloosheid in gelijke maatl 

ALPSRSON. 

De onbezonnene heeft moed en gevoel; ^maar 
ook onberchaamdheid. 

ARTHUR* 

JMeec onbefchaamdheid als moedj Dan bet geen 
'er heden onder ons voorviel. • . 

A L D E R S o N. , 

Deed mij óok geene groote gedachten van uwen 
moed opvatten , Sir 1 Ik had gedacht dat gij mijn 
vooroordeel bevredigd , de eer van mijn huis opge- 
iiottdeo > ea «wen medeminnaar verzeld zoud hebben. 

Os At- 
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A B T H ü F. 

Dit had ik zeer gaarne gedaan » Mijlord ! Maar 
mijn hawdijky het welk op deezen tijd bepaald was . . • 

AtDERSON. * 

Ha, ha» ha! Gij* hebt gelijk, ja zeer groot ge- 
lijk , dat gij u bij het zo even plaats hebbend tooneel 
zo buitengewoon verdraagzaam getoond hebt l Gij 
liebt waarlijk eene veel gewjgtere beftemming als tq 
moorden , of om mij wel uittedrukken — u te iaaten 
vermoorden! Mij dunkt gij moest om uwe woede 
een weinig te verkoelen eens eene wandeling in 
den tuin doen, of de Notarisfen met een bezoek 
vcreeren — het zal mij aangenaam zijn, u onder 
hun geleide weder te zien. 

ARTHUR* 

* Ik gehoorzaamel (jn het heen gaan) Mijlorda 
fcherts heeft toch altijd iets aanheemelijksi 

VIJFTIENDE TOONEELr, 

ALDERSONy CHARLOTTE, MlSttisf H AKIMO N. 
^ALDBRSON. 

Het moet een weinig ftérk zijn , als het op uwo 
zenuwen zal werken. Sir! Nu, Misf! Het bezoek 
van den jongen Hertog zal u zeker ten hoc^fteii 
onaangenaam geweest zijn ? 

C H A R L o TT E^ 

Mijn vader!.,. , 

A L D E R S o N< 

Op dat^ij niet andermaal. door dergdijfce.;aaui« 
v^QJitiogeu ontTQst 2oudt worden > zal Ik nog heden 

een 
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een brief aan den Generaal storm o nt fchrijvai 
en hem verzoeken den minziek^n Ridcler dadelijk 
niaar het leger te ontbjeden. 

MistriffHAMMON. 

De Hemel behoede en bewaare ons, Mijlord! 'er 
ontbreekt nog een Uriasbrief. 

ALDERSOVm 

Mistrisf i De Kapdaan kan nog niet verf van 
t»er zijn ; wanneer gij lust hebt hem te volgen , zo 
hebt gij flecbts te bevelen! 

Mistrisf hammon. 

Ik fpreek gBsn woord ^ Mijlord •— maar Mkf. .. 

AX^DEKSpN. 

Zal morgen omtrent deezen tijd, als gemalin van 
Sir AKTHüR BUKLiNOTON, door haare nieuwe 
onderdaanen op Berkfc/Ure worden ingehuldigd. 

CHARLOTTE^ 

« Hemell 

ALDERS O 27. 

Wel im, vat is het? 

CHARLOTTE* I 

Eisch van mij de ftrengfte gehoorzaamhdd , mijn 
vader, alleeiili^ niet tot eene verbintenis met Sir 

ARTHUR. 

ALDSRSON. 

Hml *t is wonderigk! Ifc daat dat die vraag 
«eeds lang befiist was. 

CHAR L o T T it 

Vaa ]&yae sdjde nooit i 

04 ^^ 
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A L O^S R S O N.^ 

Eigenlij'c ook maar uit plegtigheid» Dan wij 
fpreekeo hier niet van willen , maar van.de opvol- 
ging mijner bevelen. 

CHARLOTTE* ' 

Ik kan niet, mijn- vader* 

A L D E R S o N* 

Men zal middelen vinden om den onvermogea- 
den te onderfleunen. 

• . CHARLOTTE, half tCK Zijde. 

Wr^daartig! onverbiddelijk! 

ALDERSON, 

^lisf vergeet dat zij tegen haaren vader fpreekt ! 

CHARLOTTE- 

Neen , mijn vader ! Ik misken de plJgten eener 
dochter niet ; maar eene onoverkoomelijk^ hinder- 
paal dwingt mij, u om uitftel en medelijden te 
imeeken. 

ALDERS ON. V 

Eene onoverkoomlijke ' hinderpaal ! Die moet 
zeker buiten de grenzen van mijne nog tamelijk 
gezonde vijf zinnen beftaan ; zoude het u ook be • 
haagen , Misf , mij daaromtrent eenige onderrichting 
xé geevén ? 

C H A B L;0 T T E. ' 

Hoe kan , hoe durve ik dit doen ? Bij het voon. 
neemen het wel je gij mü te kennen geeft? 6 Mijn 
vader! Ik heb' uwe'lie% verloor*^! .. 
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ALDBRSON. 

Misf voegt bij haare dwaaling nog blohartigheid 
en beledigend wantrouwen I Doch om mijne doch- 
ter eén bewijs te geeven, dat haar vader, noch 
gevoel, noch liefdeloos is, zo wil ik het die onzin- 
nige vergeeven, wanneer zij zich door, vertrouwen 
mijner vergeeving Waardig maakt. Derhalven ^^ . 
die onoverkoomlyke hinderpaal ? — 

CHARLOTTE* 

6 Mijn vader I Ik iïdder ! . . . 

AÏ^DERSON. 

Waar voor? Is deease hinderpaal, zo als gij ' 
zegt , onoverkoomlijk ; zo kan ik u dezelve niet 
te boven brengen : is het eene herfchenfchim, waar 
aan ik geenzins twijffel, dan is het mijn pligt u 
hier van te overtuigen ; derhalven — ik verzoek ^ 

CHARLOTTE. 

Mijn vader -^ 

ALSERSON» 

^ Ik beveel ! 

CHARLOTTE, tST Zijde. 

Zie h:er het beflisfend oogenWikl — C^^rAr tegen 
HA MM ON.) Breng gij mijne sar a --. mijne 
laatfte hoop l Zij moet mij onderfteunen. 
Mistrisf ha mm on. 

Als het maar «oed gaat! Ik beef als een bladl 
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ZESTIENDE TO ON EEL. 
V 

ALDERSON, CHARLOTTE. 
ALDERSON. 

Dat geheim moet van bijzonder veel gew^ zijn, 
ivijl men de bediendens verwijdert. 

CHARLOTTE, nadert haar en vadcT lang^ 
zaam en fidderende. 

ALOERSON» 

Gij beeft? (pp eenen goedhar tigen toon^ waar- 
om, CHAR LOT TfeP Wat IS hier de reden van? 

CHARLOTT E. 

6 Hemel ! •• . Hoor ik eindelijk weder den naapi 
GHARLOTTEuit uwén mond ? Een bewijs dat 
«w hart nog niet geheel en al voor m\i gefloten is. 

A L o E R s o N. 

Dat was het nooit I nu — uwe opheldering ? 

CHARLOTTE, 

Mijn vader! 

ALDERSON» 

Vertrouw mij. 

CHARLOTTEf zinkt aan zijne ^ voeten neder , 
en omvat zijne knieën. 

Mijn vadef ! 

ALDERSOfik' 

DatbenikI — nu? ' 

CHARLOTTE, innerlijk ontroerd. 

Ja dat zijt gij i Dat zegt uw toon, uw gelaat, 

dce^- 
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deeze pooging om uwe diepveraederde dochter op 
te richten. Ik wil het waagen — ik tnoet --r moet 
uwe vergiflënis' afbidden of ft^rven l 

A L D £ R S o N. 

Liever het eerfte! Maar laat ik toch eindelijk 
hooren wat ^er te vergeeven is 1 

CHARLOTTE. 

EiDUARD — het voorwerp van uwen haat..g 

ALDERSON, 

EotJARD? — Nui vervolg. 

CHARLOTTE. ^ 

Is . . Y '^s •• • . mijn Gemaal J 

ALDERSON, hoar hevig weg JlooteHde. 

Uw Gemaal.' ' * 

CHAilLOTTE. 

6 Hemel! 

A L D £ R S o N. 

Hij ?' — Hij uw Gemaal? ' 

CÜARLOTTI* 

Ik fineek u om vergeeving. \ 

A L E R « o N* 

Ellendige ! 

C H A R L or T E. 

Dat ben ik ja voor altoos ellendig j wan- 
neer gij het mij niet Vergeeft. ^ 

AtDERSON. 

Mijn vloek ruste op u, en op uwen verfriderl 

'CHAR* 
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CHARLOTTE. 

In *s hemels naam, mijn v^der O^ij richt zich 
op en valt voor hem op de knitn,^ vervloek mij 
niet. Ontferm , ontferm u over mij , mijn vader 1 

ALDERSON. 

Weg van mij. (Jlij rukt zich van haar af^ 
en gaat in hevige di^ift over het tooneeU) Dit 
was dan de ftreek, welke het. nijdig noodlot nog 
\oor mij bewaardel 6 Woede, wraak.' wraak f 

ZEVENTIENDE TOONEEL. 

MiStrisf HAMMON, LIDIJ, SARA» DE 
VOOillGEN. 

CHARLOTTE, fpringt Op en wenk^t met 

alle tekenen van angst ^ om te rug 

tfi treeden^ 

Niet nader ; in 's hemels naam. 

MiStrisf HAMMON. 

Hemel! Heb ik het niet gedacht l ' 

CHARLOTTE, 

AUes is verlooren ! Ik heb geen vader meer. 

ALDERSON* 

Wat is dat? iTegen li'dij, die met sara te 
rug wil keeren,') Hier l 

jcharlottb, sAra naar ziek trekkende* 

' Bij mij I Mijn eigendom I 

A L D È R S o N_ 

' £e& gebroed vaa sALisBURij? 

* C U A tn 
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CHARLO^TTS. 

Mijne dochter I De dochter van edüard? Zo 
^er nog één vonkjen gevoel in uwen boezem ver* 
borgen is ,* zoo erberm u over dit kind I (H^/ ksnd 
haar en vader^oorhoudende^ Het is mijn bloed — ' 
uw bloed — het kind van uwe dochter! 

A L D E R S o N. . 

De fchande van mijn huis! Wee hem I Wee u ! 

CHARLOTTE /ziet hem eenige oogenhlikken » \ 
zeer ft er k^ in deezen toeft and aan; zij > 
laat eindelijk het kind neder zinken.^ 
Lid IJ grijpt het. 

*Er is dan geen barmhartigheid? Geen redding? 
(TQa eenig zwijgen.^ Voort! voort! met hpt on^- 
fchüldig wicht. Ook haar dreigt de vloek! voort 1 
voort/ (Zf/ wenkt met ^ beide handen ^ dat men 
zich met het kind zal verwijderen, ^.i dij neemt 
SARA op en draagt haar vaH het tooneel. Mis- 
trift HAM M ON volgt. ^ Ik ben het offer! Ik 
alleen heb gezondigd 1 ik alleen moet de fmarte^ 
draagen! 

ALDERSON. 

Alle mijne hoop is vernietigd ! Schande zij over 
mij. Vloek en woede over u , verworpenen l 

AGTIENDE TOONEEL. 

ARTHUR^ HAIJ^ FRICK> ALDERSON^ 
CHARLOTTE. ~ 

H A IJ. 

Zie' daar MIjlord , de bevolene contraden. 

AU^ 
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ALDEftsoN, de contraSen verfcheurende. 

Gij zult daar voor boetenl Boeten tot uwéft 
laatften ademtogt* 

iUij loopt vol drift van het Tooneel^ h a ij 

en F RICK toonen hunne verwondering^ 

en volgen hem:) 

CHARLOTTE, neder Zijgende. 

ö Hemel! 

ARTHUR. 

Mijlord? Waar gaat gij heen? Misfl wat Js hier 
toch voorgevallen ? 

CHARLOTTE, Hem met de Hand wenkende 
zonder hem aan te zien. 

Volg hem , volg hem , den onverbiddelijken l 
alle. banden zijn verAïheurdl ' 

ARTHUR* 

Verfcheurd? Ha! dat is uw werk, trouw/ooze! 
Uwe kuDstgreepen hebben hei» verblind! Doch 
heb flechts geduld , ik zal hém de oogen openen l 
(^H$j vertrekt.^ 

CHARLOTTE. 

Ha! wreedaart! zijt gij mensch? Vader? Neen* 
De natuur gaf u alleen de gedaante van een 
mensch, en niets me<srder! 

NEGENTIENDE TO O NEE L*, 

Mistrisf hammon-, charlotte. 

Mistrisf hammon, met drift. 

Koomtgij, hahjenUeff Het rijtuig en aJle^ ^aat 

reedfi» 
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reeds gereed. Sir eduard 2ag het ongeluk wd 
a^nkoomen, en öezorgde dus 'alles wat tot uwe 
vlucht noodig was. Geef mij de fleutel van uwe 
Secretaire. 

CHARLOTTE, haar de fleutel geevende. 

Hemel! zal ik fterk genoeg zijn, om zo ved 
lijden te kunnen verdraagen ? 



5, 



MiStrisf HAMMON. 

Om EDüARD en saak^tjens wille, zekerlijk. 
Zij neemt het goud^ en een kist jen met juwee^ 
'^en uit de Secretaire.^ Nu enkel het beste en 
noodzaakelïjkfte , het andere zal wel volgen I Zie 
daar ook het addres van Misftris larfield te 
London , de zuster van onzen Jandhoevetiaar. Ten 
overvloede zal deeze een boode te paard vooraf 
zenden, om te melden dat gij koomt. Gij zult een 
omweg neemen over Berkshire^ het landgoed van 
Burlington; zij die una zullen jaagen , zullen 
geen vermoeden hebben dat gij dien weg getoogen 
zijt. Haast u Hechts , mijn hartjen f maak toch 
fpoed : want zodra Mijlord tot zich zelven komt » 
dan is zijn eerfte werk, dat hij u doet opfluiten, 
en dan is alles verlooren. ^ 

CHARLOTTE. 

Zo moet ik u dan verlaaten — vaderlijke woo- 
ning! Nooit, nooit, zal ik u wederzien! — Maar 
eduard!.... s ara!*.. . 

Mistrisf HAMMON. 

Ltdij is met sa art jen reeds naar de wagen 
gcvloogen, welke agter. den moestuin wagt. Eduaro 
is naar zijnen^ oom xq fF'esterneiu Binnen wei- 
nige uuren weet hij waar gij zijt, en nog deezen 

avond 
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avond ziet gij hem in London. Nu, voort, voort, 
mijn kind \ Ik fidder' en beef van angst ! Hoe 
Ugt zou. ons hier iemand kunnen overvallen. — -« 
BüRLiNG;roN... Uw vader.... ^ 

Charlotte. 

Ik volg u -^ ja, ik moet van hier vertrekken! 
Onderfteun mij pijn waarde! Ik ben zeer zwak — 
zeer afgemat. Hemel! wees gij mijn redder! 

(JSij yertrekt j van Mistrisf b aumo jst geleid^ 
door een zijdeur.} 



Einde van het derde Bedrijf. 
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JJet Tooneel verbeeldt een Kamer in hel 
huis van Mistrisf l ar field, (e London. 

EERST? TOONEEL. 

Mistrisf LAkt-iÈtD, béttij. 

CDe eerstgmoemde m in een boek te leezéHf 

terwHl BETTIJ ov^ haar zittende.^ eenig 

werk onder hahden heeft ^ doch Jïaapt.^ 

l^istrisf LARFtEï.D. {til tiet naa^ de klokp 
Jlaat op , en doet een vengfter open.') 

De dag breekt haast aan i Als ze maar. geen en- 
gehik gekreegen hebben ! (2// gaat weer zitten^ . 
^ETTijl hoort gij niet? —.bettij! 

"^ BB TT IJ* ontwaakende. 

Mevrouw! 

Mistrisf LARFIBLÖ* 

<Jeef nienwe kaarsfenl 

B E T t IJ. 

Atnftonds. Het zal wel ree^s laat 2ijn! 

MistrkfLAR FIELD. 

Vroeg, wilt gij Z^gen. Het morgenrood daagt 
teeds op. >. 
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» ET T IJ. 

De oogen waren mij eenigzins toegevallen. Maar 
onze gastea filijf en ook zeer lang weg. (^Zij ver* 
trekt.^ 

ftfistfisf LAt.Fl£LD. 

De w«g is geen vijf tmwn /lang — e» zij öjn 
nog niet hier. Xzij gaat weder aan het vengjler) 
Alles is nog in rast Dat is bijsonder. 

Cbbttij brengt nieuwe kaarsfen^ en zet dé 

afgebrandden f op een. Tafel f die ter zijde 

ftaat. Mistrisf l a r f i e l d vervolgt.') 

. Ets zachte aangeaaanekicteis dift Wtooft eta 
fchoooen dagr* 

B ï T r 1 j. 

Akde FranCchea cm maar geen onweerswolken 
aanbrengen* - 

Mistrisf LARFiEin. 

Dat willen wij nfet hoo^! M^ar om» reilcigers 
▼an Alderfon maake» nrij. bevreest. Volgends mga 
broeders brief, zouden zij- tegen raiddernaeht hiet 
zijn; en het b nu reeds, ovci Ti^ret* *-• Ha! .,• 
ik hoor geraas \ (juit het vengfier ziende,'} Het is 
op ftraat — iet nadert — ik . hoop ddt zij het zijn 
zullen I Ga heen, bettijP Neem licht, (bettij 
vertrekt) £en wagen. Hij nadert* Z\ï moeten 
verdwaald zijn geweest ^ of een omweg genomen 
hebben. De wagen ftaat ftfl — zij treden 'er uit «-^ 
zij zijn faeti de hemel: zij dank! Die angst is ook 
weder voorbij.. Qx^ nefimf Ml kaars en treed 
naar de detér.) 
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tWEl^DB TOONBEL. 

CHARLOTTE, LIDIJ, SARA, Mistrisf LAR* 
F lELD, BEtTIJ. 

BET TIJ, ^^ ^^^ Openende en de aangeko^ 
mene Zichtende, 

Weest zo goed 9 en treed 'binnen. 

MiStrJSftAA PI fi LD , CHARLOTTE, «I» de 

overige groetende. 
Miladtjl 

CHAR L O T T B. 

Gij zijt zeker MistrisfLARFiELD? 

MiStrisf LARFIBLD. 

Ja Miladij ! De zuster van den landboëvenfiar te 
Aider fan. 

CHARILOTTI. 

Vergeef het ons Mistrisf , dat wij door onze 
laate aankomst, u van uwe rust» beroofd hebben! 

Mistrisf l a r f i e l d. 
Dat IS niets, Miladij! Ik was enkel door uw 
lang wegblijven bevreest geworden* ' \ 

CHARLOTTE. 

De voerman heeft een omweg oxtf Berkshire ge* 
nomen. 

Mistrisf larf ield. 

Ach! denkelijk ooi de Fiaöfchen! Gisteren 

avond , zeide men, dat zij meer dan twaalf mijlen 

vocTTdgemkt waren. ^ Maar Miladij is zeker ver- 

p a moeid. 
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moeid , (haar ten ft oei zettende:) kan Ik u die- 
nen ? — BETTïj! breng deeze vrouw tiiet het 
kind f in de zijkamer aan de linkerhand. " 

L I b IJ. 
Staat gij het toe » Miladij ? 

C^ARLOTtE* 

Ga , lieve l idij I Gij hdbt rust nodig > als ook 
mijne sara. 

• ö E TT IJ geleid lidij, weike de (laapende 
SARA draagt , naar de zijkamer.') 

Mistrisf LARFiELD tegen bettij. 

Als gij dat gedaan hebt , bezorg mij dan thee. 

Charlotte.* 

Is hier nog geen bode» nog geen bericht voor 
mij aangekomen.? 

Mistrisf larfieid. 

Nog niet, Miladij f 

CHARLOTTfi. 

6 Hemel! ' 

Mistrisf LARFIELD. 

Mijn broeder, die mij uwe geheele treurige ge- 
Ibhiedenis , in zijnen brief, gefchreeve'n heeft , be- 
richtte mij tevens , dat uw gemaal nog deezen nacht 
hier zoude komen ; maar ik vrees • « • • 

CHARLOTTE. 

Hoe! wat? 

^ Mistrisf LARFIELD. 

Dat de nadering van den vijand hem d^dr in mo^ 

ge- 
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gelijk zal verhinderisn. Men zegt, dat de Gene- 
raal öatbs, zich nog deezen nacht met Lord 
STORMONT zoude vereenigen. Wanneer dat be- 
richt gegrond is » dan vrees ik heden een bIoe« 
dige dag. 

CHARLOTTE. 

B Hemel ! dan zal ik hem zekerlijk wel hier te 
vergeefsch verwagten •— - en hem mogelijk nimmer 
weddr zien l ^ 

Mistrisr tARFi e ld. 

Wegens zijne aankomst -te Londen kunt gij ge- 
lijk hebben. Miladijl maar, 'er is geen gevaat 
dat gij hem niet weder zoud zien , Mijloid ftaat 
onder het Regiment van gates — het weJk, naar 
ik hoor , nevens anderen beftemd is om de hoofdftad 
te dekken ; zo hfet derhalven al tot een treflfen 
komt, zal bij 'er niet eens tegenwoordig zijn. Ik 
ben meer bedacht voor mijnen zoqn ; die onder het 
Corps van den Graaf sto^mont is , hetwelk dèn 
vijand overa] gade flaat. Hij moest gisteren, reeds 
voor het aanbreeken van den dag , vertrekken *— dfi. 
hemel bewaarejbeml 

CHARLOTTE. 

En mijne edüard! 

MistrisfLARFIELD. 

Dat zal hij , wanneer hfet met zijne wijie oog- 
merken overeeflkoomt ^ voor het overige kan Mi- 
ladij hier de terug komst vkn haaren gemaal gemst 
en in volle zekerheid afwagten. Ik denk wel <^at 
het niet lang duuren z^l , of gij keert , onder zijn . 
gelelde» naar 4lderfon terug. 

P J C H A K« 
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CHARliOTTB. 

Ath hemel I Daartoe is alle hoop verlooren I 

Mi3tri^I.ARFIELI>, 

Niet alle alle hoop , Miladij I Mijlord ia vader > 
gij idjt zijne eenigfte dochter -^ eenige dagen, 
eenige weeken, en zijne gramfchap zal bedaaren, 
het vaderlijke hart ontwaaken... 

CHARLOTTF. 

Als dat zo ware, kon ik alles hoopen; maar 
hij is koud *— koud als Ijs, onverbiddelijk tot ixx 
het. graf! 

PERDE TQONEEL- 

üiTTij, DE yooaiGi^N, 4aarna thomas. 

BBTTij , brengt thee; Z0gP zacht tegen 
Mlstrisf iARfiSLPt 

Een bediende van 'dop Hertog van SalishuriJ 
wenscht de hief aangekoom^ie dame fpoedig te 
fljreeken. / ' 

.Mistrisf larfièldw 

Laat hem binnen koomen« 

(bettij, v^f^tnektuX . - . 

Mi&tiisf ^ARtut^-JP»* 
Een bediende v^n uwen heeir fiemaa}. -^ Nu anl- 
iea wij eens hooren. t^ i^ij: jekf^if, üh^e. en k^ 

déeOi CHARLOTTE*) 

CHAHLOTTB. 

Van mijnen EDUAf^jpu? Hy koamt dus niet zelf? 
(THOMAS kooffit binneh.') 

\ CHAR- 
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CHARLOTT£b 

Gij koomt alleeii, thomas? waar is nw heer? 

THOMAS. 

Hij volgt mij, Miladij. — Ik ben Hechts voor- 
nitgereeden , om te vraagen , of gij reeds aange- 
koomen waart. ^ 

♦ CHAIII.OTTB. 

Hij voJgt u ? Welkoom I Hartelijk welkoom ! 
Hij koomt MistrisT! >.Ik zal hem zien, hem 
fpreeken. — 

THOMAS. 

Binnen weinige oogeoblikken , Miladij ! Mijlord 
heeft orde gekregen; hij moet naar zyn Regi- 
ment ^^ de vijanden rakken fleeds nader; mis- 
fchien dat 'er nog heden een aanval gewaagd 
vord — • 

CHARLOTTE. 

^ 8 Hemell ik moet hem v^pagten ! Ik ssal hem 
dan flechts zien, om hem weder te verliezen? mis*^ 
fcbien voor eeuwig ! 

MiStrisf LARFIELD. 

Bekommer ai niet voor den tijd , Miladij ! Vol- 
gens het geen ik van krijgskundige gehoord 
heb, is het gevaar van minder belang dan het wel 
fchijnt. De vijanden zijn te zwak om de verfterkte 
armee van Graaf s tob mont lang wederftand te 
kunnen bieden ; ik hoop dat die zaak nog heden, 
ten onzen voordeete zal beflist worden. 

e H A R L o T T R. 

Behaagde het den hemel. 

P 4 Wis- 
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MiStrisf LARFtELD. 

Luister I ik ■ hoor paarden ! Cnaar het vengff£r 
)oopende.') Hij is het! Hij is heel (^Zïj néémt 
licht en ijlt naar beneeden,') 

CHARLOTTl. 

EdüardP Ik moet hem te gemo^ gaan ! Help 

mij THOMAS} — 

THOMAS. 

Blijf, Miladijl Gij zijt te.v^rmoei^. — Ik hoor 
Jiem reeds *— 

VIERDE TOONEEL. 

Mistrisf L^RFIELD, EDUARD, CHARLOTTB, 
THOMAS. 

MistrisfLARFiELO, de deur openende» 
Gelief maar binnen te koomen, Mijlord ! 
EDüARD, in charlotte's armen ijlende. 
♦ Mijne charlotte! 

e H A R L OT T £• 

EdüarpI Heb ik u eindelijk weder? ' 

E D U A B D. 

Mijne dierbaarel mijne lieve charlotte I -* 
Maar gij zijt zwak — wankelendel 

Mistrisf LARFIELD, 

Geen woncjer! zij heeft de garitfche nacht door 
gewaakt ; de moeilijkheden der reize — het menig- 
vuldig lijden in haar 's vaders huis. — (^Zij brengt 
QH A SiLOT TE naar een JlaelO 

C Ji A R* 
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C B Jk-tt L O T T 6. 

Dit IS reeds doorgeftaan I wat wilde ik niet al 
lijden , om hem, den geliefden van mijn hart, mij- 
nen EDUARDl 

E D Ü A R D, 

Beste vrouw! Dank zij uweliefdei ik bewon^ 
der uwen moed , dat gij mij nu geheel ^n al toe. 
behoord? Een kuschf 

CHARLOTTE* 

Hier — neem die! Mijne gantfclie ziel drukt 
dezelve als het zegel onzer eeuwige Jjefde op uwe 
lippen. Cedüard aanziende,') Zo sjijt gij d^n 
weder de mijne? Maar hemel ( Hoe lange? Slechts 
weinige oogenblikken , en gij ijlt naar het flagveld , 
het gevaar en den dood te gemoet. ^ 

^ ^ E D ü A R D. 

Slechts een kleifi getal vijanden, die misfchien 
reeds voor hunne ftouthdd boeten zullen , eer zij 
het gevaar bemerken ; misfchien niet eens onze na- 
dering zullen afwagten. Thomas, Ga eens zien 
of de veldpost is aangekomen, of 'er ook brieVea 
voor mij gekomen zijn? 

THOMAS, vertrekt. 

Ik ga. 

CHARLOTTS* 

Dat misfchien is twij ffelagtig , e d ü a r d ! Een 
ander kan misfchien hunnen moed op wakkeren , om 
onze krij^sknegten het fpits te bieden ; over dezel- 
ve misfchien te zegepraalen l 6 ëouard! ilp 
was nimmer moedeloos, maar thans! — 

P S E D ü- 
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B D U A R D» 

I 

De rampen wdke gij op Alderjün geleeden hebt » 
hdbben u vreesachtig gemaakt, en uwe^ zenuwen 
verzwakt. Eenige dagen rust, eq uwe kmgten zul- 
len zich weder verzamelen ; de hoop zal weder 
ontwaaken , en u op nieuw l^zielen! Ik zal u 
iiaaglijks ichrijven^ u van alles onderrichten ...• 

CHAHLOTTZ. 

Maar de gevaaren , waar aan gij daaglijks , ja 
ieder uur , zijt bloot gefield , zult gij mij verzwijgen. 

£ D U A R D. 

Neen lieve charlotte, gij zult alles weeten ...' 

Mistrisf la&field» 

Ook door mij; mijn zoon heeft beloofd mij ieder 
voorval van gewigt te melden. 

B D Ü A R D. 

De minuuten zijn kostbaar, dierbaare vrouw 1 
Laat ons eikanderen niet door klagten bedroeven , 
laat mij het geluk , van u weder te zien, gelieeL 
eü al genieten! Waar is on2e sara? ^ 

Mistrisf LA RFIELD. 

2ij flaapt in de naaste kamer. 

E D U A R o. 

Slechts één oogenblik, lieve charlotte, om 
inar een affcheids kusch te geeven .... 

C H A R L o T T E. 

Koom , koom 1 zie haar no^ eenmaal , dat dier- 
baar pand onzer liefde, en *— misfchien nooit weder^» 

E D ü- 
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E D U A R D. 

Blijf, beste vrouw, gij zijt te zwak. *- Ik keere 
fpoedig weder 1 (J^ë^n Mistrisf i^arfieid, di& 
haar verzeilen wil.") Ook gij, Mistrisf! Doe uw 
best mijne charlotte gerust te Hellen. (,HiJ 
gaat door de zijdeur.^ 

VIJFDE TOONEEL. 

charlotte; Mistrisf larfi eld. 

CHARLOTTE. ^ 

Wat toch is bet, het welk mij zo gebed ter lie^ 
derüaat? Te vergeefsch fpan ik mijne weinige ■ 
kragten t' famen , om deeze duistere zwaarmoedig- 
heid te verftrooijen l v. 
Mistrisf larfield. 

De gedachten aan de naderende fcheiding , Miladij ; 
de vrees voor het oogenfchijnlijk gevaar, waaraan 
Mijlord is blootgefteld, moet u natunriijk kommar 
veroorzaaken Gij moet u evenwel niet geheel en al 
aan dezelve overgeeven ; gij moet om u gerust te 
flellen, ook tevens aan het gelukkig oogenbhk deof 
ken, waar in-gij uwen gemaal, na het gevaar dooi^ 
geftaan te hebben , wederzien, en bem in lawe 
armen zult knellen ! zulk een enkel oogenhlit ver-r 
goed alle te vooren geledene rampen ? 

C H A R X o T T E. 

Behaagde het deo hemel , dat dit gelukkig oog^n-^ 
blik reeds verfcbeeneu was . het zou mij eene zalig- 
heid zijn! la de armen mijns Et>UARDSl •-— ^ 
l^iets, niets ter waereld zou mij weder van hen» 
fcheiden. ZE S* 
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ZESDE TOONEEL, 

EDÜARD, DE VOORIGEN. 

^ E D ü A R D , ^<5 laatjie woorden hoerende. 

Niets mijne lieve charlotte! Niets ter wae- 
reld! {Haar met vuur omhelzende.^ d Mijne 
charlotte! Tedergeliefde vrouw I Zo ik al 
eens mijn leven gering achte , dan zoude it het 
echter voor u trachten te behouden ! Ja Y\Qy^ 
, charlotte! om uwentwille zal het mij dierbaar 
zijn; ik zal bet zorgvuldig fpaaren, ieder gevaar 
ontwijken » waartoe pligt en eer mij niet noodzaak- 
• lijk roepen ! D^iir flaapt het dierbaare onderpand 
onzer liefde, hetwelk ons voor eeuwig vereenigt; 
zij zal u , in mijne afwezendheid , troosten , en in 
weinige dagen , misfchien reeds morgen getuigen 
ojjzer nieuwe vereenigiiig zijn ! 

'charlotte. 

E D ü A R D I Beste , dierbaare man l Ik weet 
niet of ik uwo liefde , dan uwe ftandvastigheid be- 
wonderen zal! Maar in dit^ tijdftip gevoel ik te 
veel , dat ik flecbrs eene Trouw , een zwak wezen 
ben f die u wel in liefde niets toegeef, maar met 
alle mijne poogingen mij niet boven het gevaar ver- 
heffen kan. Vrees en verbeelding houden mij on- 
ophoudelijk beezig; nu eens zie ik u kampen in 
het midden van duizenden vijandelijke zwaarden , 
dan zie ik u in uw bloed wentelen , en dan we^er 
Winkt *er een vreesfelijk gekerm in mijne ooren » 
hetwelk mij uwen dood aankondigt 5 dit zrjn ver- 
fchijnfelen , welke kommer en angst mij voor den 
geest brengen, de reden zegt mij dit, maar ik ben 
^li'et ia ftaat dez^ven vaii mij <e verwijderen.. 
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^' Gij zoud mjj moedeloos maaken j^charlotte. 
Indien ik in den oorlog een nieuweling wast Ver^' 
geef het mij, dat ik dit treurig onderhoud af- 
breekel Ik moet u nog berichten, dat mijn oom, 
Mijlord KBNDALE, uw yerblijf weer. Hij zal, 
om gegronde redenen , zich wel niet openlijk voor 
nwen befchermer verklaarcn, maar in 't geheim 
des te levendiger belang ^n u ftellen-, en zodra 
mooglijk naar Londen koomen, öm u te bezoe- 
ken. Hij zal u in alle uwe behoeften onderfteu- 
nen , u mijne brieven overhandigen en alles in het 
w^rk Rellen, om u, ^eduurende mrjne kqrte afwe- 
zigheid, opiebeuren. 

CHARLOTTr» 

Die goedkrtige manJ ó hoe welkoom tA hij 
mij zijnl 

E D.ü A R D. ^ 

- Hij zal nog heden ^ of ten iaatften morgen, tö. 
London aankomen; hij wil naar het Hof gaan, 
om den Koning onze verbindtenis te ontdekken^ 
én hem tevens van het voorval op Alderfon 
kennis te geeven. Maar, Mistrisf! tot mijne terug, 
komst moet alles een diep geheim blijven; ook 
moet niemand , zelfs uw vertrouwdfte vrienden 
niet weeten, wie mijne charlotte eigenlijk is» 
Welligt kon Lord alderson, door de eene of 
andere onvoorzigtig-heid , haar verblijf ontdekken, 
en haar door list of geweld mij weder ontrukken. 

Mistrisf larfield. 
Stel u gerust, Mijlord I Uwe gemalin zal hier 
zo onbekend blijven, als in een klooster. Vdor' 
d^ ftilzwijgenheid mijner bedienden , blijf ik borg *' 

en 
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ea bij mijne vrienden* welke baar bij toeval mog* 
tQO ziea» zal ik haat voor eeae mijner bloedver- 
wanten uitgeeven. 

ZEVENDE TOONEEL- 

THOMA^S^ D£ VOOJIICEN. 

YHÓMAS , 2ijnen Heer een* hrief over^ 
geevende. 

Met den veldpost 'is niets aangekoomen» Mij- 
lord; maar een Ruiter die over fTesterneij kwam^ 
bragt zo even deezen brief. 

BD'UARD, den brief openbreekende en 
Jeezende. 

y^Lord EDUARD VAN sALiSBüRij, Chef van 
„een Esquadron onder- het Regiment gates , 
,^ wordt bij deepen gelast, om daadlijk na den 
M ontvangst deezes optebreeken,en ten fpoedigde'n 
„in het hoofdkwartier van den Generaal gates, 
„ bij Dar ford te verfchijnen, alwaar hif zijne na- 
adere be/lemming vernèemen zal. 

«tormont/* 

Nadere beftemming? Wat wil dat zeggen? 

'charlotte. 

Ha! op bet verzoek mijns vadert I Die wree^ 
daart hield zijn woord! 

EDüARD^^i/ zich zelven. 

Ik kan toch niet denken ^ {tegen tüou/ls) 
h alles gereed ? 

• "" T H o- 
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AT H O M A S. 

Alles, IMijIord! De paarde^ ftaan nog gezadeld. 

E D U A R D. 

Wagt mg •- ik zal u daadlijfc volgen. 
THOMAS, vertrekt. 

EDUARD. 

Charlotte! Ik moet heenen — u verlaa- 
ten ; zonder tijdverlies., indien ik mij niet aan de 
fireug/le verwijtingen wil blootftellen ; De hemel 
zegene en bewaare u» beste vrouw I {Haar om* 
kelzendfi} Ik beveel haar aui uwe zorg^MistrisfS 
Hier mijne dierbaare -^ geef deeze kusch aan 
inijnesAiiA, 

CHARLOTTE. 

6 Hemel! zo fpoedig? 

£ D U A R D. 

Ih moet f PKgt en eer vorderen het. 

CHAR Lo't tb. ^ 

Ik bezwyk* 

E D U A R n. 

Charlotte, lieve vrouw! Herftel u ee weet 
bedaard! Mijn hart bloedt, maar ik moet — • 

AGTSTE TOONEEL. 

THOMAS^ DE yOORIGEN. 

THOMAS, • 

M^H^» de Ruiter laat u verzoekea^ u niet 

op- 
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optehouden, gij mogt raisfefiien door de fteeds aan- 
rukkende vijaudelijkê benden afgefne^en worden, 

z D \3 k yi D. 

Het gevaar zo nabij , en geen vroeger bevel ?— 

THOMAS. 

Hij heeft, benevens andere Ruiters die hem ver- 
zeilen, order f om u tot befcherming te dienen. , 

È D U A R D« 

Tot böfcherming? of....? Deeze brief van delt 
Graaf storMonts — nadere beftemming — dit 
alles koomt mij verdacht voor ! Doch — ik moet 
volgen, mijn noodlot afwagten — (jegen Tho- 
mas) Binnen weinige oogenblikken ben ik bij 
u. Ga. ^ 

(t H o Ni A s,, vef'trek^.') 

> E D U A R £j. 

Vaarwel , dierbaafe charlotte, wij zien el* 
kanderen fpöèdig weder. 

■CHARLOtTfc. 

Wij moeten dan fcheiden? Ach! on^ noodlot 
ondergaan. Laat ik u Hechts een , oogenblik, be* 
fehouwen,eenig voorwerp van alle ihyue wenfchen 
eo hoop! Laat ik u nog eens. ilog eens aan dee- 
ze borst, aan dit kloppend hart dqittken — voor 
de laatfte maal in deeze armen.... (^zij zinkt on^ 
magtig neder.') 

E D U A R o» 

Hemell zij bezwijkt! Charlotte S 

. Mistrisf larfield. 

De.fmart heeft haar overweldigd — • Bedieö ii 

van 
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Vftn dit obgenblikj Mijlord; eer .zij zich wedef 
hèrftelt. 

E D U A R tt. 

Charlotte! (geheel weemoedig) Ook tiw 
b^eld is ttiij onuitwisbaar ingeprent. Mistrisf ! 
Vriendin *- onderfteun haarl ik durf niet langef 
vertoeven. — Charlotte! (hij ziet haar Jlerk 
aan , kust haar en verwijdert zich , komt Lchie- 
lijk terug en omhelst haar op nieuw.) Ch'aa- 
"Lotte! Vaarwel! De hemel beware u! Vaar- 
wel. (JHiij verfrekt fchielijk) 

N E G E N D E T O O N E E L. 

CHARLOTTE, MistrisfLARFIELa, 



Mi^trisf 



L ARFIELD. 



Ook mijne ftandvastigheid begeeft mijl Daaf 
ijlt hij heenen en nadeft zijn graf, het welk mis- 
schien morgen reeds hem , en mjsfchien ook mijden 
zoon omvat! De hemel bewaaréf heml Hem eü 
écQZ^ dierbaare vrouw, 

CHARLOTTE, mêt een zwakke flem. 

Eduard! EimjardI Slechts nog één oogen- 
blik! Ik zal — u volgen — aan uw zijde r— 
met u derven .— (haar e oogen openende.) 12 d u- 
ard! waar is hij? (wlid rond.om zich ziende.) 
w.aar is mijn eduard? 

Mistrisf LARFIJSLD. V 

Zijn pügt riep hsm op . . 7 

VIL DEEL. Q C H A «- 
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C ir A H L o T T E. 

Is hij weg? Ha wreedaart! Gij kunt mïj ver- 
laaten? Mij? Üwe charlotte? 

Mistrisf tARFIELD. 

Slechts voor een' kotten tijd , Miladij. 

CHARLOTTE* 

Hij is dan heen — onder diemoon^^naars? den 
dood te gemoet? 

^ Mistrisf l ar field» 

Hij gaat onze vijanden bevechten, over hen ze- 
gevieren! Gij zult hem fpoedig weder zien; en 
misfchien nog heden tijding van hem bekoomen. 

rC H A R L o T T E. 

Een doodbrief — êdüard is geb/eeven •— dit 
zal ik hooren ; en den bode vervloeken I 

Mistrisf LARFIELD. 

Om 'isbemelswille, Miladij! wat brengt gij u 
voor den geest ? 'Er is tot nog toe 'niets voorge- 
vallen ! *Et zijn zo veele dappere krijgslieden 
aan het tegenwoordig gevaar blootgefteJd , die 
wouw en kinderen, vader en moeder achter laa^ 
ten, AHen zijn voor hét noodlot hunner lievelin- 
gen bezorgt , allen bidden den hemel , en reikhal- 
zen naar het oogenbiik waarin zij hen weder zul- 
' len zien - en gij, Miladij, zond weemoedig zijn , 
en alle hoop voor den tijd vaarwel zeggen? Bedenk 
toch, dat gij niet flechts echtgenoot, dat gij ook 
moeder zijt-! gij hebt eené dochter, voor welke gij 
uw leven ipaaren en u zelven behouden moet. 

€ ü A R« 
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CHARLOTTE.: 

Mijne sa ra! — Goedl ik wil bij haar zijn, 
haar (fen fóhtften kusch haares vaders op haare wan- 
gen drukken. C^ef veel moeite opflaaride.^ He* 
meli wat. hen ik zwak! waarlijk zeer zwak, help 
mij op mijne legerftede — de legerftede mijner 
traauea en mijner rampen. 

l^istrisf LARFIELD. 

Xïg ,moet wat rusten, Miladij: *- derost is u 
zeer noodzaakelijk l 

CHARLOTTE. 

Ja^ je! de rust jie eeuwig duurt! asojang deeze 
IK)g verbeidt , zal ik den hemel fmeAen om troost 
voor mij — om befcherming voor , hem , voor mij- 
nen eenigen en geliefden eduard'! Mógefijk 
fchiet 'er nog leen ftraal van hoop op mij neder. 
Mogelijk ivordén wij nog behouden. ^ * ' 



Einde van hét vierde hédri}f* 
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V IJ. F D E B E D R IJ F. 
EER STETOONEEIr. 

Mistrisr larfield^ daarna betttj* 

Mistriif LARFiBLD, vooT 9en opmvengjier 
Jlaande. 

Hemel ! welk eene verfchriklïjke nacht is dat! 
-Het vreèslijk gedruis houd nog aan! Het gevaar 
moet veel grooter zijn dan ik gedacht had. (jegen 
>ETTij, 4ie binnen komt,') Wel nu bettij? 

B E T T IJ, 

Achi Mevrouw r ifc^ fidder en beef van angst. 
Elk fchot zoude men kunnen hooren, wanneer het 
gedrufe op (Iraat niet zo ontzaglijk groot was. Men» 
rijd en loopt en driaaft, dat men niet dan met veel 
moeite door de ftraaten kan^koomen! Demen- 
fchen zeggen, dat Lord stormont, de vijand- 
den bij Orayford heeft overvallen. — Daar tegen 
zeggen anderen wqder dat onze benden geOaagen - 
zijn, en naar London te rug trekken, hi 't kort 
zo veele vraagen als men doet» zo veele verfchil- 
lende and woorden ontvangt men» doch geen een ' 
dat zeker is. : 

Mistrisf LA R FIELD. 

•Er moet zekerlijk iets van belang voorvallen, 
ook was een aanval zeker te wachten ; maar niet za 
digt bij London. 
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Bi B T T IJ. 

Ik beklaag alleen onze arme pngelukkigeMiladij ! 
Zij is -zekerlijk ook in h&aré rust geftoord , door 
bet leveu dat op flxaat plaats heeft. 

MiStrisfLARFIELD. 

Ik beef voor haar leven I Heden morgen vroeg 
wierdt zij van haar beminde afgefcheurd , den ge- 
beden dag was zij ia de grootlle droefheid verzon- 
ken, en thands!.., 

• B E T T IJ. 

Zij heeft het minfte voedzel, federt haar ver- 
trek van ^Iderfon , gebruikt : zij zal *er eind«. 
lijk voor moeten bezwijken ! -7- Ja -^ ik had het 
door eiikcle fchrik en angst bijna vergeeten: — 
e&OL knecht van den Admiraal ken dal e» was 
daar (Irak aan de deur, en vraagde naar Miladij: 
zijn beer was zo op het oogenblik van TFesterneij 
aangekomen» en wenschte haar te fpreeken. 

Mistrisf LA Jt FIELD. 

6 Hemel! Hij zal komen, troost aanbrengen, 
en haarte vreeden Hellen. Ik ben 'er .niet ia 
fiaat toe, ..... 

B E T T IJ, 

. Hij zal denkelijk zo aanftonds ,weêr hier zijn; 
Kj is niet verrq van hier ^ in de Herberg 4^ 
Elephant. . . 

Mistrisf larfield. ' 

Mojrelijk krijjgen wij door hem ook ^n naauw- 
ïuriger bericat ; van de voorgevallene gebeu- 
'ifen, -. 

Q 3 BET- 
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B E T T I> 

. .'Er wordt gefcheld. 

Mistrisf L AR F I ELD. 

Ziet eens» mogelijk is het de Admiraal zdres. 

BETTIJ, neemt een kaars van de tafel en 
opent de deur* 

Dat kan zeer wel wezen. 

tWEEDE TOON Ei: i-, 

KENOALE, DE VOORIGEN. 
X E N D A L E. 

Neem het mij niet kwalijk; de bedienden diei 
mij open deed » wees mij naar deeze kamer, ea 
verzekerde mij , dat ik u gQ^ne ongeJegeohetd zoudo 
a^doe^* (tegen Mistrisf la. r^iglo^ waarichiju-. 
lijk heb .ik de eer, m^t M^trisf lai{^ field ta 
fpreeken? 

Mistrisf larfield^ 

Om SI te dienen. * £a Mjjnjieec J&y ao ik oiet» 
dwaale.... ^ 

KENDAL E* 

: De oude Admiraal ken dale. 

• Mistrisf LARFIELD. 

Ik heet u welkoom, Mijlord! Gij zijt ons zeer' 
aangenaam. * ' 

.'", .' , ■ ƒ K: E N D A L E. 

Zo veel te* beter 1 Ik ben eigenlijk zeer qngM 

&UKt om een Jufier zq^ l^t te konren bezoeken | 

^ doei 
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doch de algemeeiie onvui^t maakt thands eene xik\ 
zondering op den algemeenen r^el. Ook kan meu: 
4eezen nacht eenigzins voor epn dag aanzien: 
want LüN A praalt in haar fchoonfte- gala^^leed, 
en in' geheel Londen flaapt |)jjna geen menscb, 
of men moet een driedubbelen roes hebben , óf 
geheel flaapzuchiig zijn. 

Mistrisf labfield. 

- Zekerlijk I Bij zulk een nabijkomeod gevaar... 

K E n: D A L £, 

LoFd STORMONT» IS met zijne lieden reeds in 
• yollen arbeid , en zelfs niet heel verre van ons af; 
want zijne orgelpijpen brommen, dat men 'er doql 
van zoude worden ! ' 

Mistrisf LA R FIELD ;^ een vengfter openende. 

.Schriklijk! welk een gedruisch! Welk een ge- 
fchreeuw ! Wat loopen de menfchen door elkander ] 

K E ]^ P A L E. 

De flüte vaa den nacjit maakt deeze beweeging 
ook nog verfchrikkelijker. Maar om naar waarheid 
te fpreeken , zo zouden alle die lieden zich geru§(; 
op één oor kupnen leggen , ^mx de gehéele zaak 
k yan weinig betekenis. 

Mistrisf LA RFIELD. 

Zo, Mijlord<! Maar de kans van dpn oorlog... 

Is wankelbaar. Maar beden moet Mevrouw 
Fortuin niet on;^ feuif^oiv^en. On:5? vijanden heb- 
ben zeker veel moed, maar zij zijn te zwak; zij 
ftaan tuist op de plaats daar de oude en door- 
•* Q 4 ' kneea- 
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kneedde stormont hen hebben wil; en hadden 
aldaar geen aanval vemaoedL — Maar om dQ 
hoofdzaak niet te vergeeten . . . wat doet Miladij ? -^ 
Hoe vaart zij? 

Mistrisf larfield. 

Zeer flegt, Mijlord. Zij is, eensde^s door do. 
wreede mi^andeling van baaren vader , anderdeels 
door de droefheid , veroorzaakt door de fcheiding 
van baaren gemaal » zo zeer verzwakt^ dat ik 
vreeze... 

K 15 N D A L E. 

^Nu» nu! Eeni^e dagen rust en de gelukkigei 
terugkomst van mijn neef eduard, zullen haar 
wel weder doen herftellen. 

DERDE T O O N E E U 

J-IDIJ, DE VOORIGEK, 
L I D IJ. 

6 Mistrisf! ik fterf van angst! — ' Mijne arniQ 
Miladij l... ^ztj ziet kendale,' en ml terug 
treeden,^ 

Mistrisf LARFIELD, 

Het is Mijlord k end al e. 

L I D IJ. 

* " ö Mijlord] uw bijzijn zal mogelijk zeer veel aan- 
brengen, om de rust van Miladij te herftellen. Zij 
is geheel bulten zich zelven. 

Mistrisf larfield. • 

Het gedruisch heeft haar zeker uit den flaap 
gewekt? 

. 1- I- 
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L I D IJ. ' 

Neen , zij heeft geen oog: toegedaan. ' In den 
VQornac^t had zij een foort van koortsnaap, in 
welken zij wel honderdmaal den naam van epuabd 
noemde. Daarna fchreef zij brieven , van Reiken 
zij 'er eenïgen, benevens andere papieren uit haar 
brieventascby tot een pakjea maakte en hetzelve 
-verzegelde. Eindelijk wekte* het aanneemend ge* 
druis op ilraat, haare aandacht: zij opende een 
vengfier, hoorde- het oaderaardsch bulderen van het 
gefchutj fchreeuwde: edüard! en viel in on- 
magt op den grond neder. ^ Met behulp van eenig 
vluchtig zout, bekwam zij "weder, maar zij is he- 
den zo zwak , zö gejoel vervallen » dat ik elk: 
oogenblik vrees , dat zij onder haare fmarten ^zal 
bezwijken. Koom» Mijlord! troost haar eenigzins » 
indien gij daar toe in ftaat zijt. ' 

K £ N D A L E. 

Dat zal ik doen. *- Zég haar eerst dat ik hier ben* 

h l D IJ. 

Ik ga l (.zij vertrekt.') Bij zo veele rampen zal 
Jk voorzeker zelve belZwijkgp ! 

Mistrisf LA R FIELD. 

Daar koomt zij. — Maaf, hemell hoe bleekl 
boe ongcïleld ! 

V I E R D E T O O N E E L. 

CHAR.LOTTE, DE VOORIQEN, 
CHARLOTTE^ tegen LIDI> 

Zijt gij daar , lieve li d ij ? ga bij mijne «ara--* 
«lJj verlangt u te zien. 
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V^ ga , Miladij \ Cz$j vertrekt.") 

CHARLOTTE» KEMDAtE, aoftziende. . 

^Mijlordf — zijt welkoom! zo veel* goedheid.... 

KENPALE, haar naar een ft oei leidende. 

.^ Welvoeglijkheid , zo als men die vaa e^n oudea 
zeefliaa vérwagcen kan ; het geen gij goedheid ge* 
Isefc te noemen • is Tchuldige pligt. B&t zaï u zeker 
, icerwionderen » midden in ém nacht van mij ee» 
bezoek te ontvangen, hetwelk ik eerst tegen, mor- 
gen bepaald had. 'Ër dwaalde gisteren avond 
flechts een troep F)ranfcnen in den omtrek van 
Westerneij ^ e^ wijl ik thans in het geheel geea 
lust had . om het bezoek dier heeren aftewagten » 
p^tss ik mij in mijne postchais en reed bij helderen 
maanfchijn naar London. Bij het af klimmen van 
mijn rijdtuig vernam ik, dat Mistrisf l ar field, 
mijne buurvrouw, en in haar huis, even ^geWjk in 
geheel London^ nog alles waakende was; ik dacht 
derhalveii dat de tegenwoordigheid van een oud 
<bldaat, hpar bij het 'nachtmuziek, hetwelk Lord 
STORM ONT in onze nabijheid dreunen doet, niet 
enwelkoom zou zijn. 

CHARLOTTE. 

"Wat kan'iftij in deezen verfbhrikkelijken nacht 
meer welkoom zijn, Mijlord? Vergeef het mij 
Hechts, Mijlord! indien ik u niet met die warmte 
ontvang, welke uwe goedhartige voorzorg^ verdient! 
De gedachten aan mijnen ^düard, aan bet ge- 
vaar — 6 Mijlord ! Dit zijn de vreesfelijke oogen- 
blikken \ wplke over leven en dood ,. welke over 
lijn noodlot en het mijne Seflisfen! Mfsfchieij is 
het reeds befMst ; misfchien ... 
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K E N D A L E* 

Stel u gerust, Miladij! Onze vriend e düard 
2al 'er zich moedig doorflaan ; daar voor heeft hij 
flerkte, moed en doorzigt -- en Itigevalle Van ge-, 
vaar, waarvoor men echter niet ^e vreezen, heeft, 
heeft hij eenen harddraaver, die in twintig minuu'^ 
ten zijne vier ja vijf mijlen aflegt , dat het raast. 
Voor het overige is het voordeel geheel aan onze 
zijde. Volgends het plan, het welk de Generaal 
STORMONT ontworpen, heeft, zijn de vijanden zo 
goed als gevangen; 'er is Hechts list nodig om 
hen in deu ibrik te lokken, en een moedige aanval» 
om zich van hen meester te maaken ' Naar ik 
hoop^,.zal het gantfche werk reeds bijna volein- 
digt zijn. 

CHARLOTTE. 

Behaajgde het den hemel l 

X: E N o A L B. 

Tot onzer aller gerust ftelling I Tot dat wij daar- 
van door een' brief van uwen heer gemaal, of 
door zijne eigene verfchijning overtuigd wor-» 
den , zullen wij eens over uwe huislijke omftan- 
digheden fpreeken, — doch daaromtrent ken ik 
U'l zodra ik London weder verlaat, zal ik mijn 
^eg riBgtsftreeks op Alderfon^ naar uwen vadel 
neemen ; — Het. zal 'er voor mij wel heet op aan- 
koomen ; maar ten gevalle van u eu; mijnen neef, 
wil ik voor een paar uuren oogen en ooren in den 
zak fleeken > in 2ijne voorwaarden bewilligen, en mij 
naar zijne luimen fchikken. Hij moest tocti met 
' den duivel cMngaao , als ik dien ouden ilijf kop niet 
weder zou overbaalen. 

e M A Kf- 
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CHARLOTtE. 

' Nooitt Mïjlordl onverzoenlijkheid is 4^ feoofd-^ 
trek van zijn charaQer, en haiftarrigheid de eerfte^ 
onzalige gift welke de natuur hem bij eijne ge* 
boorte mede gaf.- Hij fprak zijnen vloek oy^nuj 
uiCn en di^ zal hij nooit weder herroepen. 

y fj F D E T O O N E E L. 

BETTIJ, DE VOORIGSN. 

BETTIJ , geeft eenen ffrtef aan Mistrisf 

LARFIELD. 

Deezen bragteen jaager van Mijlord alderson. .. 

CHARB0TT£« 

Van mijnen vader? 

Mistrisf LARFIELD. 

Aan mij ? 

K JS N D A L E» 

i^idden In den nacht ? Het is wonderlijk ! zou ' 
Èij vemoomen hebben?. . . 

B E T T IJ. , 

Hij bevindt zich zedert gisteren avond te Loh. 
don^ en houdt zijn verblijf in dezelfde herberg, 
waar Mijlord van het rijdtuig is geflapt. . * 

KENDAtE. 

Wat .duivel! was het dan ook misfchien , die 
lange maagere gedaante in een Aachtjapon » die. bij 
mijne aankomst de deur eener kamer opende » mij 
aangaapte ; en dezelve weder toefloot , dat . bet 
Jp-aakte? Ik let zo fchielijk niet op alle die men- 
" * fchen 
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fbheti gezigten -dio.mij aanftaaren, en wie kon 
ook vermoeden . dit Mijlord zich te London eij, 
met mij onder hetzelfde dak bevondt. 

B E T T ÏJ. 

Volgens het zeggen van den jaager, is Mj ook 
voor de i>^»/2rA«« gevlugt. . 

CHARLOTTE, 

. Zo digt bij mij l Hemel l Ik fidder! 

MistrlsfL AR FIELD. 

. Door welk toeval kan hij vernoomen hebben ?..r 

K E N D A L E. 

Waarfchijnlijk heeft hij gehoord, dat ik naar 
uwe wooning vraagde; en heeft mij hecnen zien 
gaan, en iemand nagezonden. — . (tegen BfiTTij.> 
Wagt de jaager op antwoord ? 

B B T T IJ. 

Neen, Mipord! Hij gjng daadlijk wedef heenenv 

K E N D A L B. 

Lees nu maar, Mistris! Wij willen todh eent 
hooren hoe die brief luidt. 

MistrisfLAR FIELD, tegen bettij. 

Hendrik moet oppasfen en niemand onaange- 
meld biqnen laaten. 

Cb E T T I j ,. vertrekt.') 

XENDALB, tegen charlotte. 

Bedaard kindlief I Gij hebt niets te vreezen I Ik 

neem u tegen allp gevaar , in mijne befcherming 1 

O^S^n Mistrisf larfield.) Lees maar 1 Lees maar ! 

^ ' Mis- 
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» Mistrisf l ar field, leerf. 

,„De weggelopene » welke Mistrisf larie ld 
,1 bij zich heeft opgenootnen, wordt bij deezen aan- 
„gëkondigd, dat zij van dit oogenblikaf aan ge- 
^ heel en al aan haar noodlot is overg^laaten. 

GEORGE GRAAF VAN ALDERSON.** 
CHARLOTTE. 

Hemel ! (zij grijpt het hlady leest ^en laat het 
vallen) mijn doodvonnis. 

K E N n A L E. 

"^at duivel? — (den brief opneemende tnvoar 
zich zelven leezende.) 

Mistrisf LA RFIELD- 

Die wreedaart! 

KENDALs, den brief aa » Mistrisf l A r? i e l d 
terug geevende. 

Gekheid 1 Hij is mensch , ja vader 1 Zijne eer/Ie 
f ramfchap doet hem dus fpreeken. 

charlotte. 

Zijn onverzoenbre baat , meent gij l 6 Zijne 
gramfchap zou mij eene weldaad zijn ? 

K e N d A l E. 

Wees niet hoopeloos, Miladij.' Wat gefchied is., 
is gefchied , en niet te veranderen ! Wanneer herti 
eens, het zij vroeg of laat, uwe gedachtenis in 
den kop komt, wanneer hij dan rondom zich ziet, 
zich verlaaten en kinderloos vindt, dan zal het ver-, 
ilahd haare rechten jweder op hem vöi-krijgen , en 
dat geene bewerken, tiet welk zijn hart u thans 
weigert, 

C H A R« 
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( C H 'a R t O t T E. 

Nooit! Nooit i Ik ken hemi Zijn hart is on- 
yerzoenbaar ! (jmet het gevoel der diepjiejhii:irt0 
Ik heb geen yader meer J 

KEMDALE, ontroetd. 

Maar nog eeneii vriend ►r* in edüahd eenen 
echtgenoot. 

' C H A K L o t T £• 

Utb ik nog eenen echtgenoot ? ^ 

JC E N D A L £• 

Die blijft den uwen, in fpijt van alle de vervloe- 
kingen van uwen vader^ Gij zult hem voorzeker 
morgen weder te London zien ; voor hem moet gij 
u fpaaren ; zodra de Franfchen weder uit het Ko- 
ningrijk zijn t zal hij zijne uniform daadlijk aan den 
fpijker hangen, als Hertog van SalisbUrij in het 
Parlement verfcbijnen, en u als zijne gènïalinnfe 
aan het hof openlijk voorfteUen, 

ZESDE T O O N E E L. 

l BETTIJ> DE VOORIGEN. 

Mstrlsf LARFIE'LD. 

Wat is 'er te doch ? 

B E T T IJ. 

Ach. Mevrouw! D|e gantfche lucht tot Craij- 
ford toQ is zo rood als vuur — het fchieten wordt 
hoe langer hoe minder ;\ en hier uit willen de men- 
fchen opttiaaken, dat de vijanden geHagen zijft... 

KIK- 
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K B N D A L E. 

Zeer waarfchijnlijk ! Vermoedelijk hebben zij 

cenige dorpen in den brand geftooken, x>m hunne 

. vlucht te dekken. — Sta mij toe, Miladij -^ om 

binnen weinige oogenbh'kken daaromtrent nadere 

tijding in te winnen Ik ben daadlfjk weder bij u. 

(H// vertrekt , b e ttIj volgt hem.^ 
ZEVENDE TOON EEL. 

-CHARLOTTE, Miskisf LARFIBLD* 
MistriSf LARFIELD« 

Hebt gij het gehoord , Miladij ? Waarfchijnlijk 
is het gevaar voorbijl Wanneer de tijding beves- 
tigd wordt y waaraan ik in geene deele twijlTei* zo 
zult gij uwen gemaal misfchiea binnen weinige 
uuren weder zien. 

• CHARLOTTE. 

Behaagde het den hemel? 

Mistrisf larfteld. 

Buiten allen twijffel! Maar die geringe verwij- 
dering. 

CHA.RL.OTTE. 

ö Mijne vriendin ! Gij wilt mij troosten ; maar 
helaas 1 dit hart is yoor geen troost vatbaar, ea 
verband alle hoop f 

Mistrisf LARFIÊLD. 

Gij bedroeft mij onuitfpreeklijk, Miladij! Hoe? 
Zo diep gevoelig voor uwe rampen, en zo gevoel- 
loos voor alle troost? Hef deezen io fterk ter 
\ . aar* 
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aarde gevestigden blik, eens naar mij, naar uwe 
vriendin op . • . 

C H A' R L o T T E. 

* - 

Naar hem., naar mijnen edüard ! Diiv ^ 
onder de afgeftorvene vind ik hem weder I * 

Mistrisf la rfielj). 

Beste, dierbaare vriendin! Ik bid, ik bezweer 
tl , ontwaak uit deefen fchrikkelijken droom ! jVog 
leeft BDüARD I Verheelt u, wanneer hij eens te- 
rug koomt, en u zijn tweede ik, zijne echtge^* 
noote in zulk eenen toefl;and '— ofwelligt, onder 
liaar kommer en hartzeer bezweeken . op den dood* 
baar vindt — verheelt u zijne ontzetting ea 
wanhoop l • 

CHARLOTTE. 

Hemell Wat. zegt gij? Dat zou verfchrikke- 
lijk zijn 1 Neen , neen I Hij zal leeven 1 Ik wil 
keven , bedaard zijn , en alle mijne ftaudvastigbeid 
te hulp roepen. 

i A G T ^ T E T O o; N E E L. 

r KJENDALE. DE VOORIGEN. 

K E N D A L E. 

Lustig kinderen ! . Vrengde boven vreugde ! Zo 
even is 'er een courier aangekomen De vijanden . 
■ zijn geflagen, de gantfche linker vleugel is.gevan- 
l gen- genomen , de rechter is afgefneeden , retireert ' 
F naar London^ en zal ook weldra om kwartier 
. ftneeken. 

~yil DÈEU R' Mis» 
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'Mistrisf larficld; 
Dea hemd zij dank i 

K E N D A L E ' 

De Generaal gates is met de fcem derRniterij, 
van deezG zijde in aasmarach en zal wsar&bijnHjfc 
nu reeds een begin gemaakt bebion Ten twaalf 
uuren kwam het tot een treffen , en ten twee uurea 
was alles reeds afgedaan ! Nn Miladij , zal bet aiet 
lang meer duuren , of wij zien onzen vriend eduari^ 
^ overwinnaar in uwe armen» 

charlotte. 

Maar waarom hebben wij van hem zelve geene 
tijding ontvangen? 

K E N D A L E. 

Ja , hartjenlief ! om te fchrijven , mag het hem 
in zulke netelige omftandigheden wel aan tijd ont- 
broken hebben f Want , als Cavalloiisr moet hij de 
eer ophouden « en de ongenodigde gasten b^geief- 
dcn. Ik denk dat hij na zjjn. werk volbragt te 
hebben , zijn eigen brief befteller weL zal zijUf 

C H A B t, o T X E. 

Ten twaalf uuren zegt gij , kwam het tot een 
treffen ? 

K E N D A L E. 

Ten twaalf uupen , bij belderen maanenfchijn , 
zo als de courier zegt* die Z(0 even met die tij^^g 
naar den fcaaufecretaris ijlde. 

< i CHARLOTTE* 

Ten twaalf uuren ? (/« diep, nadenkeny zo veel 
floeg die fcbrikkelijke klok , en kort daar op zag ifc 
hem, met wonden overdekt, op den grond zinken. 

KEN- 
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fechts een droom, hoop ik! Des te grootere 
^^de voor Uy wanneer hij riiet geasonde* ledoi 
Schijnt, en de droomfter met eene hartelijke kusch 
pnftraft. 

[ MfStrisf LA Jl P I £ LD» 

bj handelt wreedaartig met ons . en nog verf 
red^artiger met n zelve, Afiladij! j^ommer is 
I deel e^ffler Ji^f hebbende eeht^enoote , wanner 
r geli«4^ zich in gevaar bevindt ; maar eene 
f diepe droefheid kan flechts dan plaats vinden» 
|ineer zij hem verlooren heeft 1 Laat hoop en 
! u heoiÊeliDgs befirijden ; maar wees niet wan- 
end in een tijdftip , waarin gij het einde uwer 
Hingen, de vervulling uwer wenfchen nadert. 

l K fe N D A L E, 

primenteete buitenfpoorigheden ! Hij kan gp- 
Ivan zijQ ^ het h mogelijk; maar niet waar- 
Knlijk ; ik zou 'er nu reeds de tijding-van heb- 
[; vat derhalven moed , Miladij ; deel in de 
fcneene vreugde, en ftel u in ilaat, om uwen 
)Ki\ te: omvangen. 

bCHAU LOTTE, 
wel te ontvangen , hem aan dit hart te 
n, hem geheel en ai te bezitten»' — Hemel! 
|;een gelukt 

[ K £ . N D A L E. 

^t zsA hij u verfcbafTon , ea voorzeker eerder, 
\Sü /hetzeilve verwagu 
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atfo aldbrson; 

I 

NEGENDE TOONE EL. 

BBTTij, DE yOO&IGEN» daOTfia THOMAS. I 
B E T T IJ. : i 

Een bediende van den Hertog van salisburiji 
wenscht Miladij te fpreeken. I 

CHARLOTTE. 1 

Van ^düard! Dat hij binnen koomel dat-tf 
koome i Zijn gezicht zal mij troost verfchafien! 

K £ N D A L E. . 

Ziet gij 'j nu? Al 'weder een vreugdebode! 

BETTIJ, ter zijde. 

6 Hemel! Ik vreeze het tegendeel! (2:#y opent 
de deur en wenkt*') ' ' 

THOMAS, komt langzaam en droevig bin- 

nen^ zonder van charlotte bemerkt 

te -worden^ 

•MistrisfLAR FIELD, za^t tegen kendale. 

Een ongeluksbode, Mijlord! zijne houding koiHj 
digt den dood aan* 

KENDALE. 

Dood? Cthomas aanziende en terug dein*\ 
zende,) Ik ongelukkige! Dit opent mij mijn graft 

Mistrisf L AR riE LD. 

Verberg — bedwing u! — 

KENDALE, tegeft THOMAS y met de hand 

wenkende» 
Voort »— i voort! 

CHAR' 
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CHARLOTTE, dooT deeze beweeg f ngm op-- 
merkzaam geworden zijnde, 

'Wat is 'er gaande? ^zij keert zich om en ziet 
THOMAS die zic^ verwijderen -wil ) Waarheenen ? 
Koom bij mij? Hoel Gij aarzelt? Gij beeft? 

MiStrisf LARPIELD, /^^tf» THOMAS. 

Ga heenen — hij moet naar zijn heer I Wij 
. zullen hem verwagtcn l 

CHARLOTTE. 

'/ Ach verrader I Hij misleidt mijl (jzij Jlaat op\ 
"" S*VP^ THOMAS bij de hand^ trekt hem met 
\ zich voorwaar ds ^ en zijgt op den floel neder. '^ 
' Hier, bode des doods! fpreek, waar is uw Heer? 
(THOMAS, zwijgt^ 

CHARLOTT. E 

Waar IS uw beer? 

üpHOMAS, haalt zijne fchouders op: 

CHARLOTTE, 

j^. Js hij doodi^ 

^i TH o M A S. 

' ^ Sta mij toe, Milacjij — dhij wil zich op den 
wenk van kendalb verwijderen,^ 

CHARLOTTE, hcm vasthoudende. 
Ik laat u niet gaan! fpreek! waar — hoe — 
►wanneer ftierf hij? wat fprak hij ? ' - 
: THOMAS, tracht zich fteeds los te maaken. 

St CHARLOTTE. 

1 Ik laat u niet gaan ! Ik moet alles weeten ,mag 
tiet weeten, ben tot alles inf ftaati 

r R3 THO. 

;4 • ■ 



THOMAS, 
ft madij.. 



THOMAS, haar met een medelijdend eié^ 
aanziende;. 



CHARLOTTB, 



Spreek» ongelukkige! Tk bid, ik flneck u om 
medelijden I Laat m^ aUes hooren» alles vernee- 
men. — De laatfte oogenblikken zijns levens l 
Hij is voor mij verlooren , dat verwachtte ik; nu de 
omftandjgbeden van zijnen dood. --^ 

THOMAS. 

SchrikkeKjk I fchrikkeTijk ! Gij zult het niet kun- 
nen doofffaian! 

CHARLOTTE. 

Ik zal — ik ben gereed het efgfte te verneemen ! 
fpreek I 

THOMAS. 

Hier — deepen brief Xchreef tój nog voor weinige 
uuren... 

CHARLOTTE. 

Geef hier l (zij leest.') ^ Mijne ch^arlotte! 



„Men heeft mijne eer gekrenkt, mij op het ge- 
„ voeligst beledigt ! onder voor wendfel, 'dat ik in deft 
^ dienst nalaa«ig was geweest , en eene orde om 
,»te marcheerea, welke men mij gisteren te Pf^es- 
„ terneij hadt toegezonden , niét (ïïptelrjk had 
„opgevolgt, heeft men mij, zodra ik in het leger 
»kwam, arrest aangekpndlgt.*' 

K £ N D A L E. 

Donder en weérlichtT Laat mij rfeö — (/i//- 
neemt den brief en leest.) p Awesi aö*rg?ek©a- 

„ djgt - 
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^ digt — Voorzeker op aandrang vifn ' uW wi^, 
^daartigen vader.*' — Ha! zeer nrnuurf^fJt! ChfJ 
leest.^ » Arrest aangékdhdigt " — hm! }mi f 
f, Thans éérst heb ik mijne vrijheTd weder vcrkree- 
»gen en bedien mij van dit oogenblik, oit» q te 
„ melden — ha ! Ik hoor het teken om op re bree- 
^ ken ! Men koomt , mij oproepen ! ^QxgQQï het 
^mij, lieve cH^RtOTTEl ik moet afbreeken. 
^ Tegen den vijand aai>rnkken. De rmé^tQ tij- 
^ding: bekoomt gij morgen, van uwen eeuwif Kef- 
9» hebbenden ' 

« D ü A R p.** 

C HAR LOTTE. 

Nu THOMAS? Die nadere tijding *^ t^*-*** 

t H o' M A S 

De nacht was intusfchen aangebrókeft ^ Alles 
bleef ftaan en leggen.; wij wierpen ons op onze 
paarden en ijlden den dood , te gemoct? De vijan- 
defi , welke geefién aanval vermoedertdè wai^n, 
wierden ' zonder ht^t te -bemerken , inf eflooten , en 
binnen minder dan een half uur was de zegen ons. 
Nu Icreeg de Ruiterij bevel om hen natejaagen. 
Wijfthèer brandend van begeerte om zijne lekfenkte 
eer te herftellen , en dóór eehe Toèninjke daad 
uittemunten , ijMe tf^ét èebigë' dappere ruiters 
vooruit, vlei eene bepd,q vijanden ^ö' en' jdreef 
dezelve terug. De maan veröorg; zich ithst jo bet 
tijdftip dat wij een bedekten weg voorbijtrokken. De 
vijand ons gering getal 6eWerker.de bediende zich 
van dat voordieel en onze onvoorzfgtighfeid , Wendde 
zich plotslings, omringde ops, en in weinig minuu- 
ten was mijn arme heer, naast het groot fte gedeelte 
izijner zwakke ben Je , ter nédefgehoöwen. 

R 4 P H A £• 
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CHARLOTTE, ztjgf fieder, 

KENDAL E, T Beiden vestigen hunne 
Verfchrikkelijk. v oogen op thomas, 

MistrisfLAR FIELD. ( ^^^^ CH A RLOTTE's 

,,.. ^ ,, \ toe/land te bemerken, 

. Mijn heipel! . -^ 

T H o M A. S, 

Het was te Iaat. hen te redden, maar helaas! tot 
^ zijnen gewlsfen ondergang, drong 'daadi/jk daarop 
onze gantfche Ruiterij , in bet duister door den 
bedekten weg den vluchtenden vijand naar , en mijn , 
misfchien nog leevende heer, wierd onder de lijken 
van vrienden en' vijanden , door de paarden jmn- 
merlijk vertrapt! 

* Mistrisf L A RFI E LD. 

Ach hemel I 

K E N p A L E. 

Houd. op, ongelukkige 1 (een diep Jlilzwijgen.^ 

CHARLOTTE, haate ' oogen ftcrk op den 
grond gevestigd houdende. , 

Hij is dood! — Dood? — Qnet een gebroken 
zucht") Vreeslijk noodlot l 

K 'S N D A L E. 

Mijn bart word van een gereeten \ CHiJ valt 
op een ftoel neder:) 

CHARLOTTE, tegen KENDALE. 

Niet waar — dat had ik niet verdiend ? 

KENDALE. 

De hemel erberme zich uwerl 

C H a' R- 
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CHARLOTTE, ,mes eene 'zwaarmoedige 

' ifedaardheid. ,• 

Dat zal VCy Qaar oogen ten hemel heffende.^ 
Hij ^- hij zal mij met hem vereenigen. 

Mistrisf LARFfELD. 

Gij moet leeven , leevcn I dè hemel zal troost 
verleenenl ^^ 

C ft A B L o T T £• 

In de eeuwigheid. 

Mistrisf larfibld. 
Gij zijt moeder l Gij hebt nog eene dochter.'. •' 

C HA R L O T T B. 

Heb Ik? 

Mistrisf larfield, /tf^-f» kendale. 

Mogelijk dat het^gezigt van het kind haar tot 
bedaaren brengt, (zij vertrekt fchielijk:^ 

THOMAS. 

6 Mijlord — Miladij -- zult gij het mij ver? 
geeven ? . . . (Hij weent r^ 

KENDALE. 

Goede, beste ^jcingen I Is bet ongeluk uw 
werk? 

CHARLOTTE, met fombere bedaardheid. 

Uwe band, oude. Stel u gerust I Uw heer gtag 
vooruit — , wij volgen! 



R5 TIEKi 
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TIENDE EN LAATSTE TOONEEU 

MiStffefLARPlBLD, LIDIJ, SArA» CHAt«> 
LOTTE» K£Ni>ALE» BETTIJ, tÜO^AS. 

i 

i;iDT|9 op het zien van charlotte ver^ 
fchrikkenie. 

Ach hemel! 

CHARLOTTE, 'SARA zténde j dcweike 

Mistrisf larfield op éh armen 

houdt. 

Koom bij mij ! (z// neemt het ksnd^ kuscht en 
hefchouwd hei onophoudelijk , na eene Jlilie.^ 
Ongelukkig fchepfel! Ook op u rust de vloek! 
Qvan (bedaardheid tot weemoedigheid overgaan^ 
«*?.) Ga — ga — waar meer zegen heerscht ! 
(f^gc^ KENDAL e) Zij is üv^ eijgeïidom f Zij flamt 
af van eDuard[ 

. KENDALs, neemt het kind^ drukt het met 

i^uur aan zijn tvort ^ teikt^cuMihOT'iz 

de hand f en zegt met eene vatte Jiem. 

' Ja waarlijk, mijn eigendom! (j:ij kuscht het kind 
mdermaat en geeft het aan iioij.) 

CHARLOTTE. 

LtDij -^ deri brief a«i mijn«ff vader,. . 

L I D IJ. 

Daadlijk Mevrouw I \^Zij gaat met sara 
heen:) 

• ' ' Mis- 
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^jstrisf LA It PI E La 
B.^TTij, blijft gij bij het ünd. 

BEICTIJ, ro/gf LIDTJ. 

CHARLOTTE, Qiaare zwakheid neemt gem 
êuurig toe ; na eene korte ftilte.') 

Eduard — O'gen kewdale) verzamel gij 
zijne beenderen, Mijlord! —en als ik niet meer 
zijn zal; vereenig dan on£e ziellooze ligfaawftöliiQ 
het graf. — Djt is de laatfte weldaad I 

LI DIJ , brengt eenen brieft 

CHARLOTTE» 

Hier, Milord —- Qdenzelven aan k end als 
geevende) — aan mijnen vader — . misfchien be- 
daart zijne gramfchap als hij vernoemt dat ik hem 
niet overleefd heb. — ' ' , 

K E N D A L E. 

Zo is dan alles verlooren? alles? 

CHARLOTTE* 

Voor mij — ^ op aarde — alles ! Het oogeriblil; . 
onzer vereenjging nadert.— {na eene ftiltejchijnt * 
zij haar e zinnen en krakten weder te verzame* 
len,') Li dij! — - Mijne sar a heeft 'eene moeder 
nodig ! — izij maakt een lint aan haar en hals 
los , neemt het zelve y met de daar aanhangen* 
de beeldtenis 9 van pDu\iLD aff ziet dezelvs 
Jlerk aan , kuscht die , en roept met eene zwakke 
Jlem) EDijARDl EDUARDl — (dê bcéytenis 
valt i4$t haare verflijvende handen.^ 
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, L I D IJ. 

Zij fterft/ {zij zij%t.aan chareotte's Wff- 
ttn neder ^ 

Mistrisf LARFIELD. 

Medelijden! Hemel! Is 'er geene redding meer?. 

K B N D A L E. 

' Alles is verlooren ! 'Er is dan %estt^ hoop meer! 
Nu dan — weg! weg, met alles wat mij op deeze 
waereld dierbaar is — weg , in eene betere waereld. 
Daar zien wij eikanderen f^^. 



Einde van Ut vijfde en Isatjle Bedrijf. 
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E E a S TE T O O N E E h^ 

Htf^ TQoneelveri}e0l4 een 'Tuin. Ter'JinUr'\ 
Zij He van 4^n aaf\fchQ^wer is e.^fi^ koepel ^^ 
die met een deur ö/> het toorieeluipkoomt^ 

l en achter welke het, htüs van maürIcb » 
fs : aan de andere zijde van het ' tqoneel^ ' 
naar den achtergrond^ zUtmeln eên^9oeii.^ad 
het welk naar, het dorp leidt ,• •hij het opgaan 
'van het gorjijn^ :1^omt. öip^OLitE langs dtt 
voetpad^ en werpt , dl vóór em 'te Jpreekenp 
-een' bhk naar d^ zij^e vai^ f^et huts. 

H I ï Q X i T K. . 

V>EciLE heeft niij* doen ' weet^n, dnt zij tojj, 
. Yéor dat ik bij haar vader koom , iets bijzonders 
;te zeggen heeft... En hier is de plaats waar ijf 
ar wagten moet. Pat ^ maakt na ij ongerust... Zou 
^.mi^fcbiea, aan het een pf anden beginne te 
TO^ijfFelen? Óoor een heimelijken bapdaa^ hét vpox^ 
pwp mijner geheime liefde verbondeij, jüi^ ik. ' 
lover ihyn lot , en ben evenwel niet geLukkig. . Hoe^ 
'feele vooroordeelen hebben wij iniet al, ten opzich- 
ten 
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ten van «er en pligt ,te beftrijden ; en hoe zeer wij 
niet zelden in het hart van andpren vergiffenis vin- 
den f wordt ons dezelve echter door hunne oogea 
ontzegt. Hoe netelig is mijn toeftand! offchoon: 
de zoon van een raadsheer uit het parlement van 
Touloufe zijnde, bewoon ik reeds federt zes maaa- 
den dit dorp, waar ik my voor e^a' fchüder uit- 
geef; alwaar, ik, onder een verdichten naam een 
heimelijk huwelijk heb aangegaan , met de doghter 
van den, het is waar, eerlijkften man,^doch die 
aan geboorte en middelen gthQtl ontbloot is. ♦ Ik 
heb mijne vrouw, mijn' fchoonvader, ja mijn* 
eigen vader bedroogen , die zich verbeeldt dat ik 
thans te Parijs ben, van waar hij mijne brieven 
ontvangt, welken ik derwaards 2;end, en die beni 
door een' goed vriend naar Toujóuje worden toe 
gezonden. 

TWEEDE TOONEE;^,. 

HIPOLITE, CECILS. 
^CECILE. 

Hal zijt gij daar mijn vriend? 

HIPOLITE.^ 

Wat deert u, lieve cecile^ Wat ziet gij '«r 
ontroerd uiti 

CECILE.'* 

Het is niet zenderreden^ hipoliteI Mijn 
vader heeft mij zo even verwittigt , dat dt echt- 
genoot dien hij mij heeft toegedacht, binnen agt 
dagen hier zal z^ijn. •_ ^ 

Hl- 
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H-iP O L I T K 

V 

Binnen agt dagen i# ^ 

C E C I L.JE. 

Gij ziet derhalven duidelijk dat het oniHoöglijk 
is ons huwelijk langer te verzwijgen ; daarenboveü 
gij kunt het af beeldfel van mijn' vader niet eeuwig 
onder handen houden , en buiten dien hebt gij geen 
ander voorwendfel om hier dagelijks in huis te 
koomen. Het is thans noodzaaklijk voor de waar- 
heid uit te koomen. 

HlPOLlTÉ. 

Welk een oogenbliki 

CECILE. 

Wij hebben hetzelve, zedert lang, kunnen voor* 
zien ; en moeten ons derhalven met moed wapenen. 
VVat mij betreft, wat 'er ook mag voorvallen, mijn 
hart zal voor geen berouw vatbaar zijn: gij kent 
de beweegreden die 'er mij toe hebben doen over- 
gaan. 

H I p o I, I T E. 

En ik zal dezelve nooit vergeeten. 

CECILE. 

Wij zijn niet zeer rijk ; en gij bezit niets dan 
uwe bekwaamheid , en penceelen. 

HiPOLi-TE, ter zijde. 
Behaagde het den hemel I 

• d E c I L È- - 

Doch dit was mij geen hinderpaal ; maar het was 
•er een voor mijn vader. 

VK. -DEEi. S Hl- 



K I P O L I f £; 

Hoe zuQen wij het hem darten bekeoie^ ? 

' C E C X Xr Br ' 

Indien wij langet tigd gotiad teddea^ had ik éen 
ontweip geftaeed, 

K I F Ö L ï T E. • 

En waarin beftond dat? 

C K C I L & 

Het was om den heer de FiEirrrtL?, iadm 
hij weder hier koomt , in don arm te neemeü. 
HiPOLiTE, /«r zijde. 
Mijn vader I ... 

CECILE. 

Dkö raadsheer üit het parlement van ens' ge- 
west, die in dieeze ftreek^ verfcheidene goederen 
heeft liggen^ van welker nkom/ten mijn vader 
hoofögafarder is, en dïe f leden men met het her- 
bouwen van zijn kaftael bezig is, gelijk gij weet^ 
bij ons zijne huisvesdjig heeft , zo dikwijls zijne 
bezigheden hem berwaard& roepen. ~ 

H I p o L.J T E. 

Dat ontwerp is- niet goed.r 

c B e J L É.^ 

Tk voor mij geloof diat het niet Mwaad is . en 
zelfs zo gij niet verpligt waart geweest n , gjedüti- 
rende de drie dagen, welken de heer de Fier- 
viLLE hier onlangs neeft doorgebragt, te verwij- 
dert ^ zoa> ik t j^eker oveifgehddld hehbetx hem 
alles te ontdekken. - 

Hl- 
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H I F ó L I T E. 

Hier toe zou ifc nooit hébben knnnen befltiitfen. 

CECILE. 

Waarom toeh niet f Om dat mefi u :gezj^d 
heeft, döt hij 'er ip den eerden opitageen weia^ 
barsch uitziet. Het is waar , maar hij heeft io 
gaarne dat men ^jne Vöqrfptaak noodig heeft: bij 
vem&g a8es' op heft Bart van imijn vader, die nfem 
vreest, ja omöet. . • . Hó6r tóch éölis , Tiö^ ft ï* 

fOLlTÈi 

H i * o L I t E. 

Wel Ml 

c % t: t i E. 
Indien gij hem eens gingt opzoeken ? 

' HIPOLITE. 

liij zou ffilj jcwalijk ontvangen» 

€ E C I L E. 

Gij zoudt u bij zijn zoo^ kunnen vervoege». 

HIPOLITE, 

Bij zijn* zoon !••.. die is x&ét te Touloufe. 

CECILE. 

Hoe weet gij dat? kent g^ hem dan ? • 

HI^ÓLlTÉ. 

' Ja. . . een weinig. .. Ik heb zijn afbeeldfel gc- 

fchilderd. * - \ 

CECILE. 

Ik ken hem niet, hij i nooit hier geweest* 

Sa ^^ 
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H I P O L I T E* 

Ach! Is hij nooit hier geweest? , 

c E C I L £« 

Neen « maar men verzekert dat hij joist het 
tqienovergeftelde van zijn' vader is. 

' H I p o f. I T E. 

Grootheid , pracht noch aanzien hebben hem 
kunnen weerhouden het Hof en de Hoofdüad vaar- 
wel te zeggen. Slechts voor de lieftle ademende 
boeit hem mets fterker dan eene bekoorlijk? vrouw^ 
Verftand , fchooflheid ,, bevalHgheid en deugd maa- 
. ken in zijn oog de waare verdienften uif, en zija 
geluk, even als dat van uwe hipohte, beftaat in 
zijn gevoelig hart. 

'CECILE. 

Hoe gaarne mijn vriend , wensthto ik ook aan de 
fchets van die bemjnnelijke vrouw te gelijken » 
waarvan gij zulk eêne bevallige tekening maakt. 
Zij heeft zonder twijffel, meer bevalligheden > ea 
meer verdienften , maar zij zal nooit beminnen zo 
als ik mijne h i p o l i te bemin. 

^ hipolite. 

Die uooit zal ophouden voor cbcile te leeven, 

•CECILE* 

Hier twijffel ik niet aön ; maar kortom , wtJ^ 
moeten alles bekennen, en mijnen vader trachtea 
ter neder te zetten. 

hipolite. 

'Er valt mij een goed plan te binnen : laaten w5j 
ons tot den Heer w 111x14 wenden, dien achtens- 
waard 
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waardigen grjjsaart, die ledert agt dagen bij a 
* inwoont. 

CECIL E/^ 

Hij beeft reeds voorleden jaar bij ons gewoond , 
toen hij even als nu, de baden kwam gebruiken. 

^ H I P o L I T E. . 

Gisteren heb ik eenige bloemen voor hem ge- 
teekend, waar voor hij mij zeer veel vriendfch^p 
betuigd hegft. * , ^ _ 

CECILE. 

Zijn gelaat tekent een goed hart, en evenwel, 
vind ik in hem iets ernlligSé 

H I P o L I T £• 

* Maar wie is Uj toch? 

CECILE. 

Ik weet het niet. 

BIPOLITE. 

}k geloof niet dat hij een gewoon mensch is. 

c E C L L £• 

En ik geloof het ook niet. 

HiPOLiTE, GERMAIN ztende aankoornen» 

Zie daar zijn^knecht: laaten wij "hem eens trach- 
ten uit te hooren, en 'dus te weieten koomen of 
wij ons veilig aan zijnen meester kunnen ontdek- 
ken* (GERMAIN koom$ Ut f de koepel , en 
gaaf over het tooneelx cecile houd hem tegen ") 



S3 DER- 
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DEROP TOONEEL. 

DE VOOIXOE, GERMAIN. 
C 5 C I L E. 

Mijnheer ger^^ainI l^ypbe^r germain! . 

Q E R M A I II. 

Wat belfeft u, Keve juffrouw... Jffal goeden 
morgen» mijnheer hi polite. ^ 

HIPOLITE. 

Goed» morgen » mijnlieer g e r m a i s. 

G E R M A I sr. 

Gij zJjt van daag reeds vcoieg bij de bajid ; ik ?ïe 
wel dat gij lust hebt , om het af beeidfel van Pöpa 
MAURICE eindelijk ^iejis af te maaken. 

H I P o L I T Bi 

6! Het is reeds verr' ge«>ider4 

G E R M A L £l4 

Ik geloof het wel, mijfibeei maüricb heeft 
reeds dikwijls voor u g^z^tien; tae^ boe z^r 
hem zulks ongeduldig heeft gemaakt » moet hij 
het a^tcb echtee niet bektaagen, wai)ft ziyae' beeld- 
tepis gelijkt fgre<pkend. 

c E q ; it ?. 

h^ uw meestes reeds weder te rog gokomen > 

G E R M A 1 ^^ 

Ja well Terugg-ekomen zou ik meenen f Wan- 
neer bij zich eens op het land bevind, en zijne 
ochtend- wandeling doet*, dan weet de lieve hemel 

wan* 
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' vanoeer hij, wederkoomt. •• Hij heeft flecfats een 
boer of eea kind «antetreffisn om 'er wat mede te 
praaten..* 

c £ C I L fi. 

Hij is ind^daad leer gemediizaanu 

GERMAIN. 

En geen kwaade fnappej. Weet. gij wel wat zijn 
eerfte werk is , ais wij » op reis zTfnde, in eené her- 
berg koomen? Hij' begeeft .zich naar de keuken, 
hoort den een , hoort den ander, en gaat niet hee- 
nen , voor dat men hem verzoekt naar zijne kamer 
te gaan. 

HIPOLITE. 

Dit is zeer bijzonder van een man van verftand. 

GERMAIN. ' 

Dit zeg ik hem zo dikwijls ; maar raad eens wat 
hij mij dan andwoord . . • ^ Mijn vriend ♦ ik heb 
» nooit met de gemeenfte , met 'de minfte befcbaafde 
„ lieden verkeerd , zonder van hen iets gehoord t^ 
„hebben , het welk ik niet wist." 

HIfOLITS. 

Dat is een bewijs dat hij zeer veel weet. 

C E C I I« fi* 

En dat hij meer is dan hij fchijnt te zijn. 

G £ R M A I I7« 

Gelooft gij dat? 

c E C I 1, E. ' ^ 

Met dat alles, befpear ik in zijn gelaat , taal en 

omgang iets, het welk ik niet weejc.bs siocmen , 

^ • ' S 4 doch 
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doch het welk met zijnen tegenwoordigen ftaat en 
de eenvouwdigbeid zijner kleederen nitt overeen- 
koomt. Zeg mij eens , is hij altijd zo gekleed ? 

o È R M A I w. 

Ja... Die korte o verrok, en rende ^artiik is 
Ejjn gelief kooide kleeding, . 

HIPOLITE. 

Ik geloof evenwel dat*hij rijk is, 

GERMAIN. 

Hij zou het zijn indien hij wilde. 

CECILE. 

Indien hij wilde? 

G E R M A I !(• 

Ja . . . Hij fielt gecne orde op zljrie zaaken. 
Zoudt gij kunnen gelooveu , dat ik verpJigt ben zijn 
geld te bewaaren? En zoudt gij niet twjjffden aan 
de trekken die liij mij fpeelt.^ Zelfs des daags voor 
dat wij Parijs verlieten , had ik hem zijn geld , het 
welk hij voor eene gantfche maand ter yerteering 
nodig had, ter hand gelield; ik betaal hem het- 
zelve óes morgens t^n tien uuren ; en ten twaalf 
uuren had hij geen penning meer in zijn zak! Ik 
toonde mij knorrig ; maar hij andwoordde mij , dat 
hij volftrekt niet anders had kunnen handelen. 

HIPOLITE, 

Hoe dat toch? . 

GERMAIN. ^" 

Hij was eenen armen grijsaart tegen gékoomen. 

\ H I p o L i-T E. 

, Hij is dan even zo goedhartig, als ik gdoof 
\ dat 



OF DE ONBEKENDE REIZIGER, jgl 

'dat hij verflandig is; ik heb zekere boeken bij 
iiem gezien ... 

G É K M A I N> 

Ho! ho! Boeken ontbreeken hem niet. 

CECILE. 

Maar kortom , mijnheer ge a main, wie is uw 
meester toch ? * 

GERMAIN. 

Wie hij is? — Van daag is hij een landbouwer, 
morgen een natuurkundige, overmorgen een letter- 
kundige , op een anderen dag weder een groot 
volksverdeediger, daaglijks doet hij ons zien hoe 
yerrt zijne kunde zich uitftrekt, en daaglijks, 
zo des morgens als des avonds, is hij de beste man 
van de waereld. 

H I p o L I T E. 

Zo men derhalven ' de eene of andere zaak , en 
zijn raad nodig had, dan zou men zich toe hem 
kunnen vervoegen. 

GERMAIN. 

Hij is niet kariger met zijile raadgeevingen dai 
met zijn geld ; en zonder iets van de zaak te wee- 
ten,waar over gij hem zoudt kunfücn raadpleegcn ,^ 
ben ik verzekerd, dat' hij 'er veele moeilijkere 
heeft in orde gebragt. 

^ H I p o L I T E. 

AcbS Het is maar... 

; G E R M A I N. 

Ik begrijp wel wat het is; mijnheer HiPoiïTï 
• i^, een fchilder, en zou het niet kuaüjk neemen, 
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20 mijn meester eens van hem fprak » hem in de 
waereld bragt, werk verfcbafte en middelen aaa 
de hand gaf onl zich bekend te maaken : hij is uw 
man : overal waar hij bdcwaambdd met deugd ver- 
eenigd aantreft, kan men op. hem fiaat maaken. 
Hij is de beftendige vriend <ier fchoone kunften » 
fcheikundigen , plantkenners , letterkundigen, ge- 
leerden • en vooral der jonge kunftenaars ;faij hemnt 
en zoekt hen overal op, en laat h^ nooit zijne 
aanbeveeling ontbreeken. 

HIPOLITE. 

Hij is dan zeker eao man van aanzien ï 

G E R M A I K. 

Hij is de beste man van de waereld* 

CECiLB iegin hipolit£# 

Het koopit mij voor mijn >vriend , dat 2ijn mees*. 
ter niet bekend wil zijn ; laaren wij hem tot geene 
onbQfcheidenheid noodzaak^H 

. G S' R Ibf A I N. 

Wel nu kinderen ! ik groet u: terwijl ik mij hier 
vermaak met u te praaten , wordt mijn boodfchap 
niet gedaan. 

CECILE. 

Vergeef het mij 5 zq ïfc u heb opgehouden. Indien 
ïiw meester terug kwam,' zou hij u misfthién be* 
knorren ? 

^GERMAIN* 

f Mij beknorren ! • . . Dit zou dan de eerfte kefer 

'zijn... Het is w$ar dat h^ weinig vWfcheelt, of 

ik ben veertig jaareo iq fijnen dkust geweest» (H/y 

V I ER. 
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y I E R D E T O O N E E L. 

^ HIPOLITS» PSCILE. 

U I P L I T E. 

Gbrwtain zegt niets meer dan bij wU dat wij 
weeten zullen: voor het overige kennen wij ons 
eigen bejang; mijnheer will «m is zeer verplig- 
tend ; 'er is geen twijflfel of bij zi^l ons helpen, ea 
voorzeker onze vergiffenis verwerven. 

CECILE. 

Tk hoop het; maar ben 'er ten hoogden be* 
vreeM voor. - 

HIPOLITE. 

Stel u gerust,.. 

c E c i L E. 

De gedachten van dien goeden vader bedrogen» 
en hier door zijne billijke gramfchap verdiend te 
hebben, flaat mij geheel 'ter nedet,en Iaat ^ij niet 
de genngfle hoop oveng. C hipqlite,^ zo by 
eens onverzoenlijk was? 

HIPOLITE. 

Hoe kunt gij aan zijne tederheid twijffelen en u 
langer met de vrqes kifoHen » d^t zijn hart onbe- 
weeglijk zal ?iia I daar gij zo 'veele bewijzen van 
Zijne gevoelighey ondervonden hebt. Verban diQ 
vrees ^ dierbaafe cecue » en dat de hoop die 
uwen HIPOLITE vervult, ook bij u ingang vindc» 
l-aat ons van Z'jne v^.eriijke liefde alles . ver- 
wanten. 
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VIJFDE TOONBEL- 

D£ Y00RI6BN, MAURICE. 
MAURICE.. 

Ha! zijt gJj daar, mjjn waarde hi polite! zo 
veel te beter; maak mij en mijne dochter uw com* 
plimcot : mijn fchoonzoon zal binnen agt dagen 
bier zijn ; hegfrzij het u reeds gezegt ? 

H i p o L I T B, 

Ja, mijüheer* 

MAURICE. 

Mijn Triend , gij zult bruiloftsgast zijn. 

. H I^ P o L I T E. 

Mijnheer. •; 

MAURICE, V, 

Ik zal Tan daag nog eens voor u zitten; de goe» 
de tijding welke ik zo even ontvangen heb zal 
mijn gdaat , gij begrijpt mij wel... in dien plooi 
geiten, weike gij zo gaarne ziet. 

HIPOLITB. 

• Ik ben toe uw dienst. 

MAURICE. 

Ik wil aandonds den heer wïi^lem jnïjne op." 
wagting maaken. Hij zal fpoedig te huis koomen 
om te ontbijren ; zodra ik hem gefproken en ge- 
hoord zal hebben, of hij den nacht wel heeft door- 
gebragt< ben ik weder bij u. Maar om godswil 
mijn vriend, zo gij eenige vriendlchap voor mij 
gevoelt, laat het van daag de laatfte keer zijn. 

^ ■ Hl* 
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HIPOLITE. I 

Ho ho, papa mauricê, de laatfle keer*..; 
neen dat kan niet» 

MAURICE. 

Hoe! nog delaatfte keer nietL- 

H I p p L I T £• 

, Neen ; maar nu nog maar vijf öf zes keotttu 

MAURICE. 

Vijf of zes keeren l^fakkerloot! . 

. c E c I L E, 
Het zal 'er des te beter door geHjkeö. 

H I P o L I TE. 

Het koomt doordien gij niet gemakkelijk.. 3 

MAURICE. 

^ Neen: ik ben niet gemakkelijk te treffen, mW..; 

gij zult mij. neg uit mijn vel doen fpringen van 
I ongeduld 1 Het zal heden de twintigfte keer ajn 
I. dat ik voor u zit: en *er koomt m'ets onder üwe 
' handen van daan ; ik geloof dat ik geene enkeJe 

trek heb die gij niet twintig maaien gemaakt en 
; vermaakt hebt! Ik blijf daar als een beeld zitten^ 
I en terwijl gij mm den neus bezig zijt, veeg;, gij het 
i oog en den mond weder uit. 

HIPOLITE. 

Het is met de fchilderkunst even als met de 
dichtkunst , men moet dikwijls uitveegen. 

M A ü R I C E4 

Gij kunt zoo veel uitveegen als gij wilt, maar 

' \ het 
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^ het is van daag dé luatile kda f dat ik u mija 
gelaat leen. 

HXPOLITE. 

Wat uw gelaat betreft » dit zij zo, nn&ar uv 
Ueed •. • • 

MAURICE. 

Welnu, mijn kleed geef ik ti over , dat kunt gij- 
uw ledeman wel aantrekken. 

• R I F o L I T E» 

Welnu dan, zo als gezegt is. 

e MAURICE. 

Ja, binnen twee uuren» is het delaatfiekeor 
dat ik voor u zit. 

H I F o L I T E. 

Binden twee uuren; ik heb derhalven nog tijd 
om naar het nabuurig dorp^ een brief op den po^t 
tfi brengen ? 

MAURICE. 

fi Ja! op UW gemak; ik heb geen baast. 
CECILE, zagf tegen hipolitb. 
Gij fchrijft zeer dikwijls naar Parijs! 

HIPOLITE, Zagt tegen CEtlLE; 

JLaaten die brieven u geene oflgöJiistbeid Tcr* 
#orzaa.ken. QHsj v^trektr) 



ZES. 
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ZESDE TOONEEL, 

.MAURICE, CECILE. 
MAURICE. 

Het is een goeden jongen t, die HipOLiTEt*;. 
Het is jammer van hem. 

C K C I L E. 

Heel Jammer! 

MAURICE. 

Wel ja, dat hij aijne -afbeeldfds zo lang onder 
handen houdt j hij moet niets winnen: wij hebben 
voïftrekt geep' prijs bepaald , maar ik zal hem nooit 
den tijd knnnen betaalen , welke hij aan het mijn^ 
befteed beeft. 

CECILE* 

Hij beklaagt zich daar niet over. 

M A JU R I c È« 

'Dat is hetzelfde. Het Q>ijt ni) tsmx van tt» 

CECILE. 

Van mij! 

M A u » I C E^ 

Ja , van u: ik wilde ook u en mijn aanfiaande 
fchoonzoon doen uitfbhilderen, maar fakkerloot . . . 
ma» hoe ! wat deert u todi ? Gij ibfagot niet 2eer 
te vreden met uw aanflaande huwelijlc? ' 

C 11 € I L EW 

Liete isadev ! Em maó dbm men niet kefit. . .. 

M A ¥- 
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MAURICE. 

• Gij hebt hein immers hier gezien. ^ 

CECILE. j 

Eepige oogenblikken » maar ken ik zijn inborst^ *] 
eijh omgang. •• 

MAURICE. 

Ho , hö ! wel nu ja : als men dat alles moest 
kennen ... 

c E C I L ?. 

Maar, evenwel mijn vader. .... — ' 

M A ü R z o É. 

Kort en goed ( Het kan niet anders Meezen. 
.Het huwelijk is een waagfpel, waar van wij, zo 
wij bedroogen worden , het altijd te laat gewaar 
worden ; dit is wel verkeerd , maar 'er is niets aan 
te doen! Men moet derbalven een goede keu^ 
doen » want een meisjen leert haar man niet kennen 
dan na het huwelijk. 

CECILE* 

Ziedaar dé Heer willem» 

ZEVENDE TOONVEL. 
DE V00RIGEN, De Öcer willem. 

De Heer WILLEM. 

Goeden morgen , mijn vriend... goeden morgen* • 
lieve CEci lb. . 

MAURICE." ' / ' 

Gij zijt heden ochtend reeds vroeg uitgegaan. 

De 
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De Heer willam, 

Tt heb hfet opgaan der zon willen befbhouweii, 
èen gezicht het welk ik op het land ongaarne mis: \ 

MAURICE. 

Gij zijt dus gaarne op het land ? 

De Heer Willem. - 

Ö! Zeer gaarne. 

MAURICE. « 

Dit vefwöiïdërt mij van benen Parijzenaar. 

De Heer wiLlem. 

Wannèet men altijd in deilad \t?oÖnt, gevcélt 
men des te. meer, het 'vermaaic van het buiten- le- 
ven. , Het gezicht der bevallige natuur» het welk 

' altijd bekoorlijk» ahijd nieuw i^, brengt in eene 
zuivere éiel een nieuw leVen te Weeg Hoe gaarne 
vestig ik liiijaen dandafcht op het ijverig arbeiden, de 
vrolijke blos , en ongeveinsde gevoeligheid der land- 
jeugd I Hoe treft mij het gezond en lagchend gelaat 
der grijsaatis ! En bij dii aHes mogt ik bok deezea 

.ochtend het bekoorli)k gezicht der ftaatig rijzende 
zon, genieten; een vermaak het il^elk ie Parijs^ 
helaas onbekend is » alwaar men den mbrgenflqnd 
nimmer» dan' des avonds iii den fchoüwbürg, ziet. 

M A ü R I c E. I 

Ga eens ^leh, lieve cecile^, of men het ontr 
bijt voor den Heer willem reeds beeft gereed 
gemaakt. 

CECILE. 

Ik ga. 

VH. OTEi. T ^ Dé 



. De Heer w|i.LBM» 
Dat men ]« in deu tmn plaatfe, als ik a bidden i 
mag , mejuffrw w. (C e c 1 1 b virsrekt^ ' 

A GTS TE TO ON EEL. 

De Heer willem» iiaveice» 

MAURICE. 

.fieldt 1^ u hier fteeds oaar uw genoegen f 

De Heer willeuu 
Verwonderlijk ; liet i5 een fi^je wooning. 

M A u E I c E. 

Ook heb ik, zodra ik bêiïooten had deeze 
koepel, dewelke ik tot mijn gebruik niét nodig 
had, aan Heden , die hier de baden kwamen ge- 
bruiken , afteftaan , mii wel degelijk voorgeno- 
men ^ met ernst toe te zien, aan wien^ik.dgzelVQ 
Verbuure, en geene lieden te neeinèn die ajj on- 
bekend afyn. 

De Heer willsü. 
. En cehter weet gij niet wie ik ben. 

MAURICE* 

6! Gij, mijnheer wxllemI draagt uwe «in- 
bëvéeSfig op uw gelaat. 

De Heet wulem. v 

Gij zijt zeer beleefd. 

- NE- 
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iJEGENDÈTÓONEEL. 

Dfi TOÖRIOÈN, CECILB» 
C B f I t E. 

Vw ontbijt Is gereed , mijnbeen ' 
' De Heer willem. 

Dit verheugt mü.,. *Ik heb honfeer gekree- 
gen. .. MejufTronw , doe niij het vermaak van deri 
jongen fcbüder, zodra hij ter^g gekomen is» bij 
mij te zenden. C^egen M aürice) Ik ben hen^ 
zo even tegengekomen, en hij heeft mij iperz^gt 
om xoij eens in *t bijzonder te fpreeken. 

M A ir ft i c E, 

Als het is om }xw af beeldfel té ma^keö ^ ziA ik 
iet u niet aanraaden. 

De Heer wittBu» gUml4ischm4^ 

U het uwe nog niet goreed? 

M A U R I C ^. 

JsL wel, gereedl . • . Brengt hij wd iets ten 

D0 Heer wx^^em. 
Het koomt door di^n bij jajo Wisr]^ iet hairte 
teemt. (Cs gil» aanzimié^ U ket niet iwi 

CECILE? 

CBC11.É9 haare oó^m fHdd^Jlaaridei 

Kj had zo gaarne dat mijn' vader ji;u$t geöór 
fen wierdt. ^ 

Ta Dè 
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De Heer willeh. 

]a # ja 9 dat is zeer natuurlijk • • . Vrieud m a ü^ 
Ric£, wilt gij met mij ontbijten? 

MAURICE. ^ 

Zeer gaarne .• . ik dnrfde bet> u niet voórftelleni» 
TIENPË TOONEÈL. 

t^E6lLË. 

Mijnheer Willem heeft mrj bijna dcfen Hort- 
zen, toen hij mij van mIpolite fprak; zou tó] 
ook aan onze verllandhouding twijifelen ! Het zoit 
mij niet verwonderen, want mijn hipolite ia 
zeer onoplettend i en ik ben ook de voorzigtigfte 
niet; Te vergeefsch hebben wij ons de geheimhou- 
ding onzer tederheid opgelegd; ik kan niet naiaa- 
ten geduurig van hem te fpreeken,, en ook hif 
fpreekt bij aanhoudendheid van mij. Zijne 'hand 
reikt altijd naar de mijne, en mijne oogeh tracht 
ten fteeds de zijnen te ontmoeten. 61 Hoe grievend, 
hoe wreed is het niet , met den goedhanigften en 
zo tederbieminden vader 9 van dag tot dag, van 
oogenblik tot oógenblik geveinsd om te moeten jaan.. 
Voor dat dit noodlottig geheim myn boezem knel- 
de, was 'er niétiS, waar ddor mijn geluk vergiftigd, 
wierd. ó fioe aangenaam ^ hoe onlbhatbaar wa- 
ren m?j als toen de omhelzingen mijns vaders I 
Thands , zou mijn hart zich aan die zagte ge* 
waarwprding zo gaarne onttrekken^ vermits bij 
geen kusch op mijne lippen drukt, of ik vind mij 
geireed om traanen te ftorten, 

ELF» 
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ELFDE TOON EEL. 

CECILE, LA FLiüR, als ecH posteljon. 
J^er volgends m a ü r i c b. 

L A F L E ir ft« 

r Dat fttanfche paard, het wdk mij de ribben 
uit elkanderea fcbokt , zodra het flecfits aan 't 
galoppeeren koomt, heeft mij, daar weder géreeden 
dat ik half geraadbraakt Ben; en dat alleen ^ om 
uwen heer vader dezen brief ter hand te ftellen. 
(MAURICE koomt uit de koepel,^ Ha! daar is 
hrj reeds, (^den brief aan M \ü 9iicz geevendeO ' 
Z'iQ hier een brief» 

MAURICE» 

Een brief? ^ 

LA PLEUR. 

Van mijoheer de fierville, van wien ik de 
éer heb van daag postrijder te zijn. 

MAURI CE. 

Mijnheer de fierville. 

1^ A F L E U R. 

Hij koomt hier. ' 

MAURICE, verwandetd, . 

Hij koomt hier I Lieve hemel » ik had hem eerst bin- 
nen een maand v^^agtl wat voert hemherwaards? 

L Aé F L E U R. 

. Het is mij ofnbekjend ; ik weet flechts dat ik bijloa 
finoor vw den dom. 

T 3 M A U- 
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MAURICE. 

Vriend, ga naar de keuken. 

L A F L B R« 

Ik vlieg derwaards» en daarna zal ik mij \nA 
aankleeden. 

TWAALFDE TOOMBBL* • 

MAÜltlCfej C&CtLB. 

M^VRict. /eezende. 

,» Seoe onverwagtè omflandtghcïd noodzaakt mij* 
„mijn vriend ma uric e , oogenUS^keiijk eene 
^ reize naar Parijs te doen ; ik zsi mij op mijne 
o terugreize bij u eènigen tijd Ophouden , om onze 
M rekeningen naar te zien, en het geld te ontvangen 
f9 het welk gij van mijne landhoevenaars hebt mgezsL-- 
a, meld : houd de koepel, waar ik g^oonlijk huis- 
yyvett&a voor mij in gereedheid: ik 2Sal bijna zo 
9 fpoedig bij u zijü als mijil brifef. 

Htól en achting*** 

c É c i L fi. 

Wat de koepel bétieft, die M hij voor deeze 
,keer moeten misfön. 

MAuaicE, zonder CBCivn iéhüord te HebbefL 
Anders pliseg hij moj eenige dligai te vooren te ^ 
waiarfchouwen. In welk deiie v^]egeiihei4 breagt 

hij mij thands. v 

'■'•'.' C £ C 4 X^ Cf' ^ 

Hoe^^t» liev^ vader? 

M A y- 
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MAURICE. 

De Heer willbM zal het nusfchien kwalijk 
neernen* 

c c B c I L e; 

Wat toch? 

MAURICE» 

Ik vind mij verpligt hem te doen verhuizeo^ 

CECILE. 

Hoe I Oij zondt hem doen verhuizen ? dien 
hraaven man , wien gij zo veel achting toedraagt f 
die voor u so veel vriendfchap voedt • 

MAURICE. 

Wat wik g]} dat ik doen zal? ^ i 

CECILE. 

Voor den heer de fiERvii.ï.E een andeie ka- 
mtf g^»ed xnaaken. 

MA Ü R l 9 E. 

Voor den heer de fibrville! hem, w^en^ 
zaaken ik waarneem ; hem die raadsheer in het 
parlement van ons gewest is! Die lieden kunnen 
zeer veel doen» en deeze, die zo trotschis» Ae, 
zo dikwijl^ hij is hier gewe^^ altijd zijn verblijf la 
de koepel 'gehouden heeft I IIij 2ou het mij nooit 
▼ergeeven dat ik dezéTvé adn een andef gegee- 
ven hadf 

C E C l L E* 

Ach! lieve vaderl jDiea gooden heer willbm 
te doeo ing;^b^H9f»il 

T 4 * M A U- 
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M A U ft I C E. 

Het grieft mij zo wel als u ; maar daar ik vtl-r 
firekt niet anders doen kan., Ha ik aan dien 
braaven man dë h^ft van mij^e kamer af: ik ga 
fpoedig orders geeven dat men dezelye in gereed- 
heid brenge ; want in zulke netelige omflandlg- 
heden moet men den, eerlijke©, man van dienst 
trachten^ te zijiiybéboudüs bet ontzach voor dea 
man van aanzien 

C £ C ï L E. 

Gij weet het best wat u hier in te 4oen ftaat ^ 
fn handelt met recht zeer voprzigtig , dócb indien 
jk in uw plaats was, zou ik geheer anders han- 
delen ; mijn hart zpgx mij , dat men voor den 
eerlijken man alles iri het werk moet (lellen zon- 
der daarin door de vrees of- het ontzach voorden 
man van aanzien -, teruggehqud^ te worden. 

MAURICE. 

Lieve cecile, het verheugd mij dï^t gjij zulke 
denkbeelden voedt; doch 4e ondervinding zal u 
fpoedig leereu dat men in de waecdd niet altijd 
zijn hart kan raadpleegen. , 

CECILE* 

Des te erger. 

V M A t^'R I CS* ^' 

Hoor ciens cbcile 

CECILE». 

Wel nu ^ lieve vader? 

M A o R I C E. 

Ci^z^ltden heer wi)li.bm g^ fpreeken; 

Cl- 
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CECIL E. 

Ik! miJQ vader! 

MAURICE. 

Ja, lieye dochter..^ gij zuK hem peggen.... 
gij zult hem maar aan(lond$ zeggen... c^at vermiu 
dé o^nflandigheid. .. de noodz^aJclijkheid . , kort-' 
om , gij zijt eeri lief meisjen , 'gij zult bet wel in 
den besten plooi vouwen. 

CEO I/L E, 

Neen , lieve vader, waq^lijk neen. Ik,zoq nooit 
nioeds getioeg hebben hem eene deigelijke bood- 
fchap te brengen. 

MAURICE* 

En waarom toch niet ? 

CECILE. 

Maar , lieve vader, *er is immers niets natuurlijr^ 
ker dan dat gij zelf 'er hem over aanfpreckt ; gij 
zijt immers dé meester van het huis. 

MAURICE. 

Het is maar, om dat een jong meisjen altijd een 
zekere overt uigingskragt' ,' eene zekere bekwaam* 
hèid bezit, om de zaaken iu order te fchikken..* 
Maar daar is hij... blijf bij hem cfiCILE• 
P E R T i E N D E TO ON EEL. 
. DE vooBioEN » De Heer WILLEM. 

De Heer willem^ in*t opkomen» 

Uw koepel verrukt mij, het is een der bdkoor- 
T 5 lijk- 
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lijkfte verbiyrplaatfen die ik ken» de fraaije aanleg 
Tan den tuin, het lagchend uitzigt over het veld» 
de zagte gefteldheid do* lucht • olies brengt het 
baare toe om haare bevajligheden te vermeerderen. 
Hoe gaarne zon ik mijnen leeftijd in dit vreedzaam 
verblijf doorbrengen, waar ik meer vermaak^ vind 
dan aan het prachtig hof der vorflen. 
CBCiLE, ter zijde. 

Tie hier evenwel een tijdftip, waar in fflijn vader 
zich een weinig In verleg^beid bevindD 

VEERTIENDE TOONJEEL. 
VAUBICE» De Heer willem. 

M A U R I C B. 

Ja» ^c moet bekennen dat het gezi^... voor 
eeniffen tijd.... maar^ op den duur ïs het epn 
weinig eeotooiug: altoos het zelfde... weilanden. ..^ 
bosfchen... een rivier . . men vindt dit overal. 

De Heier willem. 

Hoel wat zegt ffij? Wat kan 'er ooSit een aan- 

Eoaamer gezigt opweveren^dan die $sagt vloeijende 
oom » welkef fieeds yoortki!onkelende uwe ekkers 
vruchtbaar maakt? Wat kan 'er achtbaarer zijn, 
dan de flaatige kruin uwer hooggetopte eikenbos- 
fchenl ó Mijn vriend, hier praalt de natuyr in 
püe baare fchoonheid; hier ve^fpilt zij haaren rijk- 
dom , welken men te veigeefkch ia de hoofd- 
(lad zoekt. 

UAV9Lic%p zicik omkeerwéhi. 

. Z0g eens f lieve dochter .. acbl lieve hemel I 

. ■ ■ ' \ zij 
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riv is vertrokken!,.. Ja ik hoor liet... maar 
evenwel de dorre vlaktens.,.. de mist... het wei- 
land... findt gij niet dat het leer vochtig is? 

De Heer willém. 

Jk het) 'er niets van bemerkt. 

MAoaiCB, tet* zijde. 

Saransch ! (j>verlwïï) En daarenboven is het 
zoo afgd^. woral voor u die altijd alleen zijt» 
het moet u verveelen. 

De Heer wttt.»M. 

Stel uten dien opzichten gerust, ik behoudq'iii 
mUne beminneBike eenasaatriheid altijd twee vrKn- 
dei bij mij, die mij door hun bijxijn altgd nieuwe 
yreugde verfchaffen ; en wie toch kan , m *het gc- 
zelfcbap van MONTAicNEea aoüSSEAü,aaa 
verveeling denken» 

uAVnicit terzijde 
«et aal mi] niet gelukken hem icgemBm in ^^ 
boezemen . en omtotwfchen . 4e tyd gaat v««rbgi 
mijnheer de rwavi-LLE kan ijder oogenblik 
bier zijn. 

De Heer willem. 
Maar wat ^een u toch, vriend MAuaiOKl gi| 
koomt mij zo ongerust , zo verleegen voor. 

MAURICE., 

Indedaad , ik ben zulks in den hdogften graad^ 

De Heer wxllem. . 
Waarom^tpch? 
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MAURICE. 

Hoor. •• gij zijc eeo braaf man , mea kan met n 
fpreeken. 

De Heer willem. 

Wat is u overgekomen ? 

MAURICE, 

Lees. CHijgeeff hem dm brief. ^ 

De Heer willem, de ondertekefüng 

beziende» 1 

Mijnheer DB FiSRYiLLS* i 

^ MAURICE. 

Raadsheer in het Parlement vaB Touloufe. 

De Heer wiLLrM. 
Ha !•(»>• leest de^ brief. ^ 

JM A U R I C E, 

Een man aan wien ik verpligting heb , die in 
xeer groot aanzien is ; die lioden verllaan geen 
kortswijl ; zij zijn zeer hoogmoedig. 

De Heer wiIlem* 

Dat weet ik. : 

M A U R t C E. ' 

En deezé lüporal , hij is het . . . als een kanfëlier. 

De Heer willem. 
Die vergelijking is voor den kanfdierzeervleljend. 

MAURICE. 

Ik kon alles niet voorzien... gij wilde flechts 
veertien dagen hier vertoeven en iJb verwagtte hem 
^st over een maand. 

De 
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De Heer willeM. 

,'V 

En /is dat de reden vaa^uwe groote verlee- 
genheid. 

M A ir R I C E. 

Het grieft mij u te moeten verplaatfen . . • en 
evenwel... 

De Heer willem. 

, En evenwel moet ik verplaatst morden ^ is het 

niet waar .3 

; M A,U R i C Ei 

Men' kan die liecjen niets weigeren. 
De Heer willem. 

Het is buiten allen t wijffel, dat de heer wil- 
i'EM zijn plaats moet afftaan aan mijnheer dea 
wadshecr uit het Parlement, van Touioufe.... 
:«a.' ha! nu begrijp ik die mist, de rivier, de 
Vochtigheid, en dat eentoonig gezigt. ' 

»M A u R 1 c E. 

Wat zoü Ik doehim'en is niet Telden in verieegeii- 
keid , om dat de welvoeglijkheid , de wellevendheid • . ♦ 
. De H^er willem. 

Welk eene ijdele vrees? Gij kweldet u zelvea 
Zonder de minfte reden ^ Wees beleeft en wellevend" 
omtrent ai jf^ien gij wilt , ik mag het wel lijden ; 
Jïiaar bij mij moet men nooit achterhoudend 4jn ; 
i^ laak alle verbloeming, ^n men kan mij nooit 
een beter bewijs geeven dat men mij achting toe- 
draagt f dan door openhartig met mij otfitegaan. 

^ . ' M A Ü- 
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Ik heb u ook gezegt wat mij gebeurd was, éö 
gij luistert naar reden. 

De Heer Willem. 

En daarom zal ook de heer dë fierville den 
oorrang hebben* 

M A U R I G E. 

ö! Gij ztilt u in de kamer, welke ik voor ü gcf. 
fchikt heb, zeer wel betinden. 

De Heer willem 
V/iii gij fledhts Wilt, vriend maüRIge. 

MAURICE, ** 

Maar zodia mooglijk moet ik de kamer gereed 
tnaakeo... 

De Heer wiitsW. 
Van den raadsheer ? d?t is niet meer dan biHijk f 
Bet fpijt mij dat mijn knecht juist Is uitgegaan ( 
Hij zou u kuönen helpen •••• ^^^^ ^ zelf kan u 
Dok wel helpen, 

¥ A u R iL c B, , 

Nècn» neeD. Mijne dochter en ik zullen dit wd 
4>oedjg gereed hebben. Zijt gij daar, cecii.e? 
CECILE, ift de koepëk^ ^ 
jNiy Tiadef* 

iiAVAics, tegen den Heer wuisMV 

Bnseu tm oogeoWk ben ik weder bij U* ifl*i 
gaas én de koepel.') 

, De 
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De Heer WILLEM, maüricb w/|v«A. 
' Maar» zo gij wilt... het zal des te ^diger 
gedaan zijn. 

M A U R I C B. 

Blijf daar , bid ik ü. (hipohtë koomt op het 
eogenblik dat de heer ^ihhzu tft ëe klepel wl 
gaan 9 wien hij bij den rok trekt.') 

V IJ F T I E N DE T O O N E B L^j 

De Heer willbm» HitoLiTï, 

H I P o'l 1 T E. / 

Vergeef mij mijnheer : zou het u dit oogenblik 
gelegen komen, mij het onderhoud te vergunnen , 
het welk gij zo even de goedheid had mij te be* 
looven? 

De Heer wjllbm, \ 

Zeer gaam > mijn vriend^ zou ik geltskk% gOi. 
no^ zijn om u Ui het cfen of ander van dienste 
kunnen weezen P .^ . Gij zucht ! 

HiPOLiTc , verhegen. 

Ach! Mijnheer l ik heb hulp, ik bebiptrenxaad 
nodig. 

De Heer miLLBw; 
Spröek , mïjn vriend , fpreek. 1 

H I P o L i T B^ 

Gij Ztilt de bekentenis van eenen gewigtigen misftap 
hoeren ; ik ben hier gekomen om mijn Hart voor 
ü open te le^en » en ik weet niet boe .ik begin* 
nen zal \ rnhne oogen worden tegen wil en dank 

ter 
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ter nedergeflaigeo . . doch in de uve draalt 2^gte 
toegeevenheid door . . . Hoe minder mea die voor 
zich zei ven tioodig heeft, des te-gereeder ïchenkt 
men dezelve aan aaderen. 

De Heer wihLEMf^ter zijde. 

, .'Er heeft hier «eker efen ïhinnehandel plaats, of 
ik bedrieg mij. (^operluid) Zeg eeiis jongman; 
met dat eerlijk gelaat kunt gij u voor zek^r niets 
dan eene jeugdige onbezonnenheid te verw/jfbii 
hebben, welke zo geheel onvergeeflijk niet zijn zaL 

k 1 P o L I T E. 

Ik ben meer miydaadig , dan gij denkti 

De Heer Willem. 

'.^ Wel nu» verklaar u. 

H I P o L I T P. 

Cecile is jong , ep fchoon ^ z\} vcreenJgd eene 
, menigte bevalligheden in zich ; haare bonding ; 
haar omgang, alleS is treffend en verleidend Z'on- 
der. het te willen , bijna zonder het te weeten ont- 
vonkte zij in mij. de tcderfte liefde. Misfchïeil 
had ik moeten zwijgen , en dien hevigen gloed 
. trachten uit te dooven, maar, mijnheer, is mea 
meester van zijn hart? 

De Heer w i l l b m , Ur tijde» 

Het meisjon/de^lt 'voorzeker, buiten weeten van 
haaf vader , in deezfr hartstocht ; maar, is men mees- 
ter van zijn hartJ (jDverluid^ Gij bemint derhal- 
veo ccciLF,,... Cecile bemint u; en ver- 
mits haar vader in mij eenig vertrouwen fcliijnt 
te ftellea, kwaamt gij mij verzoeken 'om uwe 
voorfpraakte zijn? 
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ttlPOLlTE; 

|a, mijnheer* 

De tieer wilItEm. 
Dat hij u met zijoe dochter doet trouwen f 

H I p o L I T E. 

Ueen , èiijnheer. . ^ 

De HeerxviLLBM. 
Hoe! GtJ wilt haat^ niet trouweiil 

H I .P^Ó,L I TE. 

Mijnheer . • • dit is eene gedaane zasSe. 

De Heer WilleM. 
Hoel 

H i p ö L I t E. 
Verbeeld ü mijnen toefland.. • 

De Heer willsu. 
Zonder de toeftenuning hlmré^ vadeifS^ 

HIPOLITE. 

Zelfs zondet die tan den mijnen.- 
De Meer wïllem. 
Ach 1 jongeling I ^nder de toeftemming van twéti 



taüerl Üebt gij niet gevoelt hoe misdaadig gij ü 
maaJcte» welk eene toekomst gij u bereidde? On- 
yoorzigtig echtgenoot, weérfpannig zoon, obk gij 
zult eens kinderen hebben, oök gij zuit eens op 
bet vaderlijk gezag aanfpraak maaken ; maar , jon* 
geling, met welk een recht zult gij die hooge« dief 
heilige 'magt uitöe£^en , welke gij zelf gefthon* 
éen hebt? 

VII DEEU V * *- 



^ DË HEER WILLEM^ 
U t f 6 h 1 t Ti, 

Ach! Ik gevoel de gantfche tfitgeftrektheid 
vaa mijnen misftapi 

De Heer wille»^. 

Misdadig ten' opzigte van uwen feigen vader 
2TJt gij het niet minder ten öpzigte van dén va- 
der van CECILE , zelfs ten opzigte van baar , . 
die gij verleid en tot eenen misdaadigen ilap hebt 
mede gefleept. 

"h I p o L 1 T E. 

Helaasl ik gevoel het maar al te zeer... maar het 
kwaad is gefchied. 

De Heer wIllem. 

Gij hebt het vertrouwen eens braaven mans bé- 
droogen, gij hebt alle de réchten der gastvrijheid 
gefchonden. 

H t P o h 'Ft É. 

Het kwaad is gefchied. 

De Heer w ï l t ê M , /^ ztjde. 

Hij heeft gelijk . het kwa^d is gefchied. . 

fy vriend i red mij eerst uit het gevaar, en fpteek 
»» daarna als zedemeester *' 

ö! Goede LA Fontaine! De oude kinderen 
hebben ook de lesfen uwer Fabelen noodig . 
iiegen hipolitej) Maar» 'wat toch kon dé 
reden, van uw heimlijk huweli^zijn? 

Hl P Ó LI TB. 

De ongelijkheid van ftaat; 
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De Heer Willem. 

tloe! zotidt gij zonder iiiiddeleil zijn, ëa uit 
eigenbelang?... 

H I P o L t T È. 

^ Juist Het tègeiideél, ik' beff iiiaar öl te njL., 

ik ben gëefl Schilder van mijn handwerk, ik ftani 

af van een dervdornaamfte geflachten van TouJöufè. 

De Heei* Willem. 

En CECïLB hèfeft haare toeftemming kühnëti 
geeten. 

H ï P o' L I T E; 

'Zij wèei dit niet ; ik ben in haar oog, zo wel 
als in dat van haaren vader. Hechts een fchilder. 

De Heer willem. 

Dit Verheugd mij van haar , maar het fpijt mij 
van u. 

il I p o l r T E. 

Wat zoft ik doen. Door bet toeval jn (Jeeze 
landftreek gevoerd , deed de liefde 'er mij vertoe 
Ven: ik zag cecilé, en beminde haar; zo ik 
mij aan haar had bekend gemaakt , zóü zij mij 
nimttier hebben aangehoord. 

De Heer m^illem. 

En zo uWe ouders uw huwelijk eens dóen ver- 
nietigen? 

H i p o l t T e. 

Nooit, lilijnheer, nooit. Zij kunnen mij ont- 
erven, mij uit hunne tegenwoordigheid verban- 
nen, maar niets zal in ftaat zijn mij van' mijne 
Vróüw te fcheiden; , .. 

Vï .Dis* 



sof JDEHCIRWILLKM^. 

De Heer willbm^ ter zijde. 

Weiaan , ocdanks zijnen misfiap beeft hij eeh 
eerlijken goed hart (jegen hifolite) Maar wie 
is uv vader? 

,HIPOLITE» 

Hij is raadsheer in het Parlement v^ TfUloufeé 

De Heer w illem. 

Raadsheer In üet Parlement P 

RiFOLiTB, door de fchermen ziende. 

Hemel l wat zie ik ? (-fiir/ l^t verfcttrikt 
heen^ 

iESTlBNDÈTÓONEÉL. 

De Heer wiLiEuf, 

Wat is dat? wat mag hem deerenP... (zich 
Haar de andere zijde wendende ) zou de kneeht 
die herwaards komt hem ook hebben doen vlach* 
tenl... welk een denkbeeld I •• . zo bét eenst... 
bet zou bijzonder zijn. (la fleur koomt me$ een 
valies op tijne fchouders op hè f Töonéeü') 

ZEVENTIENDE TOONEEL. 

De Heer willem, la fleue^ 

De Heer x^illbic 

Zeg eens» vriend, behoort gij bij den beer de 
sierville? 

La 
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L A F L £ U R. 

Ja , mijnheer , ik heb die eer ; en mijn meester 
zal binnen een oogenblik hier zijn. 

De Heer willem. , 

Zeg mij eens, bl(J ik u, heeft hij een* zoon? 

L A f L EUR.. 

Een eenigen zoon... een lieve jongen, de dui- 
vel haal mij l 

De Heer willem. 
Zal hij met zijn vader medekoomenP 

LA Jf L E ü R. 

. Neen 9 mijnheer, hij is t& Partjs ; dfe jonge 
lieden houdeü meer van de hpofdftad dan van het 
landleven. 

De Heer willem. 

Is hij iQ Parijs f 

L A P L e ü R^ 

In den fbboot der vermaaken , reeds Tedert zes 
^maanden. ' . 

De Heer willem.^ 

Weet gij het zeker dat hij 'er op dit opgea- 
blik is? ^ _ 

LA F L EUR. 

Zeer zeker ; hij fbhrijfc elke twee dagen aan mijn 
heer zijn vader , die zelfs gisteren nog tijding van 
bem heeft ontvangenf 

De Hoer willem, ter tijd^. 

Daa IS hij het niet.*^ de leverei heeft hem zeker 
V 3 bang 



? 

^lO !>££[ SER WILLEM» , 

bang gemaakt. Die raadsheer kan wel één zijner 
l)ekeDden zijn... «voor het overige koomt die 
zaak mij niet gemakkelijk voor oip in orde gebragt 
te worden ; iaat ons échter onze nieuwe flaapkamer 
eens gaan zien, en voor mijnheer den raadsheq: 
plaats maaken. (jegen la fleur^ Mijn vriend, 
4k bedank u. (-ff// vertrekt.') 

AGTTIENDE TOONEEL, 

L A F L B Ü R. 

Mijn vriend 1 Die man is zeer gemeenzaam Qn 
bij uitftek nieuwsgierig; het was wel goed van m\\ 
dat ik hem zó op alles wilde nnd woorden , maar , 
ik ben ook vriendelijk tegen de ganifche waereldi 
^en weet fomtijds niet wien men voor lieeft. 

I^^GENTIÊNDE TOONEE^. 

LA FLEURy GERMAIN, 

Cl A 7LEUR Jtaat op het punt ofn^in de 
koepel te gdan^ germaim koomt qp htt • 
Tooneel en houd hem tegefh) , ' 

G £ R lifl A I N. 

Waar gaat gij toch heen , mijnheer? 

LA FLEUR. 

Alweder een vraager! Ik ga, werwaards myn* 
^ezJgheden mij roepen. 

GERMAIN. 

Gy kiat daar binnen toch geene bezjigfaede^ 

IA 
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L A F L E U R. 

Ei , ei , kan men geene bezigheden in zijne flaaji^ 
kamer hebben? 

G £ R M A I K. 

Gij bedriegt u, het is de flaapkamer van mijn 
meesier. \ ^ . 

L A P L* E ü «• 

Uw meester ! en federt wanneer zijt gij in dienst 
\vanmjjnheer de fierville? ƒ 

G E B M A I N. 

Ik katl den beer de fibrville niet: mijn 
meester noemt zich mijnheer w^il l b m. 

L A F II E U R. 

Mijnheer w ï l l e m ! Is dat de lakenkooper 
van den advocaat pa Velijn? 

GERMAIN. 

Mijn meester verkoopt geen laken. 

L^ A -F L E U R. 

Laat hij verkoopen^ wat hij wiK dat is mij het 
zelfde. Maar, vriendlief weet gij wel wie mijn- 
heer DE FIERVILLE is? Het is flechts ecn raads- 
heer uit het Pèrlement van Tauloujel 

G E R ]^ A I M. 

Een raadsheer I 

L A F L È U R. 

^ Van de eerfte geréchtskamer', jongeDef, tiiets 
tne»* danxJat; en gij begrijpt wel dat uw mijn- 
beer WILLBM«... 

V 4 GE»- 



^t% DE HB£R WILLEM, 

^ GBRMAiH» ter zijde. . 

Zo ik fpreeken dutfdc. Qaverluid^ Laat nw 

meesifer zijn wie hij wil , de mijoe zal hem 

pooit zijne plaats afllaaa 9 en jk de mijne nie; 
aan u. 

L A F II B U R« 

Dat moeten wij eens^zisn , de duivel haal mij I 

GERMAIN. 

Pe dai?el haal mij 1 dat zult gij eens ziem 

LA FLEUR. 

Gij jaagt mij het Ho^ in het aange^i^ht , yriend ; 
daarom raadè ik u te zwijgen en een vriendelijker - 
toon aanteneemen t of gij ftioogt voormijne gram- 
fchap vreezen: 'er moet tusfchen ons eene zekere 
middenruimte plaats hebben . . • C^iJ k^JcAouv^j 
Item met verachting van hef hoofd tof aan de 
voeten) éSLt \^1 zich boven mij verheien» en de 
(phurk draagt «niet eens lev^reu 

G E R M A I ^» 

Het is w^f ik bekteec^ den aanzienlijken post 
yan den voornaamen lakei eens raadsheers niet; 
ik ben flechts de eenvouwdige knecht van eep 
t>urger ; en evóiwel , zonder dat men mij zulks 
t3ehoeft uitteleggen, weet ik, en zal nooit vergee- 
teUt hoe veel ontzach, de eenvouwdige burger* 
|piech( ^^n ^en groqtep ^ei verfchuldigd is. 

L A F L £ U R. . 

Wel uu dan I Cter zydeO 'Ho^ vernedert dfc 

fi^eim mijne titels I 
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dEftMAiN, ter zijde. 

Die onbefchofte rekel ! . .^ 20 bij wist dat ik ka- 
merdienaar ten ! Het valt fomtijds wd hard te moe- 
ten verbergen wie men is» 

l; A FLEUR. 

Ik ga binnen. : (JSj gaat naar de koepel :y 

GERMAIN. 

Ik heb het u gezegt, mijnheer de gaskonjer, dat 
gij niet in de koepel zult koomèn. 

i;« A F ^ E u R. ^ 

En mijnheer de jgaskonjer, jongelief, heeft ugè^ 
andwoora dat hij *èr wel ^ binnen treeden. 

* o B R M A I lï. 

Neen. 

;. A F L B ü Rt 

Satansch! Hier zullen wij eens een einde aan 
^laa^en. 

GERMAIN. ( 

Gij zult 'er niet^ binnen gaan. 

L A F L E U R« 

Ho, ho ! in fyijt van u. 

G B R M A I Nf 

Pan haal mij de duivel. • .« 



Vj TWIN? 



3T4 D E ^ E E R WILLE-lfy 

TWINTIGSTE T O O N Ê E I.. 
DE vooRiQEN, De Heer de PiERviLtfi, 

MAURICE. 
M A U R I C Ef 

Lieve hemel! welk een gefchreeuwl welk een 
geraas? , \ 

De Heer db fieryille. 

Wat deert u, la fleur? 

MAURICE. 

Waartoe die handelwijs, mijnheer gërmain?^ 
Beiden te gelijk. 

GERMAIN. ^LA PliEUR. 

Ik ben geen twistzoe- Ik ben geen twfstzoe- 
ker,maar men zal mij niet ker, maar men zal mij niet 
doen zwijgen , en zelfs doen zwijgen » en ik zou 
tegen eencn ^refident zou mijnen meester zelfs te- 
lle mijnen meester en zij gen den grooten Sultan 
ne bdangensyerdeedigen verdeedigen. , >, 

De Heer DE FiERviLLR 

Zwijg! Wat is de reden van uw gefchil? 

GERMAIN. LA FLEUR. 

Hij wil in de koepel Hij wil in de koepel 
iiuisvesten. huisvesten. 

MAURICE. 

Ik ze! reeds hoe het met de zaak geleg:en is , het 
Uu onbekend! mijnheer g£rmain'i dat wij het met 

uwen 
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pwen meester hebben . afgefprooken. Mijnheer de 
Raadsheef l^ de koepel betrekken. 

e E Ji M A i N* 

Ha! dat 13 iets anders. 

LA TLEüR bJftnep^ de koepel gaande^ tegen < 

G E R M A I Ni 

Ueen » ï^c zal *er niet huisyesteq. 

GERMAIN, ter zijde. 

Hum! on$ de kpepelte ontneemen om een Raads- 
heer van ^t gewest l wij verdienen dit wel door ons 
ijncognito» 

De Heer de fierville. 

I Hoedanig een maü hebt gfj in mijn gewoon ver-^ 
I blijf geplaatst? 

MAURICE. 

Een, die zich manheer wille m noemt. 
GERMAIN, terzijde» 
• Ja wel, mijnheer willem. 

MAURICE. 

Een eerlijk man, die federt eenige dagen van Pa^ 
Vtjs gekomen.... 

t>Q Heer de fierville» 

Sedert eenige dagen van Parijs gekomen*... 

MAURI Cl. ^ 

Om de wateren te gebruiken ; maar zodra hij van 
de aankomst yan mijnheer verwittigd was, heeft 
bij zich bereid getoond zijn plaats afteftaan. 



giff D B H E E It W I L L £ M, 

De Qeer de Fiervjlle. 

Ja?.,, dit IS zeer vriendelijk. Ik zal hem voor 
zijne goedheid bedanken en hem met zijne welle- 
venheid geluk wenfchen. Oegen oermain.) Mija 
vriend, ga naar uw' meesterden zejg hem dat ik ver- 
heugd zal »jü hem te süen, en dat ik hem hier 
verwagt. , 

o E R M A I I9. 

Dat gii hem 'hier verwagt?.... Ja, mijnheer. 
Cf er zijde ) Hij zal nog wel goed genoeg Zijn om 
t(? komen. QHij vertrekt.^ 

EEN-EN-TWIN^IGSTE TOONEEL. 

De Heer fierville, maurice. 

De Heer de fiervills. 

Volgens uw zeggen , waarde maurice, zal ik 
dan binnen twee maanden mijn kasteel kunnen be* 
^oonen, 

yAURIC^ 

Het zal binnen zes weekeii gereed zijn om u te 
ontvangen ; ik verlaat de werklieden bijna niet. 

De I}eer de fierville. 

Dit weet ik , en ik ben ip het geheel s^eer voldaan 
over de rekening , welke gij mij zo even van m^oe 
zaaken gedaan hebt. 

M, AÜRICB. -. 

^ Mijnheer 9 ik behartig dezelve of bet de mijoe 
Vven. 

De 
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* De Heer de fiervillb. 

LtiateQ wij thans eens over de uwe fpreekén; 
weet gij wel, dat uwe dochter een bevallig meisjen 
Wordt ; denkt gij 'er niet haast aan » om haar uit tö 
trouwen? 

MAURICE. 

Vergeef hét mij , haar huVelijk is reeds vastgö- 
ftéld, en haar aanilaande echtgenoot zal zelfs bin- 
nen agt dagen reeds hier zijn. 

De Heer dr fibrvillb. 

Bepaal u wel tot de keuze. welke gij doet. 

M A ü R t c E. 

61 Het is eene zeer goede partij r hij is juist.wel 
; niet piep jong ineer i#het is een jongeling van ^'eer- 
lig jaaren, 

I De Heer DE FiBRyiLLE. 

Welnu dit doet niets ter zaak. Zit hij 'er nog at 
wel in? 

MAURICE* 

Hij heeft om van te leven. 

De Heer os fizrvIlle* 
Gij zijt zeker de man die dit alles befchikt hebt ? 

MAURICE* 

Ja, mijnheer. - 

De Heer de fiervil«.E4 

Men raag dit wel vraagen , want dé kinderen te- 
genwoordig .••• hoe loszinnig ! 

■I A C^ 
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II A ü R I c n 

6 I Mijn dochter deed nooit iets dan ihet toijné 
toeftemming. * 

De Heer bfi.FiERViLiE. 

Tk moet hetzelfde van mijn zoon zeggen. ' Ik tiobp ' 
echter niet dat gij het huwelijk vóór mijne tetug- , 
komst van Parijs voltrekken zult: ik zal u deneer 
doen om het huwelijks contraö te ondertekenen > eii 
op mijn kasteel de bruiloft te doen vieren, 

M A u & I c É» 

Mijnheer, dit is al te veel goedheid. 

De Heer os FiEKviLLè. 

Gij bek zorg gedraagen dat hetzelve zo fpóedjg 
herbouwd wordt ; ik wil dus ook dat gij 'er het eer- 
fte gebruik van hebt. Ik zal mijn zöon iriedebren- 
gen, het zal u veel vermaak doen hem té leeren 
kennen !•.. het is een lieve jongen... het fpijt mij 
wel dat ik geene partij voor hem heb om hem nu 
maar bij deeze gelegenheid ook uittetroüwen, €h 
dus twee' bruiloften te gelijk te .vieren. Maar wtJ- 
aap. ik belast u met de zorg voor de plegtigheirf 
om mij te ontvangen j gij kent het gewoon gebruik. 

MAURICE. 

]a, mijnheer.... de jongens ónder de wapenen,* 
de meisjens met bloemen verlierd. 

De Heer db fiekVillê. 

Juist , alle mijne vafallen móeten in aantocht zijn, 
en zo dra zij mij zien aankoomen» vuur geeven, 
'en mijn hoofdfchout zal mij met eene aanfpraak 
verwelkoömen. Offchoon ik 'er niöt Veel waarde 
in ftel, zal ik deeze hüide mee vriendelijkheid out- 
' V - Van- 
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vangen ; ik wil Hechts dat mijne dorpelingen weeten 
wat zij hunnen heer verfchuldigd zijn. 

MAURICE* 

Ziedaar den heer wtLLtM: ik laat ü met hém 
alleen , en ga mijne bevelen tot uwen middag* maal-^ 
tijd geeven. QHij vertrekt.^ 

TWEE-EN. TWINTIGSTE TOONEEL.. 

Dé Heer de fibrviile. De Heer wiilem. 

Dé Heer de f i er v ill e, Den Heer wille m 

ziende aankoomen, 

d ! Jaï . .. dit is juist de gedaante van eenen Heer 
WILLEM.... gt)eden dag, waarde Heer.... koom. 
nader.... koo^m nader.... wees gedektt 

De Heer willem. 

Men heeft mij gczegt mijnheer.. . 

! , . De Heer de fiervills.'^ . 

Ife» verlang u mijne erkentenis te bewijzen ^ en ti 
i. voor uwe welleevenheid te bedanken ; gij hebt mij 
met het beste hart van de waereld uwe koepel 
afgeftaan. 

De Heer w il l e m. 

Mijnheer, ik heb mij wel gewagt hier in te 
aarzelen. 

De Heer de piervillb. 

Dit is wonderlijk , want men vindt] bij de bur- 
gerliéden dat ontzach, dien eerbied piet meer voor 
aanzien ea waardigheid. 

De 
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De Heer willem* 

Mijoheer ik behoor niet tot die Heden* 

De Heer Dfi fierville. 

Neen , gij kent het g^ruik. . . bevindt gij ti naé 
al I ten minfteü tamelijk wel , in uwe nieuwe kamer ? , 

y De Heer wilLbM; 

Ik bevinde 'er mij zeer wd, en hoop dat het 

j&elfde bij mijnheer plaats mag hebben. 

De Heer db yiBftviLte^ ter 'zijde.. 

Maar hoe!..< die man drukt zich wonderlijk 
wd uit. .• Hij is in het gebed niet gek. 

De Heer WILLEM» /^ ;z/;V/^. 

Men heeft mij niet bedroogen... mljdheef de 
raadsheer )s zeer onbefchaamd. 

De Heer de fibrvIllb. 

Gij koomt van Parijf mijnheer will;!m? we^ 
gij oQk eenig tiieuwsP Mijn zoon me/d mi/.... 
maar gij zült dat zeker niet weeten. 

De Heer wilxem. 

Wat meld hij u^ mijnheer? 

^ De Heer oe ^iervillb. 

Hij fchrijft mij, dat de maarfchalk de bïchelieü, 
bet bewind van BoUrdeaüx verlaaten zal. 

De Heer wiLiEMé 

Mijnheet de richelieu, ik geloof hét niet» 
hij zou mjïj dit gezcgt hebben. 

De Heer d e fier ville ^ tei^ zijde. 

Myüheer d& riohelieu zou bet hem gez^ 

he^. 
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licbben ! (over luid.') Hoel maar gij üjt dan nog at 
'tekend ?..,.. 

Dè Öeêr wittEii. 
ft,Jal 

De Heer db ïisRvitLEk 

Gij verkeert: dan wel met lieden, die^ doof'hua 
Miizien> uWei) eerbied verdienen? 

De Heer willem. 

Zomtijds... C^^/i I&ei^ ds fiebvillb aan»^ ' 
4:iende) niet altijd, 

De Heet DÈ iFiÈRVtLLÉT 

2k)uclt gij ook bij toeval weeten, oF MevroU# 
^e Princes van Marjan te Parijs is? ^ v 

. Dé Hei» wiLlEM. ' 

tiet is tien dagen, geleeden dat zij 'ei* nog Was| 
Van^ (^Qs daags Voor mijn Vertrek , beb ik nog met 
haar het ti3iddagmaal gehdirden. 

De Heer de fiervillê, /ar zijde. 

Mét haar ! . . . Covei-Iütd) Dit zo zijnde , zult gij 
^ok zekerlijk wel weeten , of bet gerucht van dt 
verwijdering des kanfeliers , eenigén grond beefc -. 

De Heer willhm. l 

tk verzekCT ü tJat 'er geen twljflTel aan i& 

De Heer deT fierville. 

Dit doet mij veel vermaak , want . ik heb betA 
nodig ; en men beeft my op eeue ^aanbeveeliog; 
doen boopen.*. 

De Heer wïLtEM. 

Maar, ik zelf kan u bij hem aanbeveeleö. 
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-* V ' -' ' De Heer bs piERtiLLE. ^ • ^ 

Hoe! mijnheer 9 zouif, gij hem jennen? 
^ De Heer willeM. . • > 

tBj UmijVneef. ' . 

De Heer D£ fibrVilLb. 

pw neef! mijnheer wj lleüi ! zoudt gij ! .•« 

.-. :^ . De Heer wiLZ«£.M. 

Ik ben zekerlijk , en in de daad , de Heer w i l l e a^ 
maar . men voegt er gewoonlijk den naam van 

LA MOIGNON.MALBSH£RB£S bij. 

•'"* toe THéer defierville> tfjn* hoed 

ajheemende. . * 

Mijnheer de m /^ leshbrbbsI • • •• Achl 
mijnheer ! . • • ik ben wanhodpend ... 

De Heer wih.£M. 

Wees gedekt. 

V -^ De Heer i>E fIeryillb* 

^ Geloof mij'^ dat to \k gewseetsn had.r.. zo ik h^ 
kunnen ^ooi^ien... ten mioftea ben ik het ni^ 
dien gij belthuld^en moet^ 

De Heer willem, ^ 

Ik befchulfiig niciTjand, en daarenboven , Bet is 
^eene zo geringe zajjli. Een ónder te doen verhui- 
zen is een recllt het welk hier beneden iicb ben 
4eder toeefgeot; cfoor'ijvtjr en behendigheid neernt 
men beurtlir<>s elkanders plaats iö. Het4;i«enhila4igj| 
diegroote diijfvcet van -dot raenichen dnydcn, zet 
aan ieder list en ilontmoedlgheid biji liJL^w oi'^der- 
^k^uipt",' men fteit alles In het tvcrk , doch ' na 
^ '^ •** ... .^ , .Her- 



tierhöalde poggiogen ib^yi^dt zich ^qptfcder opzijtt 
eigene plaats. ' 

De Heer d e f ie ü v i l l é. 1^ , 

i Ach! öiynheeri,*. ik herhaal het u.. *. ik wa* 
*erwel verre af te aenkeo... Ik zal zorgen dat 
liiea u uwe kamer terug geevc; gij zUlc zieu... 

* De Heet WILLEM. 

^ Ik hieb bemerkt dat gij in dit huis eeni^zins ge-, 
Vrèësd' wordt, én dit is een ongeluk om hj^t welk 
ik u beklaagé 

De 'Heer 6É FtEitvtLLÈ. '- 

' Geloof ten mlnfteh ... v - '* 

De Heer WILLEM. { 

^ Laat ons hier van afftappen en ' liever Vafa d^ 
Éaak fpreeken welke u naar P^?r7;V roept , en 
waar in gij den .k^nfeHernoodfe hebt. '. ,. 

^De Hee^ DE FIERVILLE. I 

Hoe 1 wat I mijnheer I zoudt gij de gö^h^id 
hebben!.. é • ^ 

De geer willem. t ^ 

. Indien u^we vraag op. billijtóeid rijst, kunt gij 
jpp mijne hulp fiaat ma^tken. 

" ' ^ De Heer de PiEkviiyLÈ. j 

Het IS een ongelukkig. geval: mqn fchöonbroeder 

is in, di^st ; . bij Is genoodzaakt geweest tQt ./sen 

tweegevecht te koómen , en ik gö om genade voor 

Kem te fmedcen. ' ' / 

De iieer willem. 

Ik utrefiscTite wel dat ik u , }n eene inia onaiapgé- 

tiaame aaak» van dieast konde zijn, " ^ 



S«4 O' flESft WILLE MT, 

^ De Heer DB TiBftviLLBr 

Gij kent de wetten der eer ; eea heilloos vooroor- 
deel y het i(relk een rtm óp hettelfde oogenblik 
aiisdaadig en onfchuldig doet zijn ! Men^ moer 'm 
zulk een netelig geval eenige toegeevendheid gebrui*- 
ken t vermits de eer gebiedt het geen door de wet- 
ten verboden wordt, h bet niet zocr? . • 2!ie daar de 
taal van den wijsgeer der menscbheid Oer zij de. y 
Hemel! w;elk eene gelukkige ontmoeting f ik bea 
aeker van mijne zaak. 



De Heer willam, ter zijde. 



^ 



Kfaar » die raadsheer van Toultmfe tnoet dear 
vader van onzen jongeling, kennen 1 'Er valt mij 
Jets in . . • (over luid) Mijnheer, ook gij , kunt nrij 
van dienst zijn* 

De Heer de fiekvillb, xv^/ vuur^ 

Ik» mijnheer! — fpreek, vraag, beved. 

/ De Heer wille m« 

De zaak is zeer naauwgezer. 

' De Heer DE fieevillb; 

Gij kunt op mijne bercheidenheid en mijnen ijver 
fiaatmaakent 

De Heer WILLEM. 
In één woord, zie hier het geval: de a^oon toU 
een uwer ambtsbroeders. • een onbezonnen jange*» 
^iflg . heeft verleid en heiralijk getrouwd , • . 

De Heer d^ fiervuiej. 
Ach! mijn hernell 

Dr 



or DC.OVBBKSNDB RVIZICRR. ^3f 
De Heer willem. 

De dochter van een achtenswaardig, een eerlijk 
inaa.*. kortom van mau&'ï-ce. 

De Heer oe"^ fiervülb, 

Vfln MAU£IC£l 

De Heer willem. 

Ja. 

De Heer de fierville.. 

Arme maürice ! Hij, die nog zo even met 
mij fprak pm zijne dochter uitrebuwelijken aan den 
man dien hij binnen agt dagen hier verwagt. 

De Heer willem. 

Hoe zal hem dit grieven, als hij 'dit te weetea 
koomt!*.* 

De Heer ds fiervillb, 

Èh welk èen verdriet voor den vader van den 
jongeling I Maar, tegenwoordig geeft men zijne 
xinderen aulk eene fiechte opvoeding.^ .. Mijn 
2oon zou nooit zulk een' dwaazen flap begaan .. .. 
Het huwelijk is van geene waarde... maar *er 
zal eenig herftel moeten weezen, en wij zullen 
zorgen dat het meisjen aanzlenelijke (bhaêvergoe« 
ding verkrijgt. 

De Heer willem. 

In zulk een geval ,» mijnheer, ken ik flechts één 
lierftelk Wanneer eén minnaar zich door onbe- 
zonnene liefde te buiten gaat , is bet huwelijk alleen 
in fiaat den misftap te herdellen , welke de liefde 
hem deed doen; deezen band door het hart ge-* 
irermdi te verbreeken en als onwettig te befchou* 
. X 3 W?ix > 
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wen • waar h^t flachtóffé- « Toor de misdaad haares 
verldder»^' te doen boeten. .. . t 

De Heer DE riBRViLLE. 

Gij hebt éelijk, ja, gij 'hébf gelljlc ; de verleider 
alleen is fcbuldig. iter zijde) Jk moet bem naar 
den mond praaten. 

De Heer WILL Eil. ^ 

Daarenboven zal de jong;e|jng niet duIdciT' i^x 
men hem zijne vronw öirttfeöntt en' ik moet dic 
iteii hpogften toeftemmen : ilc zou gaarne zien *óc^i 
pet huwelijk bevestigd wierdt , zo wel uit vrienclr 
tcbap, welke ik voor maurjge heb, als \x\t pntj 
zach voor de zeden • en de braafheid , welke mmir 
al te dikwijls aan bet vooroordeer en het eigtubc- 
iang worden opgeofferd. 

De Heer DB FiERviLLE. ^ 

Ik ben het volmaakt met u êen& De zeden , de 
voorqordeelen.. . en daarenboven , zo al MAURrcG 
geen edelman is y de helft onzer rdadsheeretj zi jq 
het ook niet meer dan hij. Het is een man van 
eerlijken afkomst ; hij \s de fchoonbroeder van 
onzen fchouté en de volle neef van onzen dros x 
faard ; hij is niet rijk, maar zo de vader van den 
jongeling • • • 

De Heer willem* * 

De vader van den jongeling is 'een' man van groote 
middelen. 

De Heer dïè riEKviLLE. 

; Welnu ! dan hq^ft zijn zoon ook geene rijke 
Vrouw noodig ; en zo de vader maar eenigzios 

'handelbaar is .., . . > -/ 

. . Pp 
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Dfe Heer wlLi.r.Mè 

:^al bij dit zijn? . ' .. ' - 
De Heer de ftkhvtlle. 
'^ Wilt g5 dat ik hem fohrljven zal ? 

De Heer willism, ] 

Gij! ' ' .0, 

De Heer de fierville. 

. Zonder twïjffel : hij zal dit alles misfchien llevet 
van een zijnef ambtsbroeder^ te weeten komen p 
en daarenboven, Ik zal hém fpreeken ... gij begrijpt 
wei dat wij onder ons niet "veinzen? 

' De Heer wiLLBM. 

'Ik keur dit plan. zeer goed. 

De Heer de tiervixle. • 

Daarna zult gij komen r en gij begrijpt wel 9 d^ 
all dan... . . . v . 

De Heer willem. 

* 

Ja, het zal mij vermaak doen zo gij mij den 
weg baant.. • 'l^r blijft flcclits de kleine zwaarig- 
heid overige Wat ik den mium »iet weet van 4ett 
raadsheer aan wipn gij fchrijvcn moet. 

De Heer de ï?ierville. 

Wat raakt on$' de nsnm! ik ken heg allen, 
(t^r zij de) 'ik kan reeds bijna gisfeh, wie het is. 
Coveriuid) Eiaartcboven ben ik in mijff^ezéllfchap 
)flbg al gezien, en ik durvQ niij vleijen dat ik niet 
te vergeefi?ch zal fchrijven. ik zal maar aanftonds 
éen brief opftellen ,^ en zo dezelve naar uw genoe- 
ijen isjzal'érflechtshetopfcbrift op te fchrijven zijn» 

X 4 Dt 



I)e Heer wiljlem. 
Zeer goed. 

De Heer di ftkrtillb, onder het heen 
gaam^ ter zijde. 

tk yevbedd miy dat het de zoon yao oQzeq 
deken zijn kan. Ik wens^hte bet wel , want ik 
t)en juist zijn groote vriend niet. ^Hij gaat in 
ée koepel^ ^ 

PHIE-EN-TWINTIGSTE TOQNEEL* 

De Heer willem. 

Die man heeft eenige belagchelijke grondaellio-i 

gen % doch over \ algemeen denkt hij vrij wel ; en 

ê ZO de vader Vein onzen onbezonnentn niet te veel 

aan vooroordeelen blijft hangen , zal de zaak wel- 

liaast gefchikt zijn. 

VIER-EN TWINTIGSTE TOONEKli, 

De Heer willem» hipolite^ 

H I B Q L I T E» 

4loh ! mijnheer 1 wij zijn verlooren t 

De Heer wiüem^ 
Wat d^crt u, mijn vriend? . 

H I P Q L I T E, 

Na.de hoop, welktï gij mij gegeeven bad, dat 
pij ons met uwc hulp zo^idt onderfteunen , meenda 
ik f dat ik mij vrijelijk aan cecilb konde ontdek- 
ken , en haar mijn naam en mijn afkomst te kun? 
lïen raededeelen^ haar vader beluisterde ons, hij 
heeft alles gehooid. . . hij weet; alles. • • diar is hijr 



or DE OKBEKENbX REIST GEK. p^f 

VIJF-EN-TWINTLGSTE TOONEEL* 

P£ yOOKlGEn, MAURICB» 
M A V R I C £• 

> Ach ! mijnheer ! gy we^t het ongeluk van een on-, 
troostbajir vader ; een'Jaage verleider, ep eenemis;- 
daadige dochier , onirooven mij mijne rust enmij* 
ne eey. 

De Heer wille m; 

Ik i)eklaag u» g4J zijt vader , maar wees bedaard. 

MAURICE^ 

Hoe ! zich te vermommen ^ mij te heêirkgen , eeq 
misbruik van mijn vertrouwen te makken» 

De Heer willem. 

Alle^ is nog niet verlooren. Het kwaad kan nog 
herfteld worden. ' 

MA ü R i c E. 

Te vergeefsch boezemt u liw goed hart die hoop 
lp ; denk Hechts aan zijne bloedverwanten » aan do 
hoogmoed der aanzienJijken ; ftnaad en verachting; 
zulien het Io(!)n 'van deezen vernieugden h^wlijk$« 
baud zijn. ' , 

H I P o L l T E, 

Vernietigd \ nooit , dit zweere ik u bij mijiie eer» 

MAURICE, met vuur^ 
Hangt het van u af ? 

Deneer willem. 
Stel Vi gerust, M^AüRicE, (ld u gprustj hoor mij; 
A- $ , ik 



ik^heb recht om te geIoqj;ertf dat wij zijne bloecj» 
verwanten uaar reden zullen doen luisteren. 

MAURICE. 

Ach ! mijnheer! gij kent zijn' vader niet. 

De Heer willem. 

'Ween, maar ik zal voor hem een zeer goeden^ 
brief van den heer de fierville krijgen. 

* M A ü R ï C £• 

Van mijn' heer de fiervIlle. 

,1 H I P o L I T E. 

« * 

Van mijn' vader / 
f _ . De Heer willem. 

Zijn vader? 

M A Ü R 1 C* E. 

tja> niïjnbeer, hij is de zoon van mjjnheer de^ 
fikrvii.le. 

De Heet wutEit^ 

' Dit maakt het geval gehpel andeys! Hier óp had. 
ik niet gerekend. . • maar welaan . • . des te beten • • 

; MAURICE en hipqlite. 

• Hoe! des te beter/ i 

Dfi Heer willem. 

,^lk wagt hem hier. (zagt tegen HiPotiTB.) 
Ga uwé vrouw haaien. X^hipolitF vertrekt^ 
MAURICE, bUJf daar, , 



ZES- 



'2ËS.EN-TWINTIGSTE TOONEEL. 
1^ JDE ydoRiGEN, De Heer de fierville. 

De Heer de fiiSrville. '* 

Zie hier den brief,, waarin ik geloof dat ^i/ vel 
genoegen zult* vinden..* Arme mauri^e , ik neb 
uw oiögehik vemöoffren, èh ik beklaag u, maar^ 
g?j zult hoofren in welke bewoordingen ik aafi den 
vader van den Jongllng fchrijf. C^egett den ; heer 
WILL km) Wilt gij eens hooren? (/«g^tf»: maü-» 
rice) luister mijn vriend. 

De Heer wïl-lem* 

. Laat zien. [ 

V De Heer de fïerville, leezend^i \ ,j 

„ Het is met .leedwezen « . mijnheer en waarde 
»9 ambtsbroeder 9 dat ik u bedroeven moet» door u 
„ eenen misflap ie doen verrieemeii , welken tiw 
^ zoon begaan heeft. Onder eenen verdichten naam, 
^ heeft hij zich alhier bjj een achtenswaardig man 
,, ingedrongen , en is heimelijk met deszelfs dochter 
„getrouwd. Het jonge meisjen is beminnelijk, en 
» fchoon , en heeft eene volmaakte opvoeding geno^ 
Sten: de vader is eeri oud krijgsman en de afftanp 
„meling van een feeriijk geflacht Wel i{5 ,waar^ 
„ hij* is niet vdn adel, maars ik houde mij Verze^ 
„ kerd , dat gij te wel denkt , dan dat vooroordeelen 
„ u weerhouden zouden, de eer eener achteriswaar- 
h dige familie te herftellen : hij is niet rijk ; maar 
„welk een fchoon gebfuik kunt gij van uwe rijb- 
„ dommen maaken» z^gij dezelven bezigt ^ om het 
„ oftgeiijk, door liwen zoon gepleegd, te herftellen, 
„ en dus doende zijn geluk të Yerzëker^ili De jon- 
ge 
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I, ge lieden beminnen dkandèren finoorlijk, geweld 
^ alleen zal in flaat zijn hen te fch'eiden., en gij zijc 
,, de man niet oni een middel bU de band te neemen» 
9». hetwelk den naam e^$ goeden vaders fteeds on^ 
« waardig is." 

De Heer willem* 
. i Dit U zeer goed. 

De Hder oe riEtviLLE» voarfgaandé. 

» Ik heb flechts nog eene overweeging bij u m 
i, aanmerking te doen koomen, en deeze zal bij u 
I, voorzel^tf van geen gering gewigt zijn : een be* 
„ wiodsman die met het meföte recht van een leder 
I, p:eëerbiedigd wordt» treJLt ^ich de verëenlging der 
f, jonge lieden ten fterkftpn aan , en die l^winds* 
f, man , wiens naam alleen eene lofljMraak is^ is mijii* 
^heer de malssberbes.'' 

M ▲ u R I c 'E^ ^ 

l^ljnheer DE MALESHEE0£S{ 

De Heer DB FiBRviLLF» 

Hij 'zelf, CHicr kamen ds jonge Heden op hei 
Tooneeh 

'^EVEN-EN.TWINTIOSTE TOONEEL. 

D^ VpORIGEN, HIPOLITE, C£QII<E. 

MAURICE, tegen den Heer willem. 

Hoe! Het is de heer males1ïbrbbS9 wienik 
lie eer heb bij mij gehuisvest te zien \ 

CECILE, BipoLTTE» Op ,den achfergfond^ 

Jifijnheer DE MAl.Ej;u4SR9ES» 

De 
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Se Heer de fiervillb, tegen mav^igl* 
Cij ziet rtijn yrieöd, \(rat Jk voor u doe._ 
MAURICE* tegen dei\ Heef de fierville* 
Mijnheet , ik ben getroffen. ... 

De Heer de pibr^villé^ 
Het was niet meer dan billijk. 

De Heer willïm. 
Men kan op geene meer dringende wyze fchri|» 
"ven. ^ 

TffAtjRtcE, tégért den Heer Willem. 
Hoe vepl goedhjeid l - 

ÏDe H^r de fibrvilib, tegen den Heer 

WILLEM. 

Ik dnrve Hfiij vleijen dat de vader ailk eenen brief 
niet zal kunnen weêrflaan. QHf/ geeft denzelun 
4»an den Heer willeM.> 

De Heer willem, den hrief aanneevhende. 
Ik hoope en wenfche het.,.. Gij bad *er oófe 
aog kunnen bijvoegen, dat ik, met al mijn vermoft- 
gen , de bevordering van den jongeling zal ondeic. 
iteunem . 

De Heer DerrBBviLL^ 
Wilt gij dat ik het 'er bij Ibhrijve? 
De Heer willem. 

'Neen, neen, de vader zal. het wel te weeteff 
komen. 

De Heer de fierville. 
^£r is dus niets di» bet opfehrift op te fehrijvetb 

.De 
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De Heer willem, ém brief ajm^em jHeeU 
' DE FiERViLLE, geevèfidt. 

Zie hier denzelv^en. ..• aan zijn opfchrift, , 

De Heer DB*Fi£tvxLL& 

Aan Zijn opfchrift? 

•^DeHeer willem, /e^^^V cecile ea hipolite^^J 

JCoom , mijue kinderen. 

/Oe Heer de fibrville, zich omkeermdejk 

''Mijn zoon ! (üe^ brief valt hem uit de hané^ 
de Heer de male s h.e£3 es r^ajft denzelvgn op , 
CECILE en nrpoLiTE werpen ztch aan ae rpe^ 
ten van den Heer de fiervillej de Jïe» ifcAi 
LE^HERBES houdt HTPDLiTE tege^ %emlfiidt him 
naar maurice.) 
" CECILE, tegen den Heer de fI:brvule. 

^ Ach I ik gevoel maar 'al te wel hét few^ vaü 
hiijnen misftap ! maar zou mij dan óiet de ge* 
ringfte hoop overig blijven? Kan ik in uw oog niet 
, taiqder- fchuldig fchijneB^ daar ik niet. wist dat hij 
txw zoon was? ^ • , 

... HIPQLITi,T(?^«» MAÜtlCEé 

' Ach! ook ik gevoel' maar al te wel hoe fchuldig 
ik ben! Maar, ondetfteun gij mijfie keuze met 
üwe toeftemming, en wanneer uw hart mij t^ug- 
ftoot, zegt echter ^lles aan het mijne, dat ik uw 
fcoon benl Ach! mijn vader I . 
r> ' '* -' De Heer de fiehviilé.' * ? ' ^ 

Laat mij met vreden! ...• (j:'egenA^xi Heef uh 
lESHERBES) zoudt gij mij vcrrast hfebbeu? 
, ' -De Heer willem. ^ -* 

. % f£r heeft geene verrasiing plaats; ik heb niét ge* 
' .* , \ ' wee- 



/ 

J 

weeten dat de zaak uwen zoon betrof, dan, tooa 
gij den brief fchreeft. 

De HeeTrDE jiERViLLE.. . 

Ach! öiijnh^iBrl in weik cenen toeftand hebt gij 
mij éébragtr 

De Heer willem, den brief ofenende. 

*Wat brengt u dan toch in zulk eene verleèen- 
heid? ^ 

" De Heör de pierville. • I 

Maar, denk toch aan de ongelijkheid van ftaat..i 

^ • De Heer^ willem,»^ volzin uit den brief 
leézende. 3 

„ Ik houde* mij verzekerd dat gij te wel denkt ♦ 
^ dan dat voor^ordeelen u weêrtiouden, zoolden i de 
^ eer eener achtenswaardige famielje te herftellen,'*" 

, . De Heer DE FIERVILLB. 
, Een geflacht zonder middelen ♦k- , 

De Heer WILLEM, /^^r^^^ffi 

M Welk een "fchoon gebruik kunt gij van uwe 
^rijkdommen maaken , zo ^gij deZelnen bezigt om 
^ het ongelijk, door uwen zoon gepleegd, teherflel- 
'fi ien , 'en dus doende zijn geliik te verzekeren.'* 

De Heer DE FiÈRViLLE. .} 

^'^ Die hiw^Iiiken ; zijn nooit ^g^l^ 

De- Heer willem; leez^endéé 

w t)e jonge lieden, beminnen- eikanderen ftloöriljk^ 
5, gewéld alleen zal in Haat zijn 'hen te Tcheiden, en 
w gij zijt de man niet, om een middel bij de hand 
,t<ti? neeiToen , 'hetwek den naam eens gpaden ja- 
>, ders &QQds oawtuirdigig/' . , «j 
*ii De 
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De Heer dx T^znrtthz, 

Ach! mijnheer!.*.. i 

De Heer wïllerI, tégen den Heer de TiER^viLLtfr 

Het geen ^ercbreeven is, is gercbreeveti....* 

HiPOLiTE, ter zijde. 

Hoel mijn vadeï heeft dit alles gefóhreevent ?•• 

De Heer de fierville. "^ 

Jjtiy maar ik wist nietw.. 

De Heer wilLem. 

Hoel mijnheer , zoadt gij> een ander aaumadea h^ 
(eén gij zelf niet; doen zoadt ? • • 

De E^eer de fieevills. 

Neeti^ voorzeker, maar het is.^.^ 

De Hjeei^ willsm. 

Welaan, geef n goedfchfks over: tsw zoon !s te^ 
' questmeester: bimien drie dagen vertrek ik met u^ 
maar Parijs 9 om uwe zaak in orde ie brengen ; en 
Y&volgens gaan wj], op Malesherbes de brui* ' 
lolt vieren. | 

De Heer de fxervIlle» ' 

Koe zou men u iets kunnen weigeren • . » • fla tóe 1 
MAURICE, vergeef h^t aan mijnenzoon; ik om- 1 
Ixeize uwe dochter. 
HPEciLB» den He^ ds fisevillE omhelzeHdei < 

Mijn vader! i 

Hl FOUTE, MAURICE ÖlwA^tó^^'i 

Mijnvaderl ^ 

iPe Jonge lieden vi^erpen ziéh in de 4ttmm Vam 

I ém Meer Wittsiujr^**!^* < 
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CECILE, tegen den Heer de malesherbes. 
Ook gij mijnheer, zult' ons een vader zijn. 

HIPOLITE. 

Mijn geluk zal mij ddbbeld dierbaar zijn, ver* 
niits hetzelve het werk vaneden Heer de males- 
herbes is. Ik herkenne hier zijn altijd nederig , 
gevoelig en redjtvaerdig hart ; op het land zo wel 
als in de ftad , overal maakt gij gelukkigen . overal 
zijjt gij de deugdzaara'e malesherbes, de onbe- 
rispelijke bewindsman, de vijand der dwaaling, de 
achtenswaardige.wijsgeer , de vriend der kunsten en 
wetenfchappen : en door uwe ftrenge braafheid het 
menfchelijk geflacht verheffende , treed gij , waar 
ook het iioooiot uwe fchreden wendt, fteeds de on- 
fterfelijkheid te gemoet. 

AGT-?N. TWINTIGSTE TOONEEL. 

DE VOORIGENj LA FLEUR, GERMAIN. ^ 

*C^y komen twistende op het Tooneel.') 

L A F L £ U R. 

Maar, ik zeg u nog eens.... ,. ' 

GERMAIN. \' 

- En ik l^erhaal het u, dat, al waart gij de knecht ^ 
van den duivel , dit u göen recht zoude geeven om 
onbefcheiden ie zijn. 

^ * , MAURICE. 

Hoe! zijt gij nog aan het twisten? 

GERMAIN. 

Dat heertjen neemt een' toon aau<.- • 

VII. DEEL. Y De 
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De Heer willem» «^^ ^Sth^i4* 
Koomt koom, gsrmain. 

Het is diefchobbejak, die zo veel praats maakt 

De.Heer de fibövtlle, ip^/ ^^« beveelemi 
gelaafd tége» la vlevr. 

Zwjjg zeg ik» en heb meer ontzach voor de be?, 
diende van den Heer de malesherbes. 

LA FLEUR» z/yV hoed afneemendf. 

'Vau ^jijnhêeF- de. . • . 

GERMAIN. 

Bij IS niets meer dan da.. 

LA F L EU R. 

Vergiffenis, mijnheer cermain, duizendmaal 
vergiffenis. ... Ik wist niet .... ik zweer het u , o^ 
ip jj.ne e^r I zo ik h^d kuaneii denken . . « • ' 

o E R M A I N. 

Het is goed mijn vriend , ;5et nw hoed maar we-; 
der op ... • Ik zie^a: 'er hier geen incognito, meer 
plaats heeft, en ik dank *er den hemel voor. 

De Heer wil|.em. 

-Thands zal de koepel ons nog ►beter dan voor heen 
l?cvalJ^n, daar zij ons een <nantal vergenoegde ge-f 
Richten kan opleveren. 

M A |J r I c £. 

Niets fpijt mij in deezen , dan dat ik u die koepel 
heb tegen willen maaken Ma^ uwe vrienden , mon- 
TAiGNE en ROUSSEAU, hcbbtn ook dit u reeds doen 
Xer|[eeYen. En dus zijn wij allen door u gelukkig ! 
)t-t 5 I J?^ D E. 
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Het plaatjen Yoor het 2de en 3de Stukjeo zal 
eerlang grath worden uitgegeeven aan de bezit- 
ters van dit deel; om dat de mtgave yan hetzelve. 
HU moest gpfchiedcn, door dien Natuur en Pügtt 
aacdaande week op den Amfieldamfchen Schoawn 
feurg zal v^toond worden^ 
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